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| D. D. D. 


BURGESS 


T. 


B. 


ä leftor erudi tus judicium mi nus equum aceret, 


aut pro feri iptorum di vi tate hic traftatorum ma- 


jora e xſpeFaret quam froflare Pelſem, Prafati onem 


IIe r Burtoniang premiſom buic etiam libell 


5 prefigendan duxi. i vero de horum uti que e 


rum occafione, & de temporis anguſtiis quil Dus ea inter con- 


ſeribenda diftringetar, ſatis expoſui, ut non ” erit cur 
5 niretur alig iquis ne tam brevi hoft tempore 4. nonnullis 
ſententiam mutare velle. Þ Addendis autem unum atque 
alterum beun retraBtavi : I ubi etiq am bobentur Pauca, - 
. que idem vir deftus, cui plurin ma in A ngulas fabulas | = 
. debentur, Bibi pole tranſiniſit, libello  adjicienda. 1 5 
| 8 W anquam he quidem Obſervationes ided Poti mum con- 5 


cri pre ſunt ut Is ra affgerentur, veruntamen 


5 viſum eſt nos non parum conſulturos eſſe, neque adeo 


ingratum prime iftius libri editionis paſeſeribus fatturas, 


i in eorum gratiam ſeperatim etiam extare nonnulla 


exemplaria curaremus. 
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OxoNxII, Nov'ts, 21, 1778. 2 
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OBSERVATIONES. 


C AP N 


Ver. e 149 1 0 120 aer. Nullo mode. 


admittenda eſt Burtoni noſtri emendatio vive 1 


lets mutantis. Nihil aliud hiſce verbis totam ſedentium multi- 


tudinem ſciſeitatur Oedipus, quim quod poſtea v. 10. ſolum ſa- | 
cerdotem. Lud de cauſa hee ſedilia occupatis. Axon. — 


Recte ſtatuit vir doctus. Thas rde d tens Youlure, quaſnam 2 - 


ones (vel plenius puænam ſunt be ſeſſiones, quas) ſedetis? qua 
propter ſcilicet bᷣic ſedetis ? Tias Tards autem ut xi σ Oed. 


Col. v. 200. 203. Antig. v. 1188. quomodo etiam #1 THT: Ocd. 

T. v. 1043. Oed. Col. v. 535. 538. Antig. v. 1260. Hoc au- 
tem notandum videbatur, quod hicce uſus pronominis viros doc- 
tiſſimos ſzpiſime fefellerit, quippe quod in locis etiam c. non 


ſemel adverbialiter acceptum ubi vertendum erat, guid neſt hoe 


quod — dieis? e. g. — five, guid dicis? 


5. vaude Te O 5erx[ugrar, VOX are non ſignificat Molina: 
 laudes, ut reddit Camerarius, neque ſacros cantus, uti Jobnſenus: 3 
ſed bymnos in Apollinem, quem, ut recte monet Scholiaſtes, anti- 


qui auctorem peſtis exiſtimabant. Ax ox. 

11. 554475, Omnino legendum eſt PR I quam lefionem 
agnoſcit Bubrachius. Axon. , 
18. «of & les, ſortaſſe iS twy, vid L. c. Valkenariu, ad 
Faria Phoeniff, p- 952. & Pierſonus ad Mer. p. 300. | 
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OEDIPUM TYRANNUM. 


CAP K 


Ver. 2. +. NAZ ; wit ies ed u. 9m. Nullo 05 


admittenda eſt Burtoni noſtri emendatio vive in 


155g mutantis, Nihil aliud hiſce verbis totam ſedentium multi- 
tudinem ſciſcitatur Oedipus, quam quod poſtea v. 10. folum ſa- 


cerdotem. zd de cauſa hee ſedilia occupatis. ANON, — 


Recte ſtatuit vir doctus. Tivxs rde d id Joulure, guaſnam 2 5 
fiones (vel plenius guenam ſunt be ſeſſiones, quas) ſedetis? gua 
Propter ſcilicet Sic ſedetis ? Tivas Tards autem ut ri . Oed. 
Col. v. 200. 203. Antig. v. 1188. quomodo etiam ai 7570. Oed. 
T. v. 1043. Oed. Col. v. 535. 538. Antig. v. 1260. Hoc au- 


tem notandum videbatur, quad hicce uſus pronominis viros doc- 


tiſſimos ſæpiſſime fefellerit, quippe quod in locis etiam c. non 
ſiemel adverbialiter acceptum ubi vertendum erat, aud v hoe 


quod — dicis? e. g. — five, guid dicis ? 
5. Taeray Te O rare ugrer, Vox a non ſignificat bo o 


laudes, ut reddit Camerarius, neque ſacros cantus, uti Fohnſonas ; = 
ſed bymnos in Apollinem, quem, ut recte monet Scholiaſtes, anti- 


2 2 auctorem peſtis exiſtimabant. Ax o. 


* 


11. aigarng. Omnino legendum eſt ern, quam. leQionem | 
7 agnoſcit Bubracbius. Anon. 8 i 
18. «a & 7 a tay. fortaſſe 75405. vid. L. [ 5 Pallenarias ad 
Furipid. Phœniſſ. p. 952. & Pienſonus ad Mer. p. 309. 
6 2.5: 21. g 
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* 0 oBSERVATTONESGU 
21. Made 4. . Masses pro rg, qdidiin oY eum 


non 1 duo ſubſtantiva ita poni * ut alterum ad- 
jectivi munus — * . &s. 3 ad Hz . 


** 
LA = Aeg. i. e. Vg Schol. 1d inter calamitates: maxi- 


mas, & ex ira divin3 provenientes annumerari erat ſolitum. : 
- ule SAlreros 5 ir * megigliop8 i iulęæ ar dr e yot 
5 ; 4 ad\vay, xa ss ce 51 Th nr Lib. Regum 2. C. 19. v. 
3. — Mox 9408s abſolute, uti 1oquuntur Grammatici, ponitur; 


quod apud Græcos ſolenne. Redde igitur (&» ds) inſuper vers 


geo ignifero incumbente peſtis teterrima urbem affligit. Anon. 
29. Nh, Kedueivy, Hoc loco Kaduder cum Trin. Schol, ma- 
lim legere. Adjectivum autem ita poſitum per genitivum ſub. | 
: Nantivi explicare enarratoribus familiare eſt, Hoe vitium (fi qui- 
: dem vitium) multis i in locis eluerunt viri docti; in multis etiam 
eluendum reſtat: non temere quidem, ſed ubi variz MSSorutt 
lecdiones manum gloſlatoris produnt, 
nh. 3 he. = LOR 
| 30. A As. Voculam N ut non ſented, fic ne verſuig 


quidem, inchoare poſſe affirmant viri doctiſſi mi Bentleius in Me- 


nandreis, Vallenarius ad Phæn. p. 259. & 331. (ubi hunc lo- 
cum ſeribit i dads. ) 7525. in Said. P. III. p. 137. 
Cunctanter de hac re Martlundus ad Iphig. Taur. v. 194. De 
ſententia autem Virorum doctorum corrigenda veniunt infra hu- 
jus 8. v. 658. 796. 802. 1195. Oed. Col. v. 19. (a Tonpio 
notatum in Epiſt. ad Warb. p. 116.) Ant. 160. 378. 8156. 
1045. 1140. Neque vero 7s ſententiam inchoare poteſt: at 
ideo non verſum debuerat Oed. T. v. 219. et Ant. v. 989. 
31. ien. Pro ie hes voluit dH Stanleius, & Interpres 
Latinus: alii iA. vulgata autem minimè ſollicitanda, Poett 
mens Scholiaſtæ parum perſpecta, & ipſi, & viris doctis qui eum 


ſegquuti ſunt, fuiſſe ſraudi videtur. Sententia eſſe videtur, Nn 


amplius te diis ægualem judicantes, ſed omnium hominum primum ; 
in 2 bus vitæ tiſque gravioribus, in ww deorum interventus 


manife We 


IN Dun TYRANNUM. 3 


Manifefis ap partit == adeo feilicet non die @qualem; ut omniam 
miſerrimum cenſeamus. &»Jzav autem a{yms & apufuears lo, 
ihnium hominum miſerrimus, non vir eximins in malis difelltndis. 
Commate diſtingue poſt gi, cum en 4 1 etiam 
Heath) ad ſuperiora pertineat. 

35. Oo 7 elbe dg Kdt ei o e 


"ExAngas a ev, dy map xo. Qui buc W 
urbem liberaſti a tributo — nec eſt cur quempiam terreat duplex 
accuſativus. Axon. — Cum viro dofto Triclinius, Fortaſſe ta- 
men verendum eſt, ut interpretationem ſuam & conſtructionis 
rationem aliis probent præ vulgatis, & Schol, veteris & recentio- 


tis judicio, Quorum ille (gaz» com #5 KaJueiay conjungit, 


hie ita commentatur, Os ge n tis r wo Kade, Hi 
Azores, &vri & thong Ü I., T 0xoMmgr © oxnnpes acds, ulour 
1 Sys, Sy Txpe XLouery. Verto, Qui Thebas profectus exſolviſti | 

(le five difolvifti, utrumque enim hoc ſenſu probum) tributum 
Sphingis illud, quod ſolenniter pendebamus. efficaciter autem diſ- 
ſolvit; cum, victa . nihil a net . bas =” 


penderent. 


44, 8. Hos verlul ad mentem T ichn ita reſeribendos ſe 


: monet £4 „p. Cur. Noviſſ. p. 60. 


Qs muy fer el poi 7 gi 
2 bg de Wat 2 Tm; vpe Polz. 


46. evoeuoo. rurſus erige civitatem quam & antea erexiſti, 


eodem etiam ſenſu occurrit v. 5 1. vid. v. 48. Anon. 


15 &c. Hæc aliter videntar diflinguedle, . ut t ſententie 1 nexus 


welle pateat, 

AN FLL-LUGHY l vip. ch 

Og: 75 E Thy wr ai o rule 
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Ns n AgSete rr vhs, Wore xpberelg,) 


Z ic Addon . N 5 xætyn⸗ ep 


Ordo autem, AN (amp &. T. J. . g,) @5 C. 6. er | 
(iy) xp. (Vis) # x. (ru) dc be v. *. 1. non autem hoc te- 


mere precamur, O.. yep & %. "Do. yoo £17854 
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bo. rordyris. | Nominativas eſt abſolute os: : Feli autem 
emnitns laborantibus, ' Axon. 
63. Mover x awry, ut alibi 4, mY u. & hand his 6 an 
5 Wires hic fit integræ locutionis glaſſema. ds © ava v aumy, in 
unum Bominem per ſe, five in unum ſelummodb. 4 © eis iv liver. 
vid. Viger. p. 571. N 
67. 1 oldies. Malim « dial cum 80h, St. Tarn, in 
marg. 
FEM Ke) 4 "He 2% 3 "— IP 
Are, 1 . Fortaſſe legendum K N zung 10 B- 
N vg AT IH. 2. OPAZEZEI. Et tempus jam valde pro- 
adudium me moleſtid multum turbat. r indefinitum ſepiſhme ſenſum 
 Intendere notiſſimum eſt. Vel diſtinguendum poſt A, ut 1p 19k 
| Toppernys pipes ver abſolute accipiatur. Ef, tempore jam valde pro- 
ducto, wi hel m wpaory. Male autem interpretationem videntur 


5 ita inſtituiſſe, Et me diem jam comparantem cum tempore elapſo. 5 


niil de comparatione temporis innui cenſeo, neque præ poſitionis in 
compoſito vim eſſe urgendam. vid. infra v. 973. Inde vero fortaſſe 
| hoe loco malit quis legere Key p', I dh ZYMMETPOYME- 
NOE e — ut Lv RA pipes ad Creontem ita referatur : tem- 
Pus, quod ad oraculum ſeiſcitandum ſatis eſſe ridedtyt, diu n 


5 emenſur. 


74. 28 28 Exams whe." FRORS quod decxit, infra vers V. .78, 

Jegendum ei! conjunctim. Anon. 
| Bo. & yag ov ry yirw. Si Marklandi TY (ad 3 f 
v. 1145.) vera ſit, et veriſſima videtur, reponentis 7&5 pro To, ut 


dig verſ. ſeq. habeat expreſſum, ad quod referatur, decantatum 


hoc Ars exemplum ex Atticiſtis poſthac eximendum eſt. Cert 7 
E facile verbo ſequente abſorberi potuit. 
84. Tax 60pida* Hoppe 38 ws K. Fortaſſe ZTMME- 
1rol. parum abſumus quin audiamus. in co ſumus ut audiamus. 
EopopetTpers cenſeo, poſtularet aiyevy pro zavey. in co eſt ut dicat. 
88, mwr' @ wwgtiy. Reddatur particulæ a & vis s ſua potentia- 
lis — paſſe u ut omnia bene cedant, Ax on. „„ 
140. rudxg 


IN OEDIPUM TYRANNUM. 4 


140. maden xrich. fimili cede. Madge, Neſcio vero an non 


bete n > pan vulgaris eadem manu. ANoN. 

154 Et Pootgey Ger, Lennepius (ad Plalarid. PeI75 9 
corrigit cxmerauoy P. S. contra v. 495, Hirte el AA, cor- 
rigit rte. De utraque emendatione Valtenarius, Quæ 


tentantur, inquit, Sophoclea mihi quidem ſemper viſa fuerant 
eleganter in vulgatis Edd. e in O⁴ T. v. 45. ſic in — 


MS. Pariſ. diſpoſita: 
_ I) imma, 


. 


Ob C 40 5 opav, our zie. bf | 


ad quæ verbum Merrogacd ,, & aves in acre e. optime 


comparavit in tranſcurſu Dorvillius in Chariton. p. 342. In ſperm 


iecertam prominentes, inſtabiles ſemper & fluctuantes, five we- 
 Trapes eres kin, a Tragico, in talibus novatore, commodèeè 
diei potuerunt in Chorico carmine, A, v ubi Senatores 
Thebani ſuper Oedipode Rege inter ſpem metumgue erant ſuſ- 
_ penſi. — Neque alterum amici laudo commentum in ejuſdem 
. Tragzdiz v. 154. quem meo * jadieio refte 2 Dore. | 


Aus in Charit.. p- 448. 
181. — n.. ringen r 


| Ia ra T eriz,s00 Trodizcs, be pi . | 
 Finendis non ſunt KARE is nen e.. vid. v. 72 & ibi no- 


rata. ANON. | 


193. Am nes ako, Tndgnis mY wi loci STR a 


| Muſgravie facta, qui ingeniofiſime &, . veriſfimè ee 
Au v. 


id. ad Euripid. Heracl. v. 44. V. Ul. p. ot N 
| 194. en 1 Ix iges edu. 10. ſequitur ; tnrigss 


non k ανE,di. reddendum igitur, walrum e 5 


« 
— 


Axon. 5 


ut &nagwr ad Miuervam pertineat, ANON. 


214. SR NA ay Ad evonradoy. Ys 3 4 bn 8 


Lſertiter. #inen mibi babere contingeret tele tua in pff. dium, & 


2 2 ** 1 
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agucos Diane radios. Tela vero Apollinis hie vocantur eser, 
quoniam ipſe (eum en ſe Ab appeletatgr . 
AnoN. 

226. Delendam cenſeo notam 0 Orationis huje verſui 
-appoſitam. Si cupis ea afſequi que vielis, remedium farſan compa- 


ralis auſcultans iis que eloquar — Cauſam deinde ſubjicit cur ei 


auſcultarent, nempe quod quædam habuerit indicia — & 90. ay — 
Neque enim rem tanto temporis intervallo aj tan iweftgarun, 
11. &c. ANON. 


235. Ke , Ponermy 22 danken, 
Abms a7 aurs. Btiamſi ipſe pro ſeipſo metuens acc ga- 
tionem ſupprimat. Ax ox. — Poſt % verſus ſuperioris levius 


Aiſtinguendum: & poſt ranixane tollenda diſtinctio videtur. 
Quod ſi v7$5iaw»:fenſum. quem vir doctus tribuit recipere poſſit, 


et poſſe videtur, pro Aims v euros legendum putem Abris u 


ATTON, ut Ab, G v7), uti ſeribendum cenſui pro Mov A 
conv, ſupra v. 62. Abs w tawrly lh Solus -navigavit, 
Plutarch. apud Haageveen. ad Vig.. p. 170. quem vide. Verto, es 
Etiamſi re timore ſolus ſecum crimen ſupprimat. 


242. &rwry Tems — vd. rem declarare recuſaverit. Anon, 
258. Meer ih over ?-. Qgod ita vulgo legitur, doctis 


| -plandentibus,. repoſuit Marklandus (ad Suppl. v. 390.) | 


E, mois zee TEN OTTO MH OY cube. 1 

5 266. ne el i. Heath corrigit, wud u ap! imxups, cum 
M dere Bartonianum, inqnit, 8 88 & Os reſpuat ratio & 

{ententiz. 'S ” 


271. xp — Woes e. iNawe 6 aero ei defecit Aber. Quz 


ſequuntur | huic interpretationi favent. L Quapropter ego pro 3 


(nam cum Cl. Maage pro ni reponendum. m8). tanquam pro | 


patre &c. quaſi dixiſſet guoniam illi deſunt liberi, ego vice filit 
Jungar. Axon. — PFortaſſe Volgata non improbanda, 22 6851 
| 0833p ade vertantur, recipiam hoc negotium perſequargue = 


tanguain Pro-meo. e ee: Ut. e nN & 
1 milia : 


279. Mir” 


IN OE DI PU TTRAN NUM. 9 


279. Mi 8s yuvarxiy vd. Legendum videtur TYNAIKA | 
vel TYNAIKAZ. alioquin quomodo ſtet Syntaxis prorſus neſcio. 


— Verſus 279. ſyntaxis conſtituenda videtur, & locus intelli- 
gendus, cum Triclinio, ſi illi fides quoad fignificatum J z2orey, & 
Lexicis habenda eſt, U wr” de ro d fu rei Th; tobe 


tæbrwis yi rin ego no iger Alu. TET be, poh ibo, 785 gg 


1 arigugre xvrig. Deinde conſtructionis rationem ita conatur 
explicare, de, el ros cite, wh aviway Tos $585 æν , On s 
Jeep dn ig re, i ape dae, tree 4 neoTearo pn yn 


 Oropiry we , anon. op tamen hæc lectorl 0 oy 


| nor, facient. 


280. — 9 vr 


T5 rus SD,Ln,. Cave ne 781 19 cum 8 intelli- 


gas. per ea verba deſignatur calamitas qua Thebani t tune afflige- 


bantur. Axon. 


89. Ay my Sons, iN 4 E LI arm. Poke Heathium 
hune locum correxerunt A N E. Y. OTA AN ds Prat 4e 


Mor kland ad Suppl. v. 364. & Koen ad Gregor. p. 23. 


2090. Ta due — Neſcio an hæe interrogativè non  ellerantar. - 


Liceatne mibi Juggerere, que videntur & c.. Axon. 


295. Ax che ov pe Hoc equidem ipſum cgi, idque non 


7 perfuntorie : miſi enim duos Kc. Axox. 


30t. To el 0% Que een ni multum fallor, F AE 


Si germana lectio ex ſequen- 
tibus pendeat, ſalva videtur res cle, & retinendum id,, cum 


apa, quod ſequitur non hic fignificat vVidet, ut Interpretes intelli- 
gunt vertentes, gui viderit eum nemo videt, ſed /cit. vide quz de 


ear poſtulant. AN oN. — 


verborum ee ad lenſus Finne notabimus ad Oed. 
Col. 174. 


305. at r xe, et Tdy. gui eum n manife eftum faciet. Axon. 


312. & » H æ Ades. Corrigit Barton, probante Heathio, „Aeg. | 


ita etiam correxerat L. C. V. ad Euripid Phcen, p. 3 20. qui et 


infra V. 440. HENS, 1254. r, 1258. . Augmentum | 


- 
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nunguam ab Atticis omitti in commentariis ſuis paſſim affirmant 
viri doctiſſimi Dawes, Vallenarius, Pierſonus, Koenins, Heathius, 
alli: quorum tamen ſententiæ quomodo occurrat Maſgravius vide 
in Præf. ad Euripid. Hippolytum, (duo autem trium ibi adhibi- 
torum exempla confecit Toup. ad 8. Po I. p. 87 74) & in n Exercitat, | 
Lib. I. c. 2. 
WM 325. $8, id * Gportiv ws Ne, k, pry TrAn 
. Goren U 78 1gAGs 17 | 
Kids, ano" 8 7 &y ande leine. 


| Foraſſe locus ita legendus & aiflinguendus 


holes ws Jie; trJz ph Tin 
Ade Þpoysrn* (mum 78 M 2 3 
END. S ) 8 29 0 0 due ixihlu. 


Z Verto, Heu ſapere quam grave eft ubi non expedit ſapienti —at non 
expedit, nam ſi ita res haberet non Hue hci veniſſem, non ad hanc 
neceſſitatem redactus fuiſſem. Prima 75 parentheſi incluſa refertur 
ad @portty ws Terror, & altera ad un rin Ade. — Cur autem poſ- 
trema ita interpreter, ei conſtabit, qui uſum adverbiorum loci 
conſideret. vid. v. 375. præcipue vero Oed. Col. 265. cum quo 
conferas licet v. 541. ejuſdem fab. Integram eſſe deinde oratio- 
nem cenſeo, & voculam a eam vim obtinere, quam v. 442. & 
ſupra v. 82. vide ibi Burton. Valtenariun ad Hippol. v. 1409. 
& Budæum. Timide autem hæc propono, cum Burtonus noſter, 
vir doctus etiam Anon. aliter ſentiant; uterque enim ſtatuit Ora- 
tionem eſſe eren hic idem ſtatuit de v. 333. 
337. Tap, ws ov dre, fen. Cum ex his, ut in omnibus le- 
guntur codicibus, nullus vel ſane non ita commodus erui poterit 
ſenſus, pro ds 4 &Tw py viri doctiſſimi Dazes [hic error eſt 
Burtoni, non viri docti Axox. Daroes non ita locum correxit, 
"me memoravit quidem, nec ita voluit Heath, qui Dazve//i tantum 
ſententiam monſtravit de uſu particulæ wy] & Heath repoſuerunt . 
4 EINOIM' H zec mea ut ita dicam, nec tua. Iſtud autem os av 
| 479 
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Um, ut verum fatear, frigidum mihi & ad verſum dilatandum 
inconcinnè videtur inſertum. Quare deinceps legendum velim 
(quomodo & ipſum ſeripſiſſe poetam vix dubito) @s #» EIAQE 
atcungue ſciens. Ego nequaquam, (ait Tireſias) licet rem omnem 
cognoverim, gue in animo habeo, proferam, ne &c. Quibus com- 


motus Oedipus Ti vs ; S, us & Pore —Ruid ais? rem omnem 


tibi perſpeflam fateris, & tamen te dicturum negas ? En ut om- 


nia inter ſe jam conſentiunt. Axon. Ingenioſe vir doctus: For- 
taſſe autem os ay er vertendum, guomodocungue dicam, quæcun- 
que dicere me vis. Deinde fortaſſe pro MH TA legendum MHTE. 
er TH £46; UTE ons rn. Locum autem integrum ita de- 


_ clarare velim, Quæcungue vero dicere me velis, ne mala tibi expo- 


nam mea, — quæ patiebatur nempe quod videret, quibus in ſce- 
leribus verſabatur Oedipus, — nec tua, — quz paſſurus erat Oe» 
dipus, fi eum certiorem faceret Tireſias, de iis quæ admiſſerat, 
& jam tune admittebat. — Neque haud ſcio an minus apte Eon | 


ds v. 338. Ti Se v. 334. quam Ty a; àr «9s conveniat. 


352. Oy gde. fortaſſe OPMOY 9 es. Ita ſæpiſſimè 
verba motũs m præpoſitione Ag adhibentur. Oed. Col. v. 899. 
EI þ 0) dee dn. alia plurima vide apud Valk. ad Phenif. p. 
177. 526. Locum verte, Loc, # vis, N vebementiſin me e ſei- 


| fittt iraſcaris. 


358. Adis. Cum Stephano {cribendum cenſeo * ant,” re- 
tracto accentu. vid. Antig. v. 770. quem locum non præteriit 
diligentia Yalkenarii ad Ammon. h. v. De Stephani ſententia tex- 


tum mutaſſe Editorem Etonenſem nuperrimum video. recte qui- 


dem, ni in adnotationibus mutationem eiſi leviſimam diſſimulaſſet. 
361. Qs . Dele Burtoni notam et redde, nec fas off hiſce, 
neque mibi, te alloqui utpote quis fs piaculum. vid. ſupra v. 243. 


Anon. 
380 — 5. An hc omnia T nike Ude! ? Tele v. 392, 


fortaſſe deſignat et, verſaris. gie fignificatu Sophorles eſt ba- 
bere. inde Teipida here fe, verſari. niſi malit aliquis M.. 


TTTEOH. z. 5. præſenti vero tempore pro more vatum. Locum 
1 autem 
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autem diſtinguo & verto, Tu vero qui has oiicis, gue mom 
nemo horum tibi non objitiet, Una eademgue mecum noe verſaris, 
ita ut nec mibi, (qui cæcus ſum, ) nec ulli alii qui lucem videt, 
(eM wor d) nocere poteris: Ov yop us poicg a9; yios m- 
u, x. r. A. Senſum non alium ab eo nd . hic tributo habet 


: tas Phaniſ. v. 11. 


Ketwy T ED wyrpis G 4g 20. 


: ex unn matre natus. felus in Lycophronis Alexandra v. 457« 


May cg Aly 9 ls 8 
Ni 0. 9 


gs vero, potius quam 3 1850 cum a MSS. Schol. Can- 


tero probante, viro docto etiam Anon, cum optimè vati conve- 
niat audacter quod verum edicenti, irritato, & Apollini confiſo. 


| 382, Maag hn ces voxTag? — Delenda eſt diſtinctio poſt . 


vun, & legendum g. Senſus vero eſt, In cæcitate fidu- 
ciam collocas, ſpem ſalutis reponis. Vertendum igitur cum Can- 
zero, approbante Heathio: Cæcitate ſola es fretus, quaſi neque 
ego, negue quiſquam alius qui luminibus gaudet, in te unguam ani. 
|  madverſuri nus. Axon, 


388. Tin e205 omrighievon. Neſcio an his verbs. non incl 


> gatur civilis ſapientia, quam cæteris anteire vult Plato in Prot. 
_ five Soph. Confer vero (quæ his mire ſimilia ſunt & lacem for- 
fan afferunt) quæ apud noſtrum leguntur, Phila, v. l 38. 


„ TEx,v% Ye 
 Tixuv0s fright; wes $7 
Ka WHOS, Fre 070 * eie 
Aus e, adlorbrai. Avon. e 
42 5. Kai e dh ιε ubs Te 2 Yes mantis | 
EA wor c hs Tho ds dev ο⁰ 6 age.  AuPrrank utringue 


: 10 impetens. perperam omnino Scholiaſtes vocem hanc interpreta» 
| tur &uPoriogs T&55 vor ,,,. Metaphora eſt ab Iſthmo, 
quem fluctus maris utrinque percutiunt. In ſequentibus fit ubique 
Tranſlatio a rebus nauticis. ANoN,— Camerarius vertit aπ t 
; Fomplexa : ; unde Salmaſius correxit aper. At minimè notio 


complectendi 


IN OEDIPUM TYRANNUM. 13 


1 RE" (neque etiam, opinor #tringue impetendi ab Ithmo 
tranſlata uti cenſet vir doctus) fatis apts videtur convenire verbo 
1% mT * agitabit olim (vor indefinito tempore.) ita enim reddi 
debet, non cum Heathio exigit tandem : Az enim hoc loco re- 
vera eſt futurum, contractum ab i, non præſens pro futuro. 


oY vide de iis, quæ in hac re a viris doctis errata ſunt, Daweſiam 
Miſcell. Crit, p. 74. & Pierſon. ad Mar. p. 124. — Aubin 
vero 4tringue laceſſens : : quod notandum, cùm activo ſenſu rarlls | 


occurrat. vid. Hemflerh. ad Thom. Mag. p. 24. 
433. A 0 1 Legit oz ry Markland. ad Suppl. Vs 
* 1 


436. 1 12 Hoe elt omnino adverbialiter ſumendum : tur- : 


Pins, fato infelicius. Anon. 


| 448. Obx8y ov Ter LEATES is. Man pone interrogandi | 
poſt p. ita V. 589. quod & alibi in his fabulis ſæpiſſime fiert 


| debet. Accentum muta v. 685. 983. &c. Ovxs» interrogationt 


nunquam inſervit ; ezx# nunquam non. quod quidem Latine verti 
poſſit atgui, ita tamen ut in Græcis poteſtatem ſuam non n depot | 


5 aflirmandi ſolummodo negationis ope. 


456. eb yop b ons pe s. Fortaſſe & yap ied onas, PETE 


: rw; & 5 in hoc negotio propria videantur, Oed. Dal. v. 368. 
oO TAP ELO“ ona 1 : 
Kevly EPEITEIZ. 
Amis, v. 336. 
ww ha N 2 — | DE 
OTK ETG OINQE OYEL ov | Avg 278 b, ut. 
Ejuſdem fabulz v. 762. . 
|  Towrlw wor OTK. ELO NY trt Egon TAM EIL. 


vide & Oed. Col. v. 97. etiam quæ congeſſit plurima Dawejias 


p. 229. cum his nonnihil facientia, — v. 470. f. hEes. 


N 466. Adrapes PPh 3 ang. | Lege cad —— palam Het eurdem 
Nee fratrem & patrem. Axon. — At nonne iſta ſignificatio ar- 
ticulum poſtularet, & locum ſeribi ĩtaque Adtaqis A e » mem ? 


47 Jo» es No 


. — — — — ” . —ͤ—U—àhũ—ÿ — — 
Lerner ur OA; — D— . — _ — 


eee —— ——— — — — — —3 
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475. ARexedlur f inn. Nihil apud Homerum frequeptias quam 


equi veloces ventis comparati. anhin alete, EvtLav dH 
ANN. Quinetiam & volare dicuntur: „b d wirecd ho. Il. +. 
v. 362. ad quem locum huc reſpiciens Euflathius isiov & (in- 
= quit) ds ei wN A299pYuer inet, x ANN ay pnF47 ey. x. r. A. 


Vide etiam magnum Potterum in Lycophr. v. 167, Anon. — 5 


| Eodem 8 uſus * Simonides 8 wen? ook ons Rhet. 3 
1 22. 5 : 


Kaiger aerldb, Sian? lui. 


Ita etiam ſimili ſenſu ve ͤneſcio quo apud Suidar V. we- 


d:. 


Aidvlns, Els, rods abt yet vd: 


481. EAR. hoc idem fignificat, ſed per metaphoram, aud | 


zee orig ſupra v. 106. clarè & perſpicu? edixit oraculum 


| oreiſorem Lali ignotum d nobis efſe exquirendum, Nullus hic du- 
| bitandi locus. at non aleo facilis eſt expeditu de Tirefi ie accuſa- 
5 tione nodus. De variis hine ortis cogitationibus (fi, quæ profert : 


Chorus, non ſatis plana ſunt) vide Burtonum. AXON, 


491. An I & Nen mrgdery x. 7.0, Ha pluralia eſſe c. cen-⸗ 


I Horrenda ſane neque creditu Facilia, neque abneganda pro- 


Feri pates. ges, ira e commotus, vel, cum "mp ern, Hun- 


dit. Ax 8 
495. H/ Me plow, Vide ſupra FY v. 154. 


| FOO. Obre Try Tu νε — Sententiam hic pland abſolvi 


puto. Due enim Laio & Oedipo interceſſit inimititia, neque 
antehac ungnam & ne nunc quidem audio. ANoN. 


502. iriduug! han. Hoc, oraculum indigenam, Tireſiz ſcilicet, 


vertit Mudge; quam in hac interpretatione Scholiaſtem ſecutum 
| fuiſſe vult Hearhius, Scholiaſtz hæc ſunt verba vu *mIyunoxorns 
faerd u F Tegris: que, ni multum fallor, ſignificant Orarulum 
— Car, ait Chorus, huic 
accedam, vel fidem habeam me Labdacidis adjutorem ſcilicet præ- 


4 Tireſia nuper publite enuntiatum. 


tendens in ulciſcenda cæde, cujus autor ef incertus? Hæc autem 


ſunt & aria, Erat cum conjeceram im may imidugy Pane eit 


| "_— 


ao © 
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| reddenda eſſe famam vulgatam, omnibus agnitam invadam. Quam 
quidem interpretationem non omnino rejicio, Judicet Lector. 
Axon. 
513. AN PPC Ly 0 &y al, TM 
NI 68Joy | kues, fe. | 3 4% 
Ita diſtinguendum & reddendum — 14 o r Ar, gel 
104%, 569 % ins Wiph — x. v. 1 Ego pero nullo modo ( priuſguam 5 
certus fam) Henaverin verum He acciſantiun ſermonem. Ax ox. 
—Primim, pace viri docti, ita diſtinguendo zgiv abſolute ponitur 
cum optativo, quæ particula rarius certe, nifi vocula à, comite, 
vel 4 ſubaudità ay, cum iſto modo conſtruitur. Deinde vir doctus 
juxta cum cæteris interpretibus affirmative «gre@xil accipit, 
quod ut præter uſum fiat parum cauſæ videtur. Scholiaſtes quidem 
: £7 aavioou habet: id vero paraphraſis facile accipit — Ego vere 
nungquan (ar p)] Oedipum dammabo — & accuſatoribus ejus 
conſentiam, eorumque ſuſpiciones laudabo, — — prinſquam gue de- 
tulerunt plane confirmata videam. —— Quanquam quidem ſenſus 
eſt apertus, locus non videtur ſincerè ſeriptus: 2» enim cum weiv 
conjuncta præcedere, non ſequi, ſolet, legendum itaque pro 2% 
2, op fortaſſe ET NPIN I” AN our. Ita 3 cum el, ab 
N ch adhibetur: gl; Y D nurfl Plas — II. 4. v. 97. vgl 
ov dimmed; II. e. v. 288. locis ab n citatis de Partic. | 
5 _— - | 
533. Ilges & 4 A inn = — He afficmativa eſſe cenſeo. 4t 4 
but palam eft enuntiatum &c. Avon. 
542. 730 is Laii ſcilicet non ipſius Oe. Anon. 
551. Olic ds Terow. Prater Canterum, Burtonum, Heathium, 


dic as v Koeni us etiam ad Gregorium p. 7. præferendum 


ceenſet, qui vim iſtius locutionis doctè enucleavit. 


576. md. ea gue nunt dicit. in veriu beine 5 S 
redde tacere ſoles, Axon. 


589. ir S ,t. Obſervandus eſt reflexus varhs * 1 iog- 
nue me æguiparo, ægualem eſe arvitror, Et hinc (regerit Oe- 
| Cipus) lignet te gane Pe Tn quibus vero ſe æqualem eſſe 
. 


RE $i ten 


. 


r. 


D rr EU 
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7 Oedipo & June Creon arbitratur, in a ſequentibus fusè explicat 
Anon. © 


609. A PAT e545. Cum vox lpae s ab hujus loci po & 
ſententia planè aliena ſit, pro ea TIAAETHE reponendum cenſet 
Heath, Eodem ſane ſenſu, propius vero ad ductum literarum, 


propius etiam (ni multum fallor) ad Græci fermonis indolem, 
: u contendo PATH. AN oure PAIITHS ZB 155 - 
bees Lp 
Videſis Lakes V. bp. ANON. 


Sed nec fui confilii bujuſee ee conſuto or. 


624. Kæα , aN mei. Locutus my the decent. 


nen, qui cavet ne labatur. Anon, 


632. Om del Ens oo be m0 > SD. Cum Schot. & Alas K 


tentiam disjunge — 97a mats Cum prius probareris. offs „% 


72 Peoviiv. QNualis res oft invidia / ut fit conquerentis & abrupte 


loquentis exclamatio. Axox. _ vide tamen H. 7000.3 vertit guid 
in me reprebendendum fit. 15 


634. 5. Ov 78 pferd e 1 Files. 4. To A. 75 enim non relle 
conſulere video. Oed. immo mihi certe, C. 4 me etiam mibi con- 


ſulire oportet. ANON. 


636. . 7 Gwe. Alicubi vidiſſe n me memini in margine 


annotatum lerer pro apxereov. quæ fi conjectura arriſerit, redden- 
dum erit, nihilominus tibi cedendum eff. Cr. Non fi perperam 
imperes. Quod precedit verte, N | nibil pro certo babes FE: 
ANN. 


648. Ovoiy deronglvos *. Redde cum recentiore Schol. e 
duobus mals alterum diligens, mortem ſc, quod ſane fecit Oedi- 


pus v. 631. Heath imperfectam putat & mutilam eſſe hanc ora- 
tionem interpellante ſcilicet Oedipo abruptam. Anon, 


664. Toy eveyy . wary legit præter Editorem Lond. 


-Þ B. Spanhemius ad Callim, p · 453. ed. Erneff, vide tamen : 
. aliter diſſerentem. 


676. * e tt 19 191 Ku atria. 81 legas . | 
 redde, & maxim? ? fe hee a wvobis procedentia mala prioribus ac- 
cedant. Quod fi cum Alas malis amy (rejefto inficeto illo 


© 


9 ab Heathio interpolato; & cur diiambus æque ac epitritus 
metro antiſpaſtico non conveniat nullus video) tune verte, & 
 maxime ſi Os i. e. addita habeat. Axon, 

682. Triys & cdu Janos i. Senſum hujus loci, me ſaltem 


judice, eorum quoſcunque conſuluiſſe contigit, nullus vidit = 


terpretum. Verte, horribilis plane es cum ire indulges, gravis 
etiam cum cam ſuperaveris, Axon, —— Fortaſſe vertendum, 


Te horum precibus conſtat cedere irato, infenſo etiamnum, animo, 
hujus autem iræ pænitebit (ita enim accipio gagòs & (ien), ) cum 
=  feaatus fueris. Heſychius, Sluyw* dſęger. (ita ſcribe pro ag. quod 
ab Heinſis monitum jam video: cum Heſychio autem corrige 
Phavorinum ) du zuxewov, — Deinde Nds cum * 70 


ane conjungi ſolere notiſſimum eſt. 


690. Aëx n 6 Aogay X. To A. Incerta ſuſpicio orta ft : x * 
Tirefia ſcilicet contra Oedipum, ab Oedipo contra Tireſiam. , 


mordet vero criminatio Atcungue injuſia. ANON, 


735. Xgciow ip. Nihil opus eſt Heathii mutatione (em 
vide in annot. ad locum;) verba enim ſententiam probam, & loco 
maximè idoneam, continent. Verte, que deus neceſaria ſe Ju- 5 


dicat, ea ipſe facile nanifeſtabit. Axox. 


762. nb zras of Sdfemee rege. Omnes fi nul quingue fucrent, | 
1 foo in all. — v. ſequenti uis gue Jos aurait. Laius ſeilicet ſo- 


lus rheda utebatur. ANON. | 


775» Ilas ay {h0A06, Sophocli uſitatius fuiſſet a⸗ 4 (40201, quod 


fortaſſe aliquis fibi perſuadere poſſet hic ſcribendum efle : minimè 
tamen neceſſario. Locum noſtrum verte, non ꝓuinam redeat, ſed 
atinam redeat. Locutio autem hzc eſt illa ab Exripide adamata, 
Ita tamen raro apud Sophoclea obvia, ut putaret vir maximus ad 
Euripid. Hippolytum non niſi ſemel (Phil. v. 791.) reperiri. 
Hunc locum certe illi eſt adjicere: etiam Oed. Col. v. 1453. 
ubi corrige vulgatam verſionem & Heathium. vide Valk. ad Hip- 


pol. p. 185. & ibi citatum Markland ad opp: v. . 896. 


1 81. — 25 ro · S roy ZA db 


Ews g. Cum in tantam expectationem in ereftas.. 


c. FREY Heath. 
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Heath, cui aſſentiri videtur Burtonus, in ſequenti notula alteram 
tamen interpretationem proferens. Quin et reddi poteſt ix tan- 
tam ſuſpicionem, ſeu netum. ſed ſenſum eſſe opinor, Cum eo per- 
venerit ut tantulum duntaxat Jpei reliquum Ne. vid. v. 
846. Anon. 

791. Hunc locum ante oculos habuiſe & pro more ſuo irri- 
ſiſſe videtur Auna Nub. v. 1 1366. ANON. 

798. — ,  ixopliy | | | 
Ano Efe Vev. 22 ea, quorum gratia venerant, 14 

| leAum me dimiſit. ANoN, | 
| 802, ArAnmy &v9Fpwneun habe b 5-0 Cnr Allo * Colineo 
laps uA ſy — e. 4 AD %Pzv, ederem genus viſu odioſum. 5 
ANoN. Hic etiam viro docto diſſentire liceat, cum mihi 
quidem vulgata præferenda videatur. ita certe temporum conſe- 
quentia, quæ tamen fortaſſe in Græcis non ſemper urgenda, y- 
N melius cum ſequentibus conjungit. as ab ” five ze! 12 4 


r (#5) te pa leite 
804. v Ke 

Pe To dend Srprres ꝰο ee, TD 
Fo. Recte Heathias diſtinguendum eſſe monet wi 5 
celierei lde, ut conſtructio ſit KogirFicw x No +0990, Corin- © 
thiam terram exul dereiigui, afiris in poſterum curſum dirigens. 

Proverbium (ait 7. FIclinins in eos qui longum & deſertum iter 

conficiebant. Anon, — Mihi quidem, doctorum pace virorum, 
neque placet Heathii diſtinctio, neque verborum conſtructio: ali- 
quid reconditius videtur ſubolere, quod tamen nunc inquirere non 
vacat. quærant, quibus tanti videatur. 5 
859. erounti muy, Contrarium dicends ecjicere. „ Ano, — 
| Male way vir doctus in Miſcellaneis ſais corrigit v non ani- 
madvertens quid fit Y w4aw hoc loco ſenſus. Etenim non iterum 
negare ſignificat To cu ννν , Ted ſimpliciter negare, dicere 
aliquem contra quam quod dixit. de hoc ſenſu vocis mw vid. 
| Toup., P. III. p. 4. Emend. in Suidam. & de ſimili ejus awe in 
compoſitis Valkenarium ad Hippol. p. 259. Qua vero ſignifica- 
tione hoc loco habetur uns eadem occurrit hend apud Lon- 
5 ginuw 


ed 4to, 
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ginun Sect. 42. qui locus vexatiſſimus partim cum viris doc- 5 
tis, partim ita fortaſſe corrigendus eſt: Ajavy e Human, as 


Tr C u, | (zn) ve age 195 XX cupoy ER - 
pe. Vulgo AN e os two deinde Pearcius edi- 
dit T& yep Ane . Toup, mga wings axcaper, Vel potius 


legendum AA, e een, ws r cxmndly KEIMENA, u 


(ii) M gd fades db usgoy deve AD. Contra vero conſtat (ra 
meg fs Luc b ,4upfps) orationem, que relaxatur, prop- 


terea quod nimis dilatetur, veluti cadaver porrectum, omnino fieri 


emortuam, cadaveri ſimilem, quod ad funus porrigitur. Subaudi- 


tur #;* quam ellipſin frequentare Longinum monet Toupius p. 171. 
— KD autem ſeripſi quia Græca locutio videtur ibi 
poſtulare participium, & xeννν in hoc negotio proprium eſt. 
vid. præter 70 ad h. L Valten. in e p · 566. & Klotz 


ad Tyrteum p. 52. 


888. OF & , zenvipe wears Hie verſus Aiffenhater & an- 5 
guſtias exprimit tranſlatione dutla ab iis, qui è loco præcipiti & 
abrupto cadentes, pedibus fraftis vel 8 8 modo fanclis, eorum 


uſu poſtea carent. Ax oN. 


889. To »waas & tov e. a.” Ingentoh ſunt, fed - 
paulo nimis ſubtiliora, quæ hic commentatur Heathius, reddo | 
7 Deum veneror ne ha (Jocaſtæ lc. infolentia} } zrritos redaat ronatue. : 


| noſtros de republica 5 Anon. - 
891. . Otoy & Ang ae | 


| Tigegremecy 1% Dexs mibi une erit patrons, Vide 2 


E quæ a  Burtono annotantur ad v. 419. Axon. 
898. Auarirus wen xauns] Huic verſui notam perfette 
orationis appono & cætera fic reddo, Si merita non accipiat ixſo- 
lentiæ præmia, nec ab iis facinoribus coercebitur, fed ſacra (abix- 


vn Vid, v. 907.) temere invadit, puiſnam poſthac (en torus) fi 
ita ſe res habet, (kd) repellet impetus libidinis ita ut animum ab 


116 defendat ? ANON. 


901. H A9 there . In hac 1 declaranda 
laborarunt Interpretes veteres & recentiores: quod ſi in this dif- 


"= | ficillimus 


— 3 > rg ——v— — — — —— 
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keillimis explicandis lapſus fuero, eſt certe quo me BO Tg Pri- 

mum puto facilius nos ipſos expedire poſſe, ſi ex hoc verſu ejicia- 

mus ie, quod verbum ig verſus — deberi po- 

tuit; & verſu 915 antithetico legamus 

25 07 1 —.— N.. 5 

' pro 
. I, m rt or avere, eiev Lexa. _ 

; ubi Ne nihil aliud videtur niſi ꝑloſſema F wiv, quod ood b 


777 five &Fararoy nſurpetor. Ita « certè . una conſen- 
tient verſus Antithetici | | 


H 7 23nrwy 1 
Ts my oe oy EN a4gDαν. | 
& hie ſenſus evadet, Ng pro meritd ſuo puniatur, & ſupplicio : 
= probibeatur, guo minus fac inora patrare, vel ſacra violare pergat, 
ita ſe impie gerens; Quis &c. vero | conſentiant 1 metra 
Þ docebit Muſgravius Exerc. L. 1. e. 16. Rs, 
_ Heath corrigit ”Y l 
I ane, vertitque in iftis feeleribus e ſenſus vero loci eum 
fefellit. & rig fignificat / ita ſe res habet, uti recte monuit 0 
1 vir doctus Anon. plenius noſter hoc exprimit in Antig. v. 39. | 
Ti a, @ wA&iPger, El TAN EN TOYTOIE, ew 
: | KAugo (ial. cum Toup ) % yn dee AI Dr ebe Ar | 
 Locutionem etiam integriorem effert Arifoph. in Plut. v. 399. 
Obs te mw TA IIPADMAT' EN TOYTQI, 
ubi loci apud Antig. non oblitus eſt Berglerus. 
. Ovus Bray bee I | 
Tua ala e. Pro 14 87 Heath 5 . ut 1 | 


902. Tis in r ov 20 15 ad 


Sin whes &“ deſignet Iracundia ſua efficiet ut tela (divina ni- 
mirum) 45 animo arceat. Hoc, etiam fi correctio iſta (ſenſu ei ab 
Hleatbio attributo) Græca fit, quod fortaſſe verendum eſt, ut ut 
a Scholiaſte ſumpta, non videtur poetæ mens. Quid fi legamus i 
ut (quod tamen Heathiano tee debetur) apurcy poterit arcere. 
ut totius loci ſententia ſit Pznam vero dent: nam ſi ita ſint, ſi 
| facinora inulti patrare pergant, eo uſque Lbidinis provenient, ut 
nemo 
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nemo ab eorum inſolentia ſe poterit defendere. Tum vero Deo- 
rum ſupplicationes valere jubebimus, & ſacra 1is celebrata: nam 


fi haze facta 494 adeo non n ut n., ol 0% pi 1 


| eisen Ns; 
911. Ei un m0 reipebæiume 


ac wgroo] Beomvis. Si palam bee omnibus congrut ( i. e. 


: pro meritis 2 non reprebendantur. Avon. 
9 3. e Lay Ay 


= Ty or oy agel c eity ag 


Quomodo hunc locum legendum cenſeo ſupra ad v. 901. ex- 
poſui: quem nunc verto cum proximis, Si re#e (omnipotens). 
appellaris (ita ex Valtenarii adnotatione ad Phœn. p. 31. ante 
correximus quam Heathium legeremus, eademque opera, quod 
præteriit ille, pro ze hæc /ateant te tuumgue regnum, refinxi quo- 
modo videtur convertendum) ne tuimet ipſius obliviſcaris tuigue 

 eterni regni: i. e. tibi in manu eſſe, ſceleratos ſupplicio punire, 


et pios ab eorum libidine vindicare. AcyJuvioX autem accuſati- 


vum nonnunquam regere poſt alios nuper docuit . ad 


Euripid. Alceſt. v. 199. T. I. p. 506. 
916, 17. O el, ws £091 rt, 


Ta Als Jeep f- Videntur viri doi refts. rejecills 
Triclinianum el, as %ugi JÞutr, pro quo Heath reponit ex Aldo 


09 ene 0. Adis, quo tamen melius A 
. | Yen 74e 2 S Avis 5 
antithetico ſuo Tis tm wor c 1h’ avup. 


quod ab Heathio non debebat ſollicitari. toinde pro nanu ; 


Jer 15 quod loca Volt Te Ais deep 18 vult Heath, ma- 
lim legere 

naaa 7% 2 Sloan 8 
ut t reſpondeat ** Ou us Bran the 


Quod ad metrum in initio utrjuſque verſus attinet, vide Muſgra- 


vium ſupra citatum. quin 9io@ur' iZ- & ite ſunt igzxgove. | 
928. %, is %. Vir quidam doctus, Burton referente, 
conjicit 66 90 407. male, cenſeo. vide Falkenarium ad Egripidis 
Hippol. 


— < — og es 
wy 2 TROP 


— E ESLTR: 
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Hippol. p. 194. & ad Fragen, p. *  Hoogevenium etiam ad 
Viger. p. 141. | 
973. Key nf ugs 38 ovppurres lu@> xp. Si hæc lectio 
5 vera ſit, præferrem ſupra v. 73. SND ẽ,ö uti nunc ſtat, 
dummodo diſtinguatur quomodo ibi notatum. Si vero ovpeprrgs - 


* activè accipi debeat hoc loco legere poſſimus 
Ke TON MAKPON 34 overs Þp©- XPONON 


=: i Inken vite ſpatium emenſus q. e. ætate multa provectus. ut. v. 
| 73. ex propoſita conjectura zvuprres pO 4, ieh. ita certe active 
ufurpatur ches v. 805. Toy A g non multum 
, | | aberrat à Tei p(grxpor — ve antiqui tertii caſus ſeriptione; ; que 
: altera, oculis librarii feſtinantibus, mutari potuit. 
979. Avavng tyrs5e Ad N referenda cenleo. Inlae- 
ny ?us enſe meo. Axon. 
990. Ed l eis ns Arrpbs fe- | Pots mp agree 03 congreſſis 
cum matre ne fis ſollicitus. Axon. — Heath reponit &s vertitque 
: 72 anus ex omnibus. hoc autem, locutione, quz hic mihi videtur 
obtinere, non animadverſa. Neque enim, opinor, «is me pan7pes | 
fed xv ſignificat propter matris thalamam, neque ob congreſſus 
: cam matre, ſed goes. prædicta cum matre connubia five congreſ- 
| fus. 25 I #5 mel unrgòs (eh $055 fr. Quod vero ad præ- 
dictos eum matre congreſſus attinet, ne metuas : Multi enim Kc. 
5 ix autem & alibi & in Antig. v. 1 351. eadem x ratione uſurpatur 


— 223 1 oy 516 June 

Md, eorwley. „ | 

; 1071. vecrbe tv. Præter Heathium correxit oed 27, al- 
Lenarius ad Eurip. Phœn. : 

1076. K wile gor d ori 7 $0, Te AT or. alyw. 7. bi benevala, 

cordata, pre benevolentia que optima ſunt ſuadeo. Atqui (ait 

Oedipus) / optima ea e funt ghee me > as adeo male 

babent. Anon, 
1131. Obe ov eplesv, , Dots 200 bon GA. Sue. SA m nos 
Angli exprimimus: look up at me and tell me, ANON. 


1170. 16 
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1370. is vg. Refta ad fuſtuarium tendit. Mudge. Si 
ers vulgata interpretatio non placet, mallem legere 5ogeu; A 
mellas, pedicas, ſupplicii genus. Anglice the Stocks. Anon, 

1179. Ol a9; wire y eur ml Jes Avyery. Ibs hic eadem 
fortaſſe ratione, qua alias cy. ut &pui iy md Ayer, in eo ſum ut 
dicam. quare erat vertendum Ehen? num ad hanc triſtem neceſſi- 20 
tatem redaftus ſum, ut dicam ? nifi quis malit c= adverbialiter 5 
ſumere, fe, ea que dixi, & ante v Jars ſubaudire ty. 


1180, &x&wy, &xscy etiam præfert L. 0. V. 2d . Phe. 
niſſas. 


_ 3 * 


<> 


2 198 — 201, Ts vag 15 aul water © 
Tas that ited, | 


H Teo 270) 90 Dxerv, 


. 
9 — — * = * 


Ka, Star Aren; 5 4 pro b ke. 3 6110 in 
; exi/imatione efſe, aliquo numero haberi. xa di gu- et poſtguam 
Habitus Fuerit corruere. ANON, — - Interpretes, Quit home plus | 
bellt obtinet, quam quantum opinione concipit, eamgue cum VVT 
concepit, tamen corruit. Si vocem @roxaivay accipitur cum viris 3 
doctis de info bomine non ſatis me expedio.quare potius de feli- = 
citate homini accidente ita velim vertere, uam tantum felici- 
tatis gaantum videri poſſi ity & viſum . corruere. Malim | 
DEN one Nags | | 
: n weben dem AOKOTN. — 
pro Nats: guod cum ſequent} 1 num. wor. conjungi zi poteſt | ; q 
enallage non inuſitati; & vertere, Quis homo plus felicitatis con- 
ſeguitur, guam quantum videtur & viſum eft accidere. i. e. quan- _— 
tum videri ſolet accidere. Aer, five Min xo Nao for- . {| 
mulam fuiſſe putem. jſtam adhibet in Septomhobans v. 101 13. 55 ö 
A. hylus de conſiliis principum Thebanorum : * | 1 
OO, Aoxtyme g cher & may ENNEYV fat gg. | 
; rerſa tamen ibi ratione uſurpatum. ——— AToxaivay autem acci- 
dere, evenire, ut apud Schol. ad Ariſtoph. Nub. v. 587. Axolu- 
ve @©ao Neoadava Þ xp, To nguxa5 N rod f auois* 
(reiz A ſc.) Thy m Am meaty 7 ud g, 0 


. 


PO > Eat 


five. 
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E. Ano ANAL & n. male corrigit Erneſtus 4weSiay, Præf. 


2 ad Nub. p. 25. Quo eodem Scholio paulo poſt, «in TO in- 
gale: idem vir doctus, Eupolidis 


';|  _— 2 AN, N, | 
| Ns «dTzyis panes, e cents. 


non debebat ann W ex Athenæo pro xt reſeribers 
8 x Ch 


22 EYTYXHE EI n= y s Geoers.”? | 


multo potius ſcribendum videtur, certe facilius, 


' Ns b EY ey, „ N Opoverg. 


1205. Ons x90 UTEP 0AM) THEEU ans, —— verſa præcedenti poſt. 
| pgneeltw vitiosè apud Burtonum plenè diſtinguitur. Delenda 
= _ hie videtur diſtinctio poſt 7oZ5voxs* ſenſus enim, opinor, x 


amgde dn CUM voce cmpammores CONJungit : your W nimis 2 


citer, vel feliciſſim?, e es er. 


423. e * len veto. we. al in n jus vocat. 
Anon. 


1243. 0 2 — oy wy aer ar ne}. 


Maddy, ibu Joy Torglons Ab. In his vocibus - ge- | 
| avs ad ſenſum adeo frigida mihi videtur, ut non poſſim quin eam 
ſuſpectam habeam. Quæ vero jam novimas, ait Chorus, parum 
abſunt ut ſint calamiroſa: quid malum babes quod his adjicias? 


NunT1vs. Expeditiſſimum (verba hc Latini ſunt interpretis) 


omnium dictugue & intellectu audi. A eff Fora tie caput. 
e videtur 


0 MENT? AX®ISTOE 7 r, amen vr 0 
Meir ria Nabe, leu, e | 


0 MENT” Erelzros PR r. J. 


, Nuntius ef revera graviſ/i mus, eriftiff mus, A Augque & auditu. 0 : 
"pr? i. e. rei. Oi autem ſæpe ante vocalem vocis ſequentis 
'abſcinditur. vid. Heath. ad Sophoclem p. 4. v. 178. nec metro 
metuendum eft, vid e ad Iliad. B. v. 537 -Corfigevamn 
; aliquando i. EEG. 
; C 1250. Ones 


G * 8 2 n * 
2 LO TIT YT CCL, ep 8 * 2 f * n FI FI EE RETRY = 
RS A Pon eld, 8 N * n 


e 9 A ” . 

e * e 1% ˙ ͤ UOIOW IS LS FER. 7 SE POE 5 4 J 

4 n tory r > Wot LY ES Io SY Y 4 8 c 3 ona ban {4 62 Aur . 9 nn 5 2 8 

A 3 92 o INE e DN LI RG i WFEe pole * ö * V1 WER? a 183 * A L IS 9 * a R 8 4 g 
\ G 


'38 


IN OEDIPUM TYRANNUM, 25 


I2 50. Ong yep opyn 240231. dolore gravi percita, vid. ſeq, 


ier $35 refte tendit ad &. Anon. 


1273, Ilacereis ewpous mmeyuols. e Verſus 55 de- 
clarat Sophoclem ſeripſiſſe tagaes”? ( potius quam #bprs Tur nebi, 


five &ivgas, quod verſum non vitiare cenſet Editor Lond.) Pu- 
tant quidem viri doctiſſimi as ab Attico poeta, conſonante litera 
ſequente, potuiſſe corripi; ego ne vocali quidem ſequente 88 


thongum a- a Sophocle correptam ſtatuo; atque adeo hic zg 


ab illo ſeribi debuiſſe. Euſtathius in Iliad. T. p. 295. 9, O 


Alles Ae B N xe, That deu, Dei 8 Hgvoy mT 
 TiAexmaris £ ia. Emery ink? 


a Y Miriue.” Valkenarius ad Theocr, Adoniaz, Þ 243. 


1282. AN ty TX0TW Toomey 85 22 2 Gu + 


Oel &; of txpnlev, & D,. Wes Sed. 
lumine caſſum poſthac quos non fas eſſet viſurum, quojque defidera= | 
bat non agniturum. Alia mihi videtur poetæ mens, Anne +» re 
interpretari poſſimus 2t non viderent eadem ratione qua oxoroy 

eu; warum oe? de quo vid. L. C. V. ad Euripid. aan. 

p-. 136. $i quidem licet, pro cn malim &» nan E 


AN £y 0X.0T TOAG6T OY, 85 K ON * 
Ong x. 2. A4. 


ut lock ſenſus ſit, ut non bn, quos videre oporteret, nec ei- 
rent quos ſcire cuperet. Hæc autem tavmy rywweswpE- que ſaltem 
probabiliora videntur quam quæ Heathius comminiſcitur de 
Laii & Jocaſtz imaginibus Oedipo obverſaturis: iſta enim hic 


Oedipum intelligere, virum doctum aliis probaſſe non cenſeo. 
| 1284. Totcdr £vpvay N Eg TE x emi, 


Hp, k nα,j,j Prizes. Diſtinguendum videtur pot 
i α, non poſt dm, ut fit crebrius lacerabat. 
| 1290. Sag UN x ſuſpectum habet Valk. ad Euripid. 2 
Hippol. p. 309. quod hic verſus in eadem voce deſinat, qua 
ſuperior, Exempla autem ejuſdem vocis ita repetitæ vide apud 


Markland ad Euripid. Suppl. v. 245. Vide etiam n 
Euripide accuratiorem Oed. Tyr, v. 827, 


d Ni 


> 6 oY rn arg ry 
» er. — 5 
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2 p61 Zl 52457 und a 38. TINA 
| Aduges Av N, und merPorety TINA. | 
| nec multum abludit illud ejuſdem fabulæ v. $43 69; 
Ns (Aeg ephers ved vs, ware KPATEIE,). 
Zuy ,L xgAey b xte KPATEIN. 
Mox v. 1291 J forte melius abefſet, 
1297. rp ven, 
II, pourpis, able Gries, &N | 11 60%. Nota Hb | 
fententiz polt wyrpos —ita apponi debet, ſed non de cauſa quam 
noſter fingit Burtonus; nihil enim (fi nuntio fides) eorum, que 
dicere voluit, tranfiliit Oedipus : ſed quoniam ea, quæ protulerat 
Oedipus, reticet Nuntius a . A. Anon. Notam hic 
imperfectæ ſententiæ putabam minimè neceſſariam; & T ens 
ſententiæ & ſyntaxeos rationibus ſatisfacere potuiſſe poſitum pro 
T pnrgds One, (qualem malorum ille conſcius, quæ imprudens 
tamen intulerat, & ad inſaniam jam adductus ſeſe nuncupare po- 
tuit) eodemque modo 7 7 aer gαννν cum E tunr pos conjungi quo 
nd Ars, cum TleAvdaps ſupra v. 275. TS Adoduxau wad), : 
naue 21. ubi Burtonus nos ablegat ad Euſtathium in Iliad. . 
ed. Rom. p. 601. ad quem locum Politus ſua Ed. p. 1278, T. 
III noſtrum citat, quem alicubi etiam ni fallor pluribus Wuſtrat, 
| — Nunc equidem viro docto Anon, aſſentior. ; 
1329. d ipery . Valten. ad Hippol. p. 198 ſeribit 
cum MSS, plurimis OPEIN. 
2 344 — 46. Ti Nr 1 gi AR, 1 
T ETEPKTON, 5 ee | 
E is” une nz, Ginu; Pro ene fortaſſe legen - 
dum ZTEKTON (cujus tamen exemplum non habeo quod pro- 


feram: 5epſery vero et ien ſæpiſſime permutari notiſſimum eſt.) 
Quid igitur mihi reſtat aut videndum, aut ſilentio premendum 

(cogitandum) guod me gaudi afficiat ? aut guid eft ab aliis dicen. 
dum, quod me audire juvet ? Si brevius vertatur, cauſa melius 
apparebit cur mutatio Pproponatur ; Quid eft quod videam aut ca- 


tuen, aut audiam &c. | 
374—6. 
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1374 — 6. AW 4 Tixray Nr „is i b,, 

BA ce og ToAdXST SA j #1401 Ry 55 

Ob e, — Pro & N 5 legendum videtur à N 4 nun, et 

poſt % diſtinguendum ig ride, & plenius poſt u. | 
98 AN i Tixywy Y is vv Oleg es, 

Bae oTws legt, cονο 60 5 

Ov M. | 
Nam liberorum meorum conſpectus mins quo aol florebant, 
5  potuiſſet efſe viſu jucundus ? (Ob ine") non ita, minime. De hoe 

uſu particularum ob N vide Hoogeveen de Partie. p- 31 * e 
etiam Euripid. Hippol. v. 1398, 

INI. Ob- £91 0 wp; So 5 er. | 
| Ap. OY AHT* zTxe gs ar Pans daI. 
ubi alia ſubminiſtrat L. C. J. Eadem etiam ratione adhibetur Lb 
| Ine Phcenifl, v. 7 51, 
| ET. Ti Mrs Nele,; l tfless Nen Tov; * 
| | KP, MH AHTA*® Beatus u, einig & caps. | 
| In quibus exemplis, ut in noſtro loco ſe ipſe Oedipus, ita ibi ali 
alios excipiunt. — Ax 5 num ſignificat. vid. idem vir doctus ad 
Hipp. v. 932. & quem ibi citat Hemſterbaſius ad Lucian. T. I, f 
p-. 457+ Deinde 5» fuiſet, eadem ratione adhibetur, qua 4m 
v. 1384, & irivolu v. 1386. de quo uſu imperfecti Indicativi 
conſulendus eſt Jenſſus Le. Luc. p. 27 & 31. — Si quis vero 
s poſtulare articulum contendat, tantundem erit, modo nobis 
| Interrogationem concedat, cui inſervire OE ANG nemo ig- 
norat. 
1379. # » Tels 8406 a Deig. Videtur Oedipus in animo : 
| habere Oraculi Reſponſum, quo indicatum eſt Piaculum in The- 
bis ipſis eſſe — I vid. v. 97. Ne vero hæc de autritione 
. Ocdipi dicta eſſe exiſtimes (alibi enim eſt enutritus) ſed de amore 

f quo eum fovebant Thebani. Ax ox. N 
| 1385, N. — % & W an iT mv | 
| Ilyy4s drr Pex 095» c are, 
Te hi rex αν H D Ae» Gigs. © Solcciſmum, 
"3 inquit 
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inquit Heath, redolere videntur ifla &— þ— o iytxiſam ſoribi | 


enim oportuit 65% Av 41:gopulu, ſed cum fieri per metrum non li- 


ceat, reſcribendum omnino eſt cox A 1»44ulo.”) Heathio adſen- 


titur Burtonus noſter, Cum vero hoc ſtatuebant, obliti fuiſſe viri 


docti videntur, imperfectum Indicativi ſimpliciter uſurpatum a- 


liquando eandem habere vim poſſe, gan alibi recipit adhibità 2» 
particula, Quare emendationem cw z» 1oplu minus eſſe ne- 
_ ceſſarium nemo forte negabit, qui legerit Fen/ii obſervata ad v. 
1374 memorata, In his vero verſibus paulo poſt abeſſe vi- 


detur verbum quod Græcæ linguæ uſum abeſſe non pati cenſeo. 


Etenim in 7» wy *roxafircy defiderari videtur altera negandi . 


cula, que in talibus comes adhiberi ſolet. Lege 
— cu Hl 3 . 
n MH OY "T0XAG 0m 78 AY A109 One 1715 


Non ſuftinuiſem non obſtruere, ſive, non potuiſſem guin obſtruerem, 
 Cyyus particulz deſideratæ veſtigium videre videor in prima litera | 
vocis >mxa6a, quam ſervant M&S. Bar. 1. B. 2. L. Trin. De 
poteſtate vero harum negandi particularum ita conjunctarum vide 
virum accuratiſſimum de particulis. Ita autem Fel adhibet 

Acunlus Eumen. v. 917 ' _ — i 


ve — ANEZOMAIL To MH or 
TIN s Uh cy Sporois TIMAIN SA. 


quod mecum facit apprimè. Id autem acceptum refero V. alle. 
8 vario ad Pheniſſ. p. 206. qui, dum uſum verbi dN cum 
participio uſitatius conjuncti pluribus Euripideis illuſtrabat, ſimi- 
lem orationis Æſchyleæ conſtructionem in noſtro juxta atque K. 


ripide non inveniri potuiſſe putabat, hujus loci immemor. 
1388. Is Rs Tr n x fend. “Ad oram libri ſui 


jÿncera Sopboclis fic mutanda cenſebat Scaliger I. 1 v νẽ 
fendt non attendens ad Atticum ſeribendi morem. £Euripid, 


Hippol. v. 647. ir ev. Hec ſunt Valtenarii in doctiſſima 


ejus Diatribe in Euripidis Perd. Dram. Reliquias p. 149. ubi 
alia plurima pro ſua eruditione profert. 


1399. Al T&4g91 &ipgs EHααν xeigay am | 


IN OEDIPUM TYRANNUM. 2g 


| Emrivre vie. Tü a murps, Pro mod is, Sen- 
guinem patris mei. Nihil hac conſtructione, quæ tamen hic in- 
terpretibus latuit, apud ſeriptores Atticos, noſtrum vero hg ae 
tim, frequentius. Axon. 
1409 — 11. — . wi Ts 
KAATYAT', y bender, 5 das 


e nihil dubii videtur quin legendum ſit 

| tw a Fs So 

5 EKPITAT' „ 1 bade, 1 a 
KAATYAT', 47 97⁶ Ai, ' 6109407" in. : 


runt viri docti. Verte, alicubi exulem me ejicite, (vel occidite, vel 
Sub maris flufibus fin. abi me non anplids ä 
15 Verſus hujus fabulæ 1299 
N Qs ew xherds e iar, 8 

& infra 1435, ; 

1 | Pi Nor | es ys tx a; 0 oy at. , ons 

 Ovnray Pavspcy tandeves ate, 

mutationem cenſeo mirum quantum confirmare. 


1422. 20 agg . Neſcio an non ſint juxta Schol. a 


aliquid hic injuria temporis intercidiſſe arbitror. ANON. | 
1452. ii Corrs. Conſtituerunt viventes. ** Immo, vi- 


dipus vivus videnſque in Cithærone expoſitus fuit. Q legen 
dum fine dubio C. Huc facit Heſychius. Yougerolugs, & @ ZQN- 
TI 0 ra- E 129 yt99vw.” ? Anon. x 


Mos loquendi apud Sopboclem non infrequens. vide ſupra v. 815. 
Oed. Col. v. 987. Antig. v. 68. Anon, ——  A4&us ſæpe 


ur pro agendi conatu aut voluntate. quod fi copioſius illuſ- 


tratum 


EKITAT, %% perror dc 17 5 in. Vel primo intuitu 
aliquid hie in oculos incurrit, quod propter orationem impeditam 


Verba in initio & fine verſuum ſzpe permutari non ſemel monue- 


centiorem de Contenti one gue haud ita pridem interceſſerat fi u- 
menda. Cm vero cum ſequentibus non ita apte conjungantur, 5 


venti, (inquit Toup. Cur, Noviſſ. in Suidam p-. 103.) nam Oe 


1453. Oi A ονννjE . perdiderunt pro perdere ent, 


— — — — 
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tratum videre tanti fit, confer Lennepium ad Phalarid. p. 116, 
(qui alibi etiam id tangit p. 317, 325. ) & quos ibi citat, 


TH 
Lav wore ve, cb A den, TJ as. | Oki in vul- 


gatis nihil eſt quod magnopere improbes fortaſſe tamen meſius 
legendum, deleta poſt de diſtinctione commatis : Ss 1 


— „ ay de S ls. 


21 quacungue vite fuerint conditione, — probibere poterunt, uthote i 


gui homines fint, quo minus penuria * Loei adverbia ſepe 
genitivum adſciſcunt. | 


1465. Aiv 20. wluda. Aly videtur ex verſu ſuperiore 1465 


repeti; 3 eujus \ vice as mma Tv, Locus vero etiam ita diſtin | 
| suendus e 


| Teiv dM? AN Augiy « diaries Te e! i babe. | 
” (Al- o r y "an wes tw 9 
: Tegml v 2 pos, FN oowy 2% 
5 valolfes, NU Two” oe ltraxi ra- 1 
TAIN pgs ,,igN— 


9; el nium videtur offendiſſe Tafnitivns c cum n Imperativo conjune- 


tus, cujus verba ſunt T> I} Ai ws: pay: Ne wios Mga" ie. 


n iv ai Dndeny e d Xepory A Fryor, Ejuſdem tamen E- 5 

nallages, quæ dicitur, exemplum vide apud Hoogev. ad Vigerum 

p. 210. vid. et Aſchyli Septemtheb. v. 75, & ibi Heathium. 
Hæc autem notaveram priuſquam obſervarem Heat hium etiam hoc 


loco Toiy conjeciſſe. 
1474. Aru n; Anne aliquid dice 2 i. e. Anne verum dico? 
Id omne enim quod falſum eſt nihil eſt. Madge. Reſpondet vero 
Creon atyes vera dicis. quod mihi ſane in mentem ſemper revo- 


cat eandem loquendi formulam in SS. ſcriptis ſæpius occurren- 
tem. At forſan imperfecta eſt ſententia, quam ex v. 1 160 com- 
mode erlebe. Anon, 


1475. — , ve ei bete, oh; 
Tris ad meipaany Tip, ts eixes THe. Legendum 5: zr. 
neque enim i cum genitivo jungi arbitror, niſi cum in ſe recipit 


fignificationem compolit MATE x Reddendum vero — Sciens je 


7s 
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its etiam nunc oblectari ficut & antea oblectabaris. Ax . 
Cum viro docto conſentit Heathius, ſuffragantibus MSS. & Ald. 


probum tamen videtur 3, non quidem ſubintellecto n ut Hea- - 
 thius volebat, fed #5. Exor cum genitivo ita | Rr ſupra 95. 


pbocles v. 719, 


9 „7 9 5 ' 
4% K b. 006 


eiae, ar laurnxns * rx. | 
& v. CER] 
Key wo aerger y OM 0 ET 17. 


In animum ut emendarent viros doctos induxiſſe videtur oppo- = 
ſitio, quam ſibi finxerunt, u auταe e md may, quam hoc loco 
nullam eſſe cenſeo. Ilaggoxy de præterito uſurpatur ut A ο 

in cy reis 3e, Itel gers, illis diebus. Tore nempe * 


de qua locutione vide notata ad Viger. p. 357. ed. 1766. 


1477. 21d (2 008. Cum T! riclinio redde per * funiritras 5 


tionem. Anon. 


1492. Tis &705 750 7 ms . 2 1 interro- 


gandi poſt + 59e / delendum videtur, quod jam delevit Latinus In. 

terpres, ut ſequens 74 pro articulo accipiatur : quod poſſe, præter 5 
ede aftem ad Oed. Col. v. 3, docent Bentleius ad Callim. 

i pigr. 30 Ed. Erneſi. & Reiſte ad Callim. Hymn. in Jov. v. 92. 


Animadv. in Auct. Græc. T. V, p. 727. qui verſus eſt 
od , 6 EETAI, TIE wiv Aids tgy ger” j.. 


ad quem vide etiam Brunckium in Lectionibus ad Analecta ſua 
* III, p. 101. unde æque ac noſtro loco obiter notandum Græ- 


cos diverſam orationis conſtructionem a Latinis ponere, quippe 


quoniam illi futurum poſt futurum, hi poſt futurum adhibent 
præſens. Noſtrum verte, Quis erit ille, qui filios aljiciat. De 
hac vero temporum apud Latinos conſecutione vide Erneſti Pref. 


p. VI. ad Ciceronis Ed. ſuam ultimam: doctiſſimos porro elegan- 


tiſſimoſque Billiothece Criticæ Auctores, de quorum egregia ora- 


tionis Latinæ facultate optimo ſuo jure repeti poterunt laudes, qui- 
bus Erneſtum merito cumularunt : quorum etiam ſcriptionem utiliſ- 
ſimam multum eſt cur ſperemus ad notitiam publicam literas hu- 


maniores, ut volunt, cOmmMEncataramt, quo magis innoteſcant, 


& hinc 
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& hine inde reſtituantnr, ut antiquum ſuum obtineant. Adda- 
mus licet, accuratam doctrinam, quam in relationibus ſuis jam 


publice factis exhibuerunt, non facere poſſe quin miram omnibus 


harum literarum amatoribus cupiditatem excitent Diſputationes 
illas tractandi, quarum nobis in Præfatione ſpem Fecerunt, - 
149 3. Todt ve Metpaodvar, & mois 20078 
| Tovivoy tory u A) 6 9 MA . Eugis rien om- 
nes habent Codd. MSS. & impreſſi. meis parentibus. Atqui ul- 
las parentibus Oedipi adhæſiſſe dedecoris maculas — me f 
legiſſe memini. >" legendum vellem | 
& wis YMON | | 
Toro tre S © ous, gue veſtis parentibus, obi 
etiam fimul adbærebunt. An ON, 
5 8 — 


| Exryon?Y” ius, by me eb 1540. Pro! ic fortaſſe hs 5 
5 1 120 Z. ita, non ſemel tows, cum copulativis abundanter 
quaſi in his fabulis uſurpatum vidiſſe memini, quibus tamen in 

locis nunc non liquet. Eadem vero ratione . oo iv 
- alibi, ut in W fab. v. 1351, „„ 

i | Aci A ＋ 1s, 18 TE cad IZON. | 

& Aug v. "> 1 ä 5 

gs gy xciylu ISON 

5 e 7&0; Bertvazy rely, | 
; Neque i in noſtro loco multum intereſt IEQE an 1ZON legatur. 

1510. 4 f xlr i deb. Dualis terminationem in » nun- 

quam niſi de tertiis perſonis uſurpari poſſe docet L. C. V. ad Eurip. 

Phœn. p. 440. Hic autem filias ſuas compellat Oedipus: ideo 

de viri docti ſententia reponendum erat &xirv. At nonne id me- 
trum corrumperet ? Oy quidem vi cæſuræ producunt Homerus & 

alii carminis Heroici poetæ: idem vero poetis Atticis non licere 

aftirmat Heath ad A ſch. Prometh. v. 1 9 

- 1511. — e rr wed Ugs | 


odd e id Liv, Bis of 1896 — — Sententia ſane invo- 
luta & | perquam difficilis, quam tamen forſan expedies fi pro ic 
ö roponns 
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reponas EIH, & ge juxta mentem Scholiaſtz paſſivè accipias, 0 

Nunc autem hac a me vota habete, ut vivatis ubicangue fit oppor» i 
 tunum, ubicunque contigerit, (de loco ſcilicet parum eſt ſolicitus) 

_ vitam vero feliciorem nanciſcamini &c. ANON. —— Ob pravam 
 hyjus loci lectionem viris aqua hæſit doctiſſimis. Emendationem 

nobis proponit Elditius (a Koenio ad Crop citatus p. 55: ) 
— . ET orT” EZEETI gr | 
Er KAIPON wie! E e — 


Propias ac ad lirerarum ductum, & ene opinor, Kon, 


— y e 87 EYXH TI gs x. v. A. 

De co vero Dacierii a 2 Gisdv, (quam tamen omnino pros 

bat Burtonus noſter,) ſilere ſatius eſt, quam acerbius quid dicere, | 

Uſus vocis ie viros doctos fefellit: de quo videatur Baverus ED ; 
ad Thucyd. Lib. II. c. 37. (Verba ſunt 7ay 72 lei oy px r. 
qui ibi nos ablegat ad Diſſertat. ſuam p- 38. confer vero in 
primis Toupium ad Longinum p. 236, ed. 40. Deinde vim Tod 
kasse pro e quod par eff non animadverterunt, quam iluſtravit 
| Lamd., Bos Animadverſ. ad Scriptores Græc. p. 70. Cæterum _ 
alia videtur reſtare macula, importunum nempe illud N, quod 2 
non habet quo apte referatur. Ecce locum quomodo partim cum 
Koenio emendatum volo; 


— 7 EYXH 271 4945 
| Wo! xages le Civ, Big AH Awoves | 
T xvęnocj 2 ou urig. 


W vero hoc Deos precor, ut vobis contingat, ablenneve 22 | 
hi t vivendun, vita felicior ſcilicet, quam genitori veſtro contigit. 
Jam profecto tota hæc ſcena, ſi quid aliud, ad arte com- | 
note longe eſt dulciſſima. | ; 
: 


1514, Hic finem tragœdiæ a Sophocle foiſſe impoſitum cen- 
ſere videtur Scholiaſtes a Fobn/ono editus. Heath. — Hæc vero ſunt . 
verba Scholiaſtæ Nx Ae mo mweay pgs Que cum nihil expri- 
mant niſi explicationem vocis h, neſcio quibus modis talem ex 
iis ſenſum elicuit Heathius. Avox. | | * 
e 1516, Olea 


8 eos 


e ol i! olg ovy Gul; Legendum cenſet Heathius d TH 
Seiſne autem qud lige binc intro ſum abiturus ? Vulgatam retineo 
lectionem & reddo /ci/ne autem quibus ſum obnoxius ? Cum enim 
Creonti intra ædes ire jubenti paruerit, recolit demum quibus 
execrationibus ſeſe obſtrinxerat. Vid. v. 249 &c. Ad eas au- 
tem reſpicere mihi plant videtur vox A (five a ol xv) verſu 
ſequenti — Ut me ex x Pac terra releges nullis edibus nn. 
Axon. „ 
"2 £23, Xe. 2 a Ons 1701 | Hir Oedipo tribuit 
Scholiaſtes cujus verba ad hunc verſam . : T% 78 E215, vel xe 
5 Yougheyiure- ois. nec male: ita etiam roy facit 
Oedipum Euripides ad ſinem Phœniſſarum. Verſus autem 
proximè ſuperior videtur locus eſſe ad quem notam ſuam voluit = 
: Heathins adpingere, quæ ad v. 1 514 (apud eum v. i 12520 nunc 
habetur. Scholiaſtis verba ſunt Key 78 & xpeiiors dor ls, 5 


3 of r. | net b ruναεεα² Ex64 7 > e 7% yee £215, , 
 eugheyirr®- Oidlavdds. Sed neque eſt cur vel ex his verbis 
putet aliquis finem hic Tragœdiæ a Sophocle impoſitum Scholi- 
aſtem voluiſſe. Nihil aliud, puto, ſignificat wbrzpyws txe 7d 
da quam, Hic actio fabulz perfecta oft : — etenim que ſe- 
guuntur ſunt Oedipi W negue iis cum fabulæ attione 
my RE commune. 5 e 
EY, 9 Qs, 97110 %, r tho n E . 
| 8 8 ion Ie, und, z, Telv 4 | 
| | Tron Y Y Bis E pο n, pend'y &Aycvoy ve Decet Bo- 
minem expectantem donec videat ultimam diem neminem beatum : 
 dicere &c. i. e. decet expectare, &c. ANON. 8 
ibid. 


tam leflionem omnino confirmare videntur . Th Stobzi, Y 


Stanleius pro iday cenſet 0 ſeribendum. Volge- | 


e 7 pada; ati? 0X 040) vt 


Keim, we- PTL. fu 1 lan. | 


& E Euripides, 


Xen Wh 
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Xpz U ourer” arity 0, dN 405 gperdy 
Hel, du Tacrorms THN TEAETTAIAN JAHIE, 


quz loca cum noſtro comparat Bartonas. Orationis vero con- 
ſtructio in Sophoc/eis effe videtur alia quam adhibent Dionyfins & 
| Exripides, & quim hic vulgo accipitur. Emoxgsivm ibis &c eſt 
is, puto, gui expectet videre, qui nondum viderit, #/timmam illam 


diem. Deinde Ivyma» 517) cum an, ſenſu conjungo, quippe quia 
$vur%s de eo dictum, cujus fortunas obſervare poeta jubet perſona- 
tus, ob oeulos clarius ponere videtur humanarum rerum condi- 
tionem incertam . Locum ita conftitutum verto, Qzare mortalem, 
ui ultimam illam diem nondum viderit, neminem felicem judices, 
 prin/quam &c. Vulgatam verfionem Proinde tu norton — fſen- 
tentiæ gravitatem non aſſequi opinor. 1 . 
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I N 


CAP. IL 


Ver, * — 1 Tivay . BoA 5 


Tis T T\wonrlu — Hzc ſane ita interpungi poſſent, 
— 7 uk 3 | 
Tis T jj) | 
vide notata ad Oed. * vs 1492. At oratio > inde fit make | 


minus 7347, multo minus Oedipo congrua, ſeni, exuli, er- 
: ranti, viarum erroribus defeſſo. Interrogationibus enim congeſtis 
eos uti ſolere, qui adfectu commoventur, jamdudum docuit Rhe- 
tor harum rerum peritiſſimus at Ti}; Sect. 17. 


"35 Xgovs . e & 4 p84 on nos. Diſtinguendum cen - 


: ſebam, : 


Xpirs my e & 2 ger, ps FE A. 


nempe d H xeos.. quod ita vertebam Diu 5 — te cecum # 
cuſlodivi: fore non hoc nunc docendus ſum. nondum animadverſo 
ob pro dvr accipi non potuiſſe. vid. Ammonius p. 136, : 
& 106. Hoc autem notavi, quia non nullos deprehendi eodem, ds 
as ipſe, implicitos errore. 


235 Exeis ick 97 K 0 gro voter, ; Portaſe legendum 


onor. ut v. 12. 


was 4 E veg. 
ONOY Tor. topety. 


ita vero / plane ſeriptum | in Cod. Vat, teſte Dervillie. — . 24. * 
170k. . 


25. ne 
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256 as 78 ms A vive _ temper, © Heathio abr tow. 
genti TOYTO F. — 1 de; J. troy & Ahr,. Schol. Hunc 
| vers verſum dant Antigonæ Alaus, COP. Bubrach, &c. nec for- 
| fan male. Anon. 

2207. #Homnmpys. ati & CI ait Scholiaſtes. At ita ans 


| apud Aldum diſertè legitur. Quæ quidem lectio, a nullo licet 


5 Editorum hactenus obſervata, * in textum tamen recipienda | elt. 


Anon. F bt 8 55 
43. „%. Gn F big. 33 A X. Schol. ; Improbet quantum 


5 valet Scholiaſtes, at eodem pland ſenſu poſtea 88 rd 4 


| 20 vag L F470 V. 11 19. Anon. 5 | 


44. % mel ix. Lege præeunte Editore Londinenſi & 


approbante Heatbio fi A T ixi ro. "ny iximns (RN TE cor- 
ripit. Anon, os | 
. Aęxet Tis brd, & y Ti 1 nf wider a 3 N ota Myr 
emperium. . Ita & infra v. 68. Anon. DE | 
7 5: oled, @ Et, ws vid PL TORI iran d 
| Tweie- ws ide, Taj 2 , | | 
- Plenius bleu poſt "Re — 484 


Abred bu 


4 2. An ta fit TR quæ dicturus es fint perſpicua) 1 2 


| woſhi ; ; ne vero in errorem incidas, quoniam &c, ANON. 


Ibid. — Interrogationis nota videtur poſt pf ponenda cum : 


Heathio, & Edd. Col. & Franc, Deinde cum Koppier/io (Obſerv. 


Philolog. p. 86.) poſt Nora. commate diſtinguendum, ut in 
vocibus s 10% eandem ellipſin ſtatuamus, quam in ws b, ſe. 


ze. Vertendum igitur videtur Scin' certo te non falli, te nimi- 
rum ea poſſe, quæ promittis? credo equidem : & guoniam quidem 


es ut mii conſpicienti te videtur, generoſus, præter fortunam tuam, 
— quoniam generoſum prz te fers vultum, indigne quamvis I +» 
fortuna habitus, — Avred f-. u. r. A. Poſt Mari diſtinguit etiam 
Muſgravius ad Euripid, Hippol. v. 819. TY. p. 498. qui in voce 


lf; S- rariſſimum ſignificatum quærit, eamque interpretatur de 


triſti ſpectaculo, quale erat Oedipi. quod ſpectaculum videſis op- 


time depictum infra a veil, 1252 inde ad „ i.. 
A 238. ee 
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88, Tad ru ate a Pro rx lego TOrTaN — 
mibi mala prænunciaret, eorum finem fore prædixit cum venerim 
in regionem rręfelas a fatis afſignatam. Anon. 

94. Enueic el U Be r 2 En 08. Cum Aide lege u- 
eve. ANON, | 
W 135 Ty νν,n Te, 2 ov 4 74 o0's TY | 

1 r AA Fortaſſe legendum 
Tug od F th 535 ME nor 25 
Kier „r U 


Quod legitur in vulgatis NOAA debere ſane videtur 11 OAOY. 


ov 34 vero ut alibi in his obſervationibus eſt notatum, obſecranti- 
bus familiare eſt. Fortaſſe tamen fi gd ag probum eſt, 


: nihil aliud fignificat quim neum pedem, i. e. diſceſſum, live, ne 
 diſcedentem, occulta. Ilꝭs ſimpliciter uſurpatum nonnunquam 9i/- 


(H um & prefectum notat. videatur Mark/and ad Euripidis Suppl. 
v. 90. & L. C. V. ad Hippolyti 661 verſum a Mar ſlando citatum. 
118. G Nds. dn tos pions. Schol. — - melius cum 


” Heathio reddas e feat ſud egreſſus. Axon. 


119. O mwuvrey wxgeinr;, Hoc de Oedipo FRIES utique 


lucum dearum ingreſſo. Quorſum autem tendit 4 ande v, ſi cum 
 Interpretibus vertatur, avidiſſimus? quomodo vero aliter verten- 
dum? non Heathii placet explicatio omnium maxime inſatiatus, 


non magis den, vulgata interpretatio. Fortaſſe legendum 
O m7) AGOBEESTATOZ. 


quod epithetum ei convenire, qui locum tam horrendum ingredi 0M 
| auſus eſlet, Choro videri erat neceſſe. | | 


127. #Niguras &c. oculis conniventes, nullam vocen, nullum 


u monem proferentes, caute admodum bene ominata emittentes, 
Quin & a cum ſequentibus ſatis commodè jungi poteſt: 


tacit? ben? ominata cogitantes — i. e. — ne fauſta wem & & bene 


ominata ſermone proferentes. Axox. 


1 133. oy 7 ASUoT wy Gt ο 
| Auveuey 1170 G. Ties Gree dicitur quiyis ; locus 
quacunque de cauſa, præcipuè vero in honorem dei alicujus, ab 
f aliis 
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alis ſeparatus. Hine nomen habuit Temenites locus in Syracuſis 
De Apolline Temenite non eſt cur moneamus eos quibus Sxe- 
tonii Tiberius, vel Ciceronis Verres non ſunt incogniti. Sed nemo, 
quod ſciam, vidit eandem vocem Oratori redonandam efle. 


Locus ſane eſt inſignis & vexatiſſimus; legitur in libro 3 de Nat. 
Deor. c. 35. De Dionyſio autem agitur — Hunc igitur nec Olym- 


pius Jupiter fulmine percaſſit, nec Aſculapius miſero diuturnogue 


norbo tabeſcentem interemit; atgui in ſuo lectulo mortuus in Tym- 
panedis rogum illatus 2/7. Lege in Temenite rogo elatus off — 
Impius ille qui deos deaſque omnes ludibrio habuit, totamque 
Siciliam erudelitate vexavit zon ſelum quiet? in lefulo nortuus 

eſt, fed publicd in toco diis conſecrato ſepultus. Anon. 


138. M4 , iiledo ant9oidnr” evougy, Ne me pro legum contemp- 


tore habtatis. Mudge — Don't look upou me as . es R 


-144- — . 85 a ws? ee 
| often Ggrov ; 5 I 5 Ro a 
| Keim) opuanpois prizars age,. si legatur ieh, (ab zh ,j 


8 Pationem Babeo) reddendum, negue ſi fortunatus efſem rebus tan- 


tillis non acquieſcere contentus forem : Sin vero magis arridet dj 


Scholiaſtæ lectio redde, rebus tantillis animum non intenderem 


; — quibus vero? Ut eum hy 2 Legum contemptore non ha- - 


berent. Anon. 1 - 
ibid. Vulgata lectio 4 Lowry: omnino denn vera, quam 1 verto 


[ubfritiſſem, adfuiſſem. & locum integrum ita, neque enim aliter 
buc veniſſem alienis uſus oculis, neque (im opinpois) ob levem 


cauſam ( wizas) etate gravis, itaque itineri adeo impar, H 


| quod poſtea addit, + * 42. pt 305 @y UDO Y wiyths © IM,, vo T (66> 


adſuiſem. Hzc interpretatio melius convenire videtur verbis, 


quibus hæc Oedipi proximè Chorus _ hb 
. AAAQN HH 4e ney 
He pu IN., 5 Ovartiay | N NT 
MAKPAIQN T7 &, us inrermioay. | 


FE clungu eſt ob levem cauſam, ſive ut primò Triclinius | TY pl 


ar eiryugiavy, ut leve quid ent mellus, puto, abeſſet, 


xps 


» 
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ed Juzze7gds dg Alibi noſter eodem ſenſu ox oppo, oh c.. 
vf A, & ixus purge xagy. quod poſtremum etiam minus in- 
telligunt Interpretes. Deinde ytzas ſenex. nempe wizas A The 
#Aizuay, ut Schol, five cum Horatio grandis natu, Ita geg 
pro graves annis dicitur Ca/limach, Hymn, ad Cer. v. 131. niſi 
potius ibi de mulieribus gravidis accipiendum, ut id cum fequen- 
tibus climacem conſtituat, — Interpretes noſtri videntur ſententiam | 
omnino fugiſſe, quorum Cl. 2 maximè * 
145. „6. E * aavay Were rwy Weg oj 

Hg OGH. In hac Antiſtrophe nc non ung bb ; 
obſtat aifficultas, Primum hæc Interpretes vertunt A, SH, 


GvraAuu@- aus natus es, Scholiaſte duce, , Qurans, den i- 


| dwg, x6 tf aN ds wipungs. Nihil autem erat, ex quo id 
conjiceret Chorus. Si Gr. eſt germanum, fortaſſe Z>a@r 
| Tppeiray iD Sr idem valet quod zaus i five wiquigs* 

quæ verba ſæpiſſimè uſurpantur pro &. Copulandi vero particula 
quæ præcedit importuna eſt, & orationem impedit: quod videtur 
in animum induxiſſe H. Stephanum, ut in Lexico ſuo V. 0 
tui corrigeret #35 pro . At, ni multum fallor,. age. xy 
ſuppoſititium eſt, huc illatum ut reſponderet 1 Ts xves v. 117, 5 
quod etiam a Sophecle abjudicandum cenſeo, quippe quod gloſſema 
vocum xd vis. Neque enim hic tantim xa adſeriptum vio- 
lare textum contigit. vid. Yalker. ad Zuripid. Hippol. v. 744. 
Hoc quidem ſtatuto non difficile erit utriuſque verſus metro in 
— & Antiſtrophe aliter mederi atque Heathins, qui Op, 

| * 8, 7. extra verſum ita legit: 

: e 

v. 117. This & 4 1 3 3 Ts vai; Is xvge ; | 

MR, - 

| . 145. AXeay 6 dupe 7 2 

1 erben, utrinque, 855 

Op Tis & ae mz <6 vie; 


E 5, ARA) Thy — 


Ff 2 147. Maxgacwn 


N 1 2 229 
— — err, OE 
— — — ˙ — ͤ ͤꝗ— 


— 


— 
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147. Merpalo 7 TY „ dg brenda. Optime poſt Canterum 
| correxit Burtonus noſter 


DO IN ret nn re en ee ER 
— 7 Z 8 b 


— 


— * 
* - — 
S 


po 
EEE LTD 
27 


Margie, T ET, reise. 


Hoc autem faciunt viri docti, fi Heathio fdes, land contra Græci 
fermonis in lolem, que ws abeſſe nequaquam patitur. Salvum vero 


— — IT 


eorum eſt judicium; particula enim ws omilla, 1x47 abet 
Holter Oed. Tyr. v. 82, | 


AN EIKAZAI þ de. 


W — OO GET * os a 
. WEIR _ CE EY 02 — * e 
— —„—- — = - — K < 
® r — bo «OR 1 


Fodem modo Luciana: T. III, p. 514. RT FTE fimpliciter | 
| uſurpat : Oi «f? Ar | pvp t- mails, ITAPABAAAEIN md 1% 
pre 2 rer ey ait e eg *. Te A. quod alibi cum 95 con- 
jungit idem T. II, p. 3. Q 8 i, ae, ©; narABAAAEIN. 
Ita etiam ws ovwonativ, & o,, ws timeiv, & timiv, promiſcue 
utuntur optimi ſcriptores. Vide Hoogeveen ad Vi ger b. 208, qui 5 
primum Luciani locum ſuppeditavit. 
148.9. An y & pey oy ,k Pore, 5 
nllecdieus rde dps. Interpretes, Sed non W es 
mibi imputabis bas imprecationes. Rectius partim Heath, Sed 
certe, ſallem quantum in me quidem ſitum eft, non mihi imputabis 
| bas imprecationes. Diſtinguendum enim poſt pay & ipgs (ita enim 
legendum cum Schol. Ald. Heathia etiam monente :) neque metro 
timendum; etenim profefto metrum quod vocalem brevem cor- 
ripere poteſt ante or, o7p, & hn, non difficulter eandem ante 2x 
in weoodipxs Antithetici corripiet: præterea, quod maximum eſt, 
linguz Græcæ uſus id perſuadet, Plenius dici poterat & Y 27% 
xęerf, fi nei fit judicii, fi me audies. quam locutionem optime illuſ- 
tratam a Va/kenario vide ad Euripid. Hippol. p. 198. Diverſi ſunt 
ſignificatus quæ idem vir doctus explicavit ad Phœn. p. 424. quæ 
f tamen confudiſſe videtur Heath, —— Mos male accipere cenſeo 
| Interpretes axt3oJyo65 le apes, que deſignant, opinor, addes 
inſuper haſce imprecationes, Locum verto, Her, beu, cœcus 4. 
infelix, atque etiam, ut videtur, ſenex. Atqui fi nei quidem ſt 
inn, fn me audies, non 25 infortuniis has imprecationes, five 
wan 
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iram Dearum achicies "hos lues dalutius violando : incedis enim, 
ixcedis, ubi non fas eft. | . 5 
150, 1. —— 4 be 78 oy & &- 
Obiyzra un D ious vnd. Ex v. 15 5. huc advocan« | 
dum @vaatay. cave ne acceſeris, ANON. 
Ibid: Ive peg cum axt9aricys eodem modo adhiberi Ade ; 
quo alibi 27»; py, ſubaudito Fog vel oxoxy. Ita etiam acces 
Piſle cenſeo Scholiaſtem qui xy v 1psripaw inquit uνν et 


_ tiorpry Alyer r, ae che iu, Sei ov omugivers = 


Exempla quamplurima vocis dr ita cum un adhibitæ ſuppedi- 
tabunt Dawes in Miſc. Crit. p. 229. & Bos Ellipſ. p. 408, 454. 
ed. Sceocb. inus ſimpliciter uſurpatum illuſtrat Toup. in Suid, P. I. 

p- 31.— KeIvJzo; vero quod ſequitur v. 15 2, ut xg-r&0\vIpoc, ng» 

: ms., A THING, et ſimilia, de quibus videatur idem vir doctus 
ad Suidam P. III, p. 297, 8. & Geſnerus ad Orphea, qui \ voca- 
tur, p. 126. Deinde plenius diſtingue poſt rudi xc. 2 5 

| 348 Toy, E Ib Ty Quanta. Legi TO pro Toy 1 

85 putavit Heath, | vertens Hoc diligenter cura: cujus inter pretatio- 

nem, ut alibi, temere ſequutus eſt editor Etonenſir nuperrimus. 


HFic autem, ut non ſemel in longo opere, aliud agebat vir doc- 


tus: non enim in hunc ſenſum uſurpatur medium Sf, vid. 
Kuſter de Verb. Med. p. 17. ed. Well. 1752. & ibi doctum edi- 
torem: hunc etiam vide p. 232, 235. Lubenter emendatio- 
nem TO amplector, ſed ut ad es referatur. Verte, 4b hee 


luco cave, hunc longe fuge. Verum tamen, ut fatear, T hie aliquis 4 


voculæ a ſubſtituere potuit metro nimis ſolicitus ; potuit etiam 
poeta ipſe forſan id ponere, ut non ad and., ſed ſenſu ad N | 
tum aliquod verbum rediret. | 


| 159. Aogov & Ti Nes SO | 3 
ns l hig ae, Adr dt. Pravam bujus loci diſ- 
tinctionem recte emendavit Heath, quod comma poſt xi deleret, 
eandemque poſt i q⁶ transferret. Hæc vero cum iis quæ ſequuntur 
in hac Antiſtrophe ita videntur convertenda: 2#id quid habes quod 
cemmunices, relictis locis quæ calcare neus eft, veni & id mecum 
| 1 confabulare 
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£ re, (h whe vu) uh omniber far of confifttre: pris 

verd 3 ob iſto loco procul aiſcede.— Hebe tugoy A HE idem 25 

videtur quod tis avs ipuutichn, Ar, 7A Nei, (pol. — 
Pheen, v. 788, 7 

_ 0 4 2 a vis agus eker. 


& Lucian de Dea Syria T. In. p. 469, 20. Sed & Al hens eſt 
ubi quis confabuletur: vid. Græv. Lect. Hef. p. 55, ed. Cher. 5 


nec ad ſententiam refert utram velis interpretationem accipere.— 


Paulo poſt &zrg9xe potius verto iſcede, quam te contine, quia id 
verbi notio poſtulare videtur: x,, ſe depellere, amovere ; 


diſcedere. — Singulis vero jam expofitis —— — = 
2 eQoris judicio ſubjiciamus : 2 


E , nagar 76 r . 
Hog Sονναννν8s, ver, 
5 Mara + ET, ETEX00 0H « 
ARE y , ov EMOI. 
48 ndirus mod" wpcs* res 1. 
5 Hiss 4 1 8d“ oy 8 
5 E EYATS en cr les r 
neun, uche s 
| KpoeTue een vors 
| Pobpgim . 5 
TO, 115 vahf Ty gay. 
Mis, Sd: A- 
As he ines. 
ses, @ e , ; 
44% e mv ixcis, . 
7 ness tugov A lr, amd, 
_ vdo ge, 5 
: $ore* ces of 6 bumps, 
165. Elugrnes & JG, ab drs. Ex conſuetudine Grzco= 
rum veterum, & GLA noſtri ipſius Tragici, W vi- 
detur | 
EKONTAZ 
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| EKONTAE & ov x$x 6 Avers. 
Ita noſter Oed. Tyr. v. 1239, 

| a vis 79 Ps G * 
_EKONTA KOYK AKONTA. 


Hujuſmodi a autem repetitiones — occurrunt. N Tyr 0 


v. 58, | 
ne ex agel, INQTA KOTK ADNOTA 60. 
nęe rid LL GgovTes. 
abi vide Burtonum. Ejuſdem fabulæ v. 1264, 


Ted £v eva, NOAAAKIZ TE KOYK AIAZ 
Heger. | | | 

& paulo EE: Fran 0s 

Tad c AYEIN times or MONOY . 

cf. Oed. Col. v. 389, 494. Antig. 404, 450. Furipid, Pheeniſl. 


bog, 903. Sed nec proſa hanc locutionem reſpuit oratio: eam i 
quidem ab Herodoto * illuſtrat 2 ad Tha- = 


: liam p-. 206. 


173. Xo. netze, ae, 


Hebe- ov 78 less. Fortaſſe — 1 ita etiam conje- 
eiſſe quendam apud Ed. Londinenſem video. Locum verte, Duc, 
lia, ulterius: etenim tu ſeutis. Sentis verto potius quam audis 
cum Interpretibus, quia Oedipus audire poterat que atque An- 
tigone. ita etiam vertendum cenſeo ax#«5 v. 186. verbis enim 
quæ ad ſenſus pertinent ſæpiſſimè in vicem abutuntur proſarii ſerip- 
tores & poetæ. Compoſitum zauien illuſtrat Lenneppius ad Phala- 
rid. p. 120. Plurima hie am men poſſent exempla, ni 
otium mihi feciſſent viri docti. Vocem d lese illuſtrat Martinas 
Var. Lect. p. 11. Be Giacomellus Italus ad Æſcyl. Prom. v. 
976. Azprgpeay & ngmediexguey iidem Martinus & Giacomellus, ile 
1. c. hic ad Sophoclis Eleftram v. 1122. Ax omnes dicti expo- 
nere conſentiunt, ita ut nihil eſſet cur Reizius ad Lucian. T. II,. 
p. 848, cum Solano iſtud verbum intelligendi ſignificatione nove 


dictum putaret. De voce dé (cujus compoſitum vide ſis Oed. 


Tyr. v. 346, videatur Kelle Animad. ad Auct. Gr. T. V, p. 


737. 


1 = 4 — LOT "I" — . 3 
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ERIE. —  — - 


——ͤE˙.:ʒ Ga ͤ — 


FI  OBSERVATIONES- 


137. & Markland ad Euripid. Suppl. v./844. Ad hae, du ita 
in his noſtris fabulis ſæpiſſime uſurpatur: vide in Oed. Tyr. Jo- 
lummodo v. 292, 301, 538, 1483. quæ plerumque male acci- 


piunt interpretes. Tantum videbatur neceſſarium ad inter- 


pretationem meam confirmandam, & adſtruendum rei non om- 


nibus compertæ. — Czterum hie Chori perſona delenda vi- 


detur, & verſus Oedipo tribuendi, quo modo locum conſtitutum 


ſe legiſſe ſubindicat Scholiaſtes his verbis: 1 lag] eien, n = 


rod ie. VC n 
180 — 4 vi ov pn, ma, iv A WY 
| Emieaivorlts mo Air i — _ 5 
Ta of @XE TW phrv, Fo 8 
Ka ul vedic R ftr. Latina hujus lod parum ac- 


| euratd ſunt facta: Duc, me filia, ut in loco pio conflituto &c. ita 
Vinſenius & Jobnſ. nec melius ea quam ſequitur Editio Eton, 
locis me fiſtito licitis, unde exaudire et reddere voces fas finit. Lo- 
cus autem videtur nonnihil depravatus, & ita fortaſle legendus 5 


Q 2 


Aa. rep e et, mi, iy ANET an 


- 0 En ανẽ] ig *. 7. "ER 
. e. 2th cor Se. Verte, Duc ne nunc  filia, ut ! proce. 
: dentes fine Te: ( % * TELYTAIA To el FPFU T0 colloguamur. | 
Vel ſi retinetur 2, cum Turnebo forſan melius ſcribendum ei vi- 
dat & j., quod vis particulz duuαᷣ uſitatius optativum 
adſciſcit, quanquam & aliter poſſe puto: deinde vero plenius diſ- 


tinguendum poſt &x&muyur, U! pietatis ergo procedentes cellogui 


poſſhmus ; & ne neceſſitate guidem pugnemus. 


185. Abr · ſenxin 18007 avTiTatt(s | | 
+» Bipeeends thu woo xh Cum Schol. lego x xirilons . - 
ſenſus requirere videtur. Eſt autem verſus choriambicus tri- 
meter brachycatalectus. Axon. — Vertendus videtur locus 1bi | 


ſubſiſte; negue extra viam ſaxeam (five duram, quippe zwnxs- 
v1) pedem promoveas. Vim vocis evririrgov minus intel- 


lexerunt interpretes Latini, qui verterunt extra ſaxi, que ex 


adverſo eff, viam. Arrim HD eſt,  Opinor, faxeus ive durus 


&que 


IN OEDIPUM COLONEUM, 49 


eue atque 6 recte Schol. F r le Seeg nf Tirtal 


ſing ironires, yarns. Commods vir doctus in Decretum Lacedæ- 


moniorum contra Timotheum nobis ſubminiſtrat p· 19 verba Ammae 


nii in Prædicam. Arnpen J, inquit Ammonius, ien, aloe langpeud 


1d 58 Arr mage mis , d Tory enen. warie Td ATI 
ar Tod Id ty Eandem vim obtinent voces &rrifuge, ur AE - 


gov, &, Avr, ar ννεν Eee, arriVaruesy 


| GrTwvepey* et alia quædam, de quibus, ne alios dicam, conſu- 


lantur Heſychins, & Apollonius Sophiſta, qui etiam in voce Av 


videatur. Apud Latinos autem idem valet contra per le Preys 


quod conſtat ex notiſſimis illis Plant? nempe, 


Næ tu habes ſervum graphicum & W pretli 
Non carus eſt auro contra. 


& Parrmis, Ubi poma veneunt contra aurum. 


” 193. @E97rxAveEN. Rectius Aldina & Schol. vetus Sc. 


Immutarunt nimirum Librarii de conſtructione ſoliciti, nec ani- 


madvertentes orationem imperfectam interpellante Oedipo ab- 
rumpi. Verte, ſenile tuum corpus in manum hanc amicam incli- 
nan. Heath, — Patrem ſcilicet (ut rectè Sch.) quodammodo 
vide. ebe ride Antigone; quod in repræſentatione & geſti⸗ : 


bus & affectibus plenum. Ax ox. 


200. Ti 700" hι,ẽs, View; Juxta Aldinem = lego dmmines; 


uare hoc abnuis ? ANON. 


Ibid. De lectione virum doctum recte judicare cenſes : : verto | 
tamen, Quid eſt hoc quod probibes? Vide ſupra notata ad 051. 


: Tyr. v. 2. 


220. Aldo aſſentior hune et quatuor verſus ſequentes Ocdipo 
tribuenti, & verſui 225 Chori Ferſonam Prafigenti vid. Vas. 


Lect. Axon. 
232.— 


4 % 
Ax ra diovres audi. Facinorum, que invitas aamif its 
rumore audito. ANON, 


235. 


ov W. | 
ai  avmgerh' 0g av Gpgorr, \ 
g e 


pa fo — N 8 * 
©, pe Etnies rr + 1 
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Qs ns & d- 1 
Tutti a οανενẽ. Parum ſane refert utram lectionem 


eligas, & h Oculbs veſtros non intuens, quaſi e ſanguine 
veſtro prognata — i. e. pre pudore non audent, quippe que pere- 


grina ſim, oculos meos in os veſtrum attollere. vel N, d,, non 
cæcis, i. e. quam maxime intentis oculis & — Chorum ſcilicet 


ſtudiosd & ſuppliciter obſervat Antigone, num gratiam eſſe con- 
ceſſam indicent: quod cum non fieri videt, pauld infra impatien- 
ter exclamat & irt, vivorere my &:09x1T0v gel gan concedite leve be- 


xeficium. ea enim videtur eſſe vis vocis eJiznmr, Anon, 
Ibid. Novam lectionem e conjectura proponit Dupuis, 
V f 

401 Meo07pwphrivee Jugs . zue, xX. 7. A. 55 | 


: vertens eodem vultu quo conſanguinea vos intuens. Emendatio viri 
docti videtur vera; quam tamen, ſecus atque ille, interpretari 
malim: — Mei ſaltem infelicis miſereat, quæ pro meo patre, aon 
alis oculis quam pater ipſe, vos intuens, eandem ſcilicet ob cau- 
a ſam, — ſupplex vo precor (os Ti; & di ©- vet Tipou aGPe- 
| vious) quippe que communis humanitatis vinculo vobiſcum con- 

. jundta, ſive cum Cicerone, homo ab hominibus communis bumani- . 
tatis jure & miſericordia, Ita etiam in Scholiis ad h. V. Q as 
| * xolvns e- ae! x vl cn. 5 5 „ 5 
243. H Ttxyoy, 4 A9996, 8 xetos, % Nes. Hunc verſum ex | alio 
loco huc ran _— ͤ v» 


5 IM 2. Et vg AN As P03 Groot S552) ms 
Eiveg, Pare * T , Zevov 


' 267m vic ar, 3 phovats * £260. Concionior multo 
eſt lectio Scholiaſtæ 2 4½% ſiguidem. Cum Aldo autem 
1 Colinæo & Suida reponendum E . tlas 2 | proclives, Nr 
naturd comparatas efſe. Athenienſes ſcilicet (ad quod alludit Poeta) 
inter omnes Græcos maximè Peix nsr. audiebant, & Miſericordiæ 
leujus numen ſingulari quodam honore habuerunt) in ipſo foro 
aram extruxerunt. Hine pulcherrimum illud Dæmonactis, qui 


Athenienſibus de pedacule baten conſtituendo deliberan- 


tibus 


e SHES A 8 FE ²˙ OS TE EN? * 1 8 N n 
33 folly 1 r F Sa 23, ME RY — 9 vr; 8 73 N o 8 e S ˙ Sn IO Me LING * V 5 oy 
8 N n CCC 4 R F F n en rr * 8 i 
| EE LE , ß . ht al oi, 


nenen .. 2 
.. ˙ A ̃²˙ VO I I: 
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tibus pus mforrger, ibn, Trim, & Alain, Valles, 2, py wed 


fats T Pop! . Lucian, T. II, p. 393. Anon, 
253. Pro T H etiam Editor Lond, legit 7 * 


Heath T el Aνν⁰, quod xaagppoy epithetum videretur, idque 
otioſum. Atqui non otioſum eſſet ſi vel eo ſenſu acciperemus, 


quo compoſita #myga& es, cee d , ſpiſſimè occurrunt, 


vertentes hoſpitem eas implorantem, ad eas confugientem. iſtud 
autem ipſum «gaze medio ſenſu infra uſurpatur v. 1381. 
Rectius tamen puto locutionem intelligemus, fi ſtatuimus, a - 

{por pro one adhiberi. KeaioX ſæpiſſime & poetæ & ſcriptores 
proſarii utuntur pro ev, cujus etiam participium (a,) abundantur 
paſſim occurrit: quo nihil notius. Videatur ad Sophoclis Eleftram 


v. 232 Giacomellus, Italus docliſſimus, qui iſtam fabulam optimè, 


| quoad homo peregrinus judicare poteſt, convertit, optima certe ad- 
notatione explicavit. Ex Indice vero ſuo ubi prius obſervatis plura : 
adſtruit, huc transferam unum, quod ad rem ſatis _ exemplum & 
i leiten PhiloQet. v. „ 5 : 


Ax ax rleusces ths News. fader, 10 
E νẽEe‚ 5%, NP KAAOYMENON, | 
Orion , "op ws ow DEITNXATE.. | 


Eadem ratione de PE minimT dubiis alibi uſurpantur ler. 5 
1 Oe, a 0zok , geln, Nntlv. ——— Mox ͤ v. 257, pro reg: Tap” 2 
Turn. in margine habet 7974 cap. fortaſſe mods legendum. E 
pro meum centies ad has fabulas a Burtono obſervatum eſt. 3« in 


v. ſeq. 1 ofticium ſuum obit, & ſententiz v vim addit. 
270. 175, Ng 5 


diſputat: quod mihi nune ſatis fit lectorem admonuiſſe. 
295 · Mer xges x1Ad . publica eft via, Ax oN. 


320. dvorIcy ee. Reſpicit Iſmene ad id quod dixerat 


Oedipus 5 @ arte ce O Filia mul et Soror } Addit itaque 
Heu miſerrimum genus! ANON. 


| Molgay nicht undueuds. Hunc locum correQionis egere 
| dicit Valken, ad Herodotum p. 276, n. 5 3. ubi de uſu verbi 6 wer 


g 2 323. tie- 
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328. — 3 . J. Sey ve %. 
Oi. H riod) xaps; Ir. Avopuces el tus reins, Hae 
abſolute ſunt poſita, — Et ego infelix tertia accedo —— And ! 
male the third unhappy one. Anon. 


| Ibid, Jeremias noſtras Markangus Exglicat Vet. Auct. p. 
248, corrigit 


OIA. N 7500s x - TEM. | Ivo pops a) (vel 1) 1 rl 
ok. O banc & me — - ISM. ne quoque tertiam adde | 
infelicem. | 


5 Advententi, inquit vir doctus, inen ſtatim incipit Oedipus | 
queri de miſera ſorte ſua & Antigonæ, 2 Thad x&45 — Iſmene__ 
9 præſentiens quid dicturus eſſet, verba jus intercipit, * ſe comi- 
tem miſeriæ eorum adjungit, 19 | 
336. * dener vu Scribe metri gratia mis, ut Capra _ 
v. 258. 3% Ne fue. | 
354+ Znrioc Thu ole 5 xgroxolns . 2 awAogltate | 
| 13 lego pepe vagationem. | Anon. es Hue E no- | 
ö tabimus ad v. 1262. DG | 
359. Hel, & 78 ab Jv TEAS» 1 as 8 | 
8 Oporss tac. Dele interpunctionem poſt z. ib. quæ qui. 
dem apud Aldum nulla eſt. Duarum ſcilicet eontentionum men. 
tionem facit, quarum prior (utrum ſc. ſolium relinquerent Oe- 
dipi Filii) erat inter ipſos et Creontem ; 3 poſterior autem (de OC» 
cupando) inter ſe ipſos. Anon. 

| . 36 3. Noy a ex N Y x a, gere. Lege preunte dl. 
Toe (Emend. ad Suid. P. II, p. 168,) 


Nu ol' re Nude T ' KAIAITHPIOT genes. 


4. e. 3 a els. Axon. | 
370. — s, Os 085 d. ws hol. 


1 — — 1 — We ns 2 — & — — — 2 — 
COR . — 8 by -4 
— — | . arte reared ae. ene rb ET: 5 — IIS 
. TPRATNY . — — — — * — * 


— 


n 
— 


—— — 
F 
— ve Ret IP e.g" 


— — 


. — 
—— 


| | Iss z&TuxmnSay GoX £0 ud, | Scribendum uh 
| 5 literuls tantum adempta KATOIKIOTZIN. Dictis ſane iis, quæ 
1 de fratribus dicenda ſuis habebat, quid facerent, & ubi eſſent u- 
1 ter que, Ita eee, . res ſe revera habet: quo vero tus 
| 7 ; labors 
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Aabores, vel miſerias, five te 1 Vun, ate Dii, 


pro ſus neſcio : 0 


Tab c Wann @ irg, Nοοð 
AN p20 Seiya rg d 8g d. 91 %% 
IIe ys KATOIKIOYZIN c * add. 


: Quid patre ſuo fiat dubitabat Inene, propterea quod ſibi neque 
de oraculo, neque Creontis (ac Thebanorum) e exitu_ 


Or N ανν noſter ſupra 2a v. 354. 
aun a) ohet TS xevrungins A. 


De v voce vero amunile, & quo modo a nll differat videatur F 


 Ammanius. 


382. It reis cu N Cymmey edpbmes . 
Orte dvr tor, Larne , tivolas xe. Ali ans. ; Vi 


: dottus mihi amiciſſimus ſuggeſſit ETHOIAE yoga. 


384. Ev cui a xciwy Prot ini aN. Ea hie locutio . 


liteſcere mihi videtur plene dicta, _ uſitatius N adhibe- | 
a tur. Una mutata lege litera, 


Ey o TH xe Paton vintay KPITH:. 


Ex arbitrio tuo 150 cos dicitur, & eorum n fata. etenim mir: 
reichs Yig, omripm & 6 Olidiæss cee, 1d AN . 

Schol, —— Tz rααν autem pro exdvs, ut md Herd pro oi 
Titeozy, nos Perſe, qui hic ſumus, eam enim vim habet n, ut ? 


alibi oi. quod poſterius vide illuſtratum a Toupio Emend. ad 


Suid. P. II,. p.168. Locum vero Z/chy/eum adhibet Burtonus | 


ad Septemtheb. v. 981, cui addas licet Tz fi F maar & Te 


Se F EN, ex T. bucydide & Ariſtide laudata ab Hoogeveenio 
ad Fig. p. 60, ed. 1766. Sophocl. Oed. Col. LOU: 


Owns 8 SN mere TAMA, xn 
To, dvcrνονν D 86 au 27% we pi. 


i. e. mw tug. Etenim omnino perii, five omnino de me fatum off, 


&e. ita enim interpret 5 quam periere enim omnia mea. 
ſequentia 


54 OBSERVATIONES 


fequentia vero multo minus, opinor, intellexerunt : de quibus 
infra. Ita etiam locum accipio v. 916 hujus fabulæ, 
 Evaarme TAMA, « TA FT J. Bio, 5 
A raN ie IKTHPIA, 
Sholiart me (iis qui ad me confugerunt,) & aims n 
abripere (7 Jed fie) ſpretis Diis, communique ſupplicum jure. 


Denique x pro jp ufurpat neſcio quis in Scholio ad fab. 
. 1371, apud Tue. v. 


dn Tc 545 n- 
Tis 1 20. 10 6 r 10 u eres 
| IIIA iawy M; TAMA TOS vTH| g 
Ovoyres ben. | 


. e. Seidila, 2 EA ia): TU 4%, hire? * lia locus videtur cor- = 
rigendus. Vulgo legitur , 9 % — ge.. de leftione vero ite- 
rum dicetur ſao loco ad Scholia RN TLGHIES 8 . 
387. Tie. a. gd By eee, % vi vier. Scholiaſtes hie 
” vicetar legiſſe 


rem A' 175 ®ATAON, eos mov. 


4 adde deſignat, id quod alu 22 22 En vero Scholiadtis 
| verba, T Ang oy yeormn moby ne, c 1 ded SN AAYNATON, 
deinde — 5 ®AAYPON, za. Pro axe vix dubito quin 
_ ſ{cripſerit Scholiaſtes SAYAON, quod corruptum in eb abiit. 

| Daxdges vero, nee, & Pax3a0- permutari ſolent. Heſvchins, Þxi- 

Ass. xd, N, XAAETIOE. Uſitatior quidem vocis ©xvaes ſignifi- 
catio eſt ſimplex, facilis : quemadmodum docebunt idem Hefjchins 

& Timæus Lex, Plat. ubivid. Ryhnken. Neque vero eſt inde colli- 
gendum, quod contra Scholiaſtæ explicationem faciat, cum pre- 
terea Pas dicatur etiam purges & fee, xgngnms porro & zgu- 
Das. vide iterum gloſſas Heſychianas, & Euftathium ad Iliad. Q, 
p. 1492, quem ad Hefychium citant viri docti. qui Faflatbius, 
dum voces aliquot eaſdem contrariis in ſignifcatibus uſurpatas 
traQat, plura de noſtra pecdes diſſerit. 


397. — ler 


N 
n 
＋ 2 
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397. — undꝰ : iy AY oαοντ apergs. Neque in eo ſhes ubi tui jus 


ris fis futurus. Heath. — Scholiaſtes verd ſubaudiri valet Zo ne- 


que permittere ut tui * fis. Axon. 5 
399. TovgePuacy ape Rectè Scholiaſtes interpretatur? π. 
ag gos Pe. Cædem enim paternam, non inceſtas nuptias (ut Jobn- 
ſono placet) in cauſa fuiſſe cur Oedipo ad Thebas redire non lice= 
bat, cum ex aliis locis tum ex v. 594 patet. Anon. 
421. Ob x bv, £0 y 10 Cy Lege j juxta Aldi nam i Juuwer, Anon. 
133. Ag 9109 nnewys. in exilium perpetuum ejecit. ANON. 
437. KA 15d l Sora gen. | Pier ſonus Batavus i inge- ; 


niosè reponit x&x neivds Mga. Heath, — Ego vero nihil mu- | 


tandum cenſeo niſi quod cum Aldind OI & | rink, & 


verſu ſequenti «imzeiv. ANON. 


439. yirss ETzgxL0V, Subſt dium guod _— route lau 


Præſtare. Axon. 


N ee fas We ht when. Legs 4 be. ut fiat 


contractio ex 4 E. Heath, — Rectè omnino; ut vitetur in ſe- 
cunddà ſede creticus. Axox. — Voluit vir doctus, opinor, anapæ- 
tus; etenim fi ultima vocis Neri P longa eſſet (quod ut Creticus 
hic haberet locum neceſſe erat,) in ſecunda ſede {pondzum nobis | 
. Fe lectio Heatbiara. 


467. Oies Eb elo b Ae. Heathio aſſentior ex | 


| conjecturä reponenti ics 24 vt, & cum Aldo lego eri ware 
Fed. circumdans land recenter detractd ab ove juvencula, ANON. 


468. Es- mo) N mai TAGuThOn we xen, quod vero intus. 


Fræceperat enim de externo ornatu, nunc vero interrogat de iz- 


ternd parte (i, e. Libatlonibus) mo parte tu eam expedire Portebat. 


Aer. 


Ibid. Te of 57 poni ie 1 pro 2d 95, , deinde Gre 
conjequentia. ita 7 i Oed. Tyr. v. 1276, 


— * ) Yi 
1 ru,, der * ny | TANOENA' pay. 


: Ita lego cum Cod. Bar. 1. pro dene Ub 17. Eadem ratione. s 0 > 
2 26955 furipid, Suppl. V. 109, 


- 


0:9. a rad wit OYNTEY®EN, TIXY0vs 
| * reis 
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: 471. Teoras 3 gas. Aguam de tribus fontibus reddunt 
Scholiaſten ſecuti Jobaſonus aliique; quos jure refellit Heathins, 
cum non niſi de uno fonte locutus eſt Chorus, unde aquam pe- 

titurus erat Oedipus. Ipſe verò nihilo melius, ni multum fallor, 
vertit, ternas quidem libationet. Quid enim fit de ſequentibus? 
Ad quod verbum referendum eſt T 7r7«/wio» vel vd in verſu 
ſequenti? Quin aliquid intercidat nullus dubito, quod donec 
reperiatur, ſententiam mecum fic lege, & verte 2g. (xpworls ” 
| ſe.) Tres quidem (Crateres) ex fonte (five aqua fontand;) poſire- 
num verd totum. Imperfecta proculdubio eſt ſententia quæ 
verſu abhinc ſecundo abſolvitur: os verò idem eſt ac mv 
quod ni foret poculum, ride non erat Libatio. Anon. - 
482. fees. nunpuam te convertens. Anon. _ 
Foy. Mi cezs Giles wolkys. Legendum videtur ana. : 
7 ne f. Hoc autem mihi præripuit Dupuis. 
517. Keaexc & 0% ToAS &0ty ies 8 
Taue Ae, d. Cl. Mudge aſſentior kenn Wea 
7 me neſeium — zh r & nuptiarum. Anon, 
528. Mougiay imepoay M Refte omnino legit idem 3 im- | 
5 1. be., & hunc verſum Choro tribuit, Axon. | 1 
383. eiue. recuſare. Anon. 
| $95. «5 eine. Legendum puto g g oixay "lp cui alis of : 
. n Cur, inquit Theſeus, te accerſent fi tibi utpote parri- 
eidæ non eſt redeundum, Heathius vertit, ita ut 4b iis s ſeorfin m 
babites, Anon. = 
651. od UN Era}, wore F 1 ann | 
Outs 1 aAnazy. Egregie hunc locum, qui anlto ; 
ſenſu legitur, reſtituit Cl. Toapius in Emendationibus in Suidam 
(P. III, 16.) wee! UN (forſan e ) araAds. Elegans autem, 
ut ab eodem annotatum eſt, & Arn, illud raem einne: ar. 
xe Jups, minas minati ſunt irati. Anon, 
Ibid. Viri pace acutiſſimi, in vulgati ſententiz membra me- 
ius videntur fibi ipſa reſpondere, quam in lectione emendati : 
; NOAAAL (rows) 3 NIOAAA | inn x&mminray, Locum verto, 
| Multa 
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Multa minari ſolent homines irati, multa ſeilicet inania efutire; 
fed quando mens ſua eſt, quando ipſi ad ſe redeunt, in nibil abeunt 
mine. — Aoriſtus hie ut alibi ſæpiſſime conſuetudinem involvit, 


Sententia vero eſt una a voce 77A inde ad Tre Mug, & non 
tantum poſt zxxmr4n quomodo cenſuerunt illi, qui ſententias 


moratas pro more antiquo, & eodem ſane inepto, a cæteris diſtinx- 
erunt, priora Thebanis rejicientes. His vero conſtitutis nihilo 
minus locum habebit Attica abundantia in xg-meniiaev dn quam 


in agree ue. ita Noe ichen, Budiley ih, & ſimilia, 
quæ haud ſcio an alteri forma ſonent — vid. ng Ined. 
Oed. Pyr, v. 2. 


654. tmjjacyy, Hoc verbum yult Heathius reg : a nominativo 


ves præcedente, & ſententiam vertit audaciam ſumpſerit atrocia 


mi nandi. Perperam, ut opinor: imperſonaliter enim ſum! arbi « 


tror, licet ad _ verba ventun N. Ax oN. 


657. Ogre p3 &y 297% 40. 1 e 
| Trapens bra, o. & g U er. . Ths 1485 


Y (forſan tus ) Yuurs verte, vel nei nulla ratione babita, aut  Hicet | 
ipſe tuarum non ferem partium. Axon, 


Ibid. yan hoc loco ſenſum habere videtur Lexicographis igno- | 


5 tum. . vu Þ t te lens een præœter meam in te benevolentiam, — . 
Si te, inquit Theſeus, uc miſit Phabus, habes certe preeter mean 


benevolentiam quod tibi bonum addat animum: eo enim duce, omnia 
benè tibi cedant neceſſe eſt. T. An autem auctoribus Heſychio & 
Suida eſt Nd, rod vi, five ut Anglice etiam dicimus, *Any 
diſpoſition of the mind,” bona quidem vel mala, prout ſententiz | 
vis poſtulat, Huic porro vocis n interpretationi favere cenſeo 
compoſita ey»; Oed. T. 686, (de quo loco pauca habeo dicenda 


ibi omiſſa, quæ in Au#ario Obſervationum locum habebunt,) & aſ- 


rower, Oed. Col. 86, malignns, iniquus, inimicus : quemadmodum 


verto, in altero Scholiaſtem ſequutus & Heſychium V. &ywapav. 
Henricus quidem Stephanus in Lexico ſuo T. I, p. 1842, Quo- 


modo, inquit, 2% exponendo cvaynerapsrs, poſſit ſigni- 


ficare eyavriey alii viderint: mihi certe violenta videtur hujuſ- 


* | modi 


:3 OBSERVATIONES 


modi explicatio.” Magna ſane Stephani eſt auQoritas, ſed'qus 


minus ab illa (crarnewapgrs) Scholiaſtis & Heſychii interpreta- 
tione diſcedam prohibet aliarum vocum ſimilis compoſitio. In 


his ſunt &Tecowms, üg MννZͤz pv. x ν . xHναανον. dg 


| Pry NS. 239105, dds. dH Hep. tee, quod quandam habet vim 


cum x&x90ipwar communem, ita tamen ut multo ſit ſigniſicantior, 


quippe præ propius abierit ab :x#podipar, & in iſtud ππα]T,e Oed. 


0.1379 omnino quadret; hie enim ag Big liss dicitur, ille 


dr, Y, five qe dalusrs, ut Eſch. Sept. v. 610. Hine iſtæ lo- 


cutiones adeo adamatæ &zapgs y«uys, vuPn des, cetera, Jam 
magno Grammaticorum veterum conſenſu & compoſitis ſuis indere 
A = dicitur : at a notione ali, itaque de animo nalitiæ, facile, 
opinor, ſequitur 7» cyawrio Stephans reprobratum, ut locus in hoc 
Oedipo noſtri 77? tories verti poſlit, O venerandz Dez, quum 
ic primum conſiſtam, Ne mibi et Phzbo obſſetis, quo minus oracu- | 
5 lum ab eo editum fnem habeat. BE Ita etiam Schol. E aber ago 


5 dds, 4 k M 6 TY zenounri ps (l. PM ATI G1, —= 


_ Hzc autem ug-xoT vis, quam & compolitis ſuis conciliat, res 74 ; 
quæ magis ad liquidum perduci mereatur. De variis quidem vo- 


cum @rerop & xi ra ſignificatibus plura vide fis notata a Weſſe- 


Iingio Obſerv. Lib. II. c. io, quorum .pauca quædam huc per- 
tinent: de vocibus etiam in quibus « dicitur Error M, plu- = 
rima & nova ac egregia protulit Valteuariu, ad 7 beoer. Digęreſſ. L. 


e tamen diverſiſſimi ſunt generis. 
659. Owe N xdus wy argivr G-, of ors 
T5491 Purate & d wh mie Nj. Melius, cenſeo, 


incideretur poſt r, ut alibi ſæpiſſime, & uti id" ty v. 653, 


ne iterum, qui vertat, contra Latinitatem committar. Ita enim locus 


hicce redditur, Tamen, etiam me haud præſente, NOVI VOD 5 
meum TUEBITUR te nomen ab injuria. Hoc autem eſt vitium 
quod Kuſterus in Præfatione ad Famblichum notavit, quod tangit 


etiam Erneſtus in utiliſſimo Rhetorices ſuæ capite de Eleganiia : 
quod caput adeo laudes Bibliothecæ Critice Auctorum meruit, 


ut dicerent, modo quod ibi inſtituitur abſolveret Erneſtus, gui 


libellum iſtum cam 7 ipſorun auttorum lectione conjuuxerint, næ illes 


certiſſima 
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certiſſima via bene emendateque ſcribendi facultatem aſſegunturos 
fore, atque omnium omnibus PRAZCEPTIS vel FUNDAMEN- 
TIS STILI quo animo caritures, —— Ito vitio in Sopboclearum 
etiam fabularum interpretatione nihil ſrequentius. 

647. O of) Searing war” anos 

0 x as * iu a & 
r Hi verſus elegantiſſimi apud Saidam occurrunt 


vv. Odggnice dN. ubi Kafter xarNizorgus ſaſpeftum habuit. Tox- 
pixs autem (P. II, p. 181,) optime ſede verſuum inveſtigata aſ- 
ſeruit, & pulchrum utique epithetum jure merito eommendavit. 


676. οναν Ieniv, Cereris nempe & Preſerpinæ. Anon, 
680. Knit rower pride, Alentes Cepbifi Auenta. Heath, 
Verte In Cepbiſi alveos aquam diſiribuentes. Axon. 


682. Nxvrongs xc knien. Disjunctim cenſet ſeribendum 


Erneſtus ad Callimach, p. 9, 


NxvToxgs T7201 ay £ E ventral, 


5 & vertit, ia agris labitar. 


I keene dh wh 


711. 5 5 
05 exif. Vir doctus ad FE Eigenen 15 


Gree. p- 107 conrigit AKATOMIIOANN, mae, cenſeo: in 


verbo enim ex ex&res & x8; com poſito litera gs, quæ in ixgrops= 


rides fit I litera » ante x euphoniz cauſa ita mutata, locum non 
habet. Hoe quod leve eſt juniores monere liceat. Obiter vero 


locum emendemus quod in eadem SyRoge o. oecunit p. 16, 


Aa” eber Loooparey 


Mir Neid. 


Verſus, qui fant Pretine apud Hibeneum p- $17, ita __ 


videntur & legendi : : 


AY ops dect. | | 
| Nov n MAIN AAQN. „ 


niſi malit aliquis 3 4. Interpres, per monies cæm  Natadbzr. De 


Baccho agitur: quid autem Naiadlas cum Baccho & montibus ? 


Manad\s vero Dei ſunt comnes ; quod notiſuůum um. iter alia 


Wnumera, vide Joris. Tren. v. 1782. He 
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727. & r ENA Corrigitur & ns, nihil autem mutan- 
dum: etenim accuſativo etiam utuntur Græci. vide 4ri/-ph, 
Plaut. v. 655 a Yalkenario prolatum ad Phœn. p. 5 38, ubi de 


uſu nominativi copiose agit. 


732. o PET {498 Moe: | 


; Mudge lubens aſſentior reponenti myyg@T# 7451 . ANON, 
750. www, in antiquam fedem xpiey revocandum puto: gue 
 quidem Lectio non ſolum auctoritati veterum Editionum innititur, 
ſed & ſententiæ magis accommodata videtur quam x. Hae 

ſand, dum omnibus aded manifefta eſſe finis, von poſſuni proce celari; 
: — Tu verd in poſterum ea cela domum lubenter retiens. A NOR. 


763. Hunc verſum ex alio loco huc irrepiſiſſe arbitror. In 
margine forſan ex v. 430 citatum in textum on an ignara TA: 


brarij i incuria. Anon, 


784. NDS A meren, cider lam.  Corrigit roc " 


L. C. V. ad Phan. p. 491. 


791. AR eic vide « re Tem 45 1 hs. 
Has el d 5. 15%. Interpres, Nam ſein te ho nibi 


prrſuadere e non poſſe. Verba que vulgantur, inquit Cl. Dupuis, 
contraria prorſus fignificant ; ſcio me hæc tibi non eſſe perſuaſu- 


rum. In hoc ſubſiſtere debuerat vir doctus: melius, opinor, - 
; miſſet quæ poſtea addit : Paulo aliter locum diſtinguo, ita 
| AN elde vg or r ppt Te N 1, 


| Novi ego te: hac non perſuadens abi.” Aliam cenſeo 


Oedipi mentem fuiſſe. HO quippe verba quæ proximè 
præcedunt Kd &y Adcers = 


putat. Locus vero ita diſtinguendus eſt: 

5 AN (vids yep o U un 209610 10%, 

Hud el te F E. > 

Qui vero alteri aliguid perſuadet dicitur a1 ide m ma, quam lo- 


eutionem illuſtrat Vallenarius ad Herodot, Lib, III, p. 254, . 


1 ya. & ad Euripid, Higpoht. v. 1062, bs 
802. Suidæ 


Te 789% mi Gy wy T,, 1 Thany NTT | | Clarifima : 
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ä 
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IN OEDIPUM COLONEUM. Gr 
802. Suidæ lectionem admittit- Cl. Toup, (ad Suid. p. nl, 


p. 316, ) ſed addit articulum ad Græci ſermonis Puritatem: ſou 


gene etiam verſui medelam adhibet: 
Ke. Xweis To 7 &Fav mM, 2 * Tt wala. | 
Oz. Ns & ov Sg T& 070, T's, Xogm Ae. Vulgo K 15 


: zaves. Cr. Aliud eft nulta dicere, aliud opportuna. Oed. 9 
n. hec tu & opportune dicis! Anon. 


818, — ob-. 78 Te „5 


Alan atdoras, SY 4 att cleparl. Seribendum 


cenſet Koen ad Gregoriam p. 50 OYTE eiche eren, ut 
*. 848. . 


| ; » * , 
— ber vu αε 


Apas, « aber c F | 


At bie adverbia utroque ſententiæ membro ſimpliciter oferpantar, 
| Illie alterum adverbium cum articulo conjungitur, quod, opinor, 


articulum etiam cum alter. r — & ita — 
| legendum, 


ober 7a *. vuu. 


Alu ard ee, OTTE TA 4605 dlegaru, 


five 4 ez, Potuit ſane aliquem offendere quarta in ſole Ana- 


pæſtus, ut videbatur, (qui tamen nullus eſt, ſed revera Ten: +7 
chys,) qui igitur ex eo Iambum nobis refinxit. 8 

$30. £8þ& 8, mids » wap s. Diſtinctio poſt &s ; tollenda vide- 
tur: & locus potius, quam cum John/ſono, Ita ſane ut tu ipſe 


culpare nequeas, (quod minimè ferendum,) vel cum Heath, Haud 
Jane abſtinebo a te talia moliente, ita accipiendus (Aol 2 os | 
 & nds 34 wapirs) Meas equidem a te manus abſtinebo, dummodo 
tu talibus injuriis laceſſere non pergas. Conſtructionis rationem, 
quam conſtituit Dupuis, contorta mihi videtur: Ob g, 48 mids 
7. . Non abſtinebimus quidem, fi tu id probri inferas. 


836. Tloaus Evoups), Tos tug Gif, Malim _s 
Has ANAIPETAI, S8 EM AZOENEI, 


Avelgery ut Euripid. Phcen. V. 1096, 


Era aFeauau, x ANHPITAETAI HOAIZ, 


ubi vide Valſtenarium. Deinde quod vulgatur wo ig Give 


vertunt | 
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vertunt orbs mea per vim, quo ſenſu pro «$i, puts, Big poni 
debebat. Honig vero % ar, ut infra v. 1027, 
| fendt Thus Thu wo 
Evos w 3 Hardt AZOENEETEPAN, 
| Badem de cauſa dicitur v. 873, 
: Tad cg vu. vie UA | 
Verte, Urbs NN diripitur, nec habet unde / bt 5 auxilicter. 
842. Olav rer c 2e * HE E en * + 
| Odiregzoes, Corrigendum videatur, quod eorrexeram 
EN rien. ita enim ſæpiſſimè adhibetur iſta præpoſitio, ubi po- 
nendu3 erat inſtrument ablativus, Oed. Tyr. v. 8 *. 
At J ) & Joon | cy Aeon 1 
| | Neoglrws „ 
Ita etiam alibi paſſim. de iſto bene & uſu vide 7.1 H. ad 


| - Herodot. p · 3278 cum quo cf. E opium ad Longin. Sec. 9. 
| : 847. 78; *b⁰ Iv, Lege cum Aldo vba 87,9799 ANON, | 


| Hortante videntur dicta, non autem a Choro ut Edd, vulg.“ 
Priufquam hoc cum Heat bio ſtatueremus, proba locutioni exem- 


| mendi, ſed ſeipſum (Ste) apud T ragicos occurrit. Noſter infra 

: v. 1 165, Q rar, irigts PTY a* (ita enim cum Pierſano legendum 
cenſeo.) cf. Phœn. v. 92, 465. qua eadem fabulà verba ipfa oc- 

currunt v. 913, Emgts &rs, gie au. Site ibi, Jenex. mant 
perro Benileius ad Menandrea No. CLXXI. 


Axon. 
$94. am nets... "Con Alas has TEE 8 


Ax ox. 


: Lacian. T. I, p- 429. Recte tamen ſtare vulgata videtur lectio. 
- Oed. Tyr. v. 821, ExyTipa Tres ch red xagbs. vid. ejuſdem . 
fab. v. 233. Oed. Col. 67. Antig, 482. vide etiam Fallen. ad 8 


| $50, .Exiyis ors, Hort © Hac ab Oedipo, inquit Heath, ” 
5 * | P q 


pla adſtruere oportebat; quod ut fieri poſſit vehementer vereor. 
Exlqus enim nunquam (certe quoad memini) ſenſu alium repri- 


891. Oο. interrogative n — Nenne ne 40 


910. Axeis w aeisas. Cum coder omnino lege Ya PLS 


Ibid, 


* R * r 13 * F wy | . 0 . e 
S T.. E Oe. OILS. e N ö * * 8 - 2 ²˙¹¹ꝛ dd ee Ebb * — ; . ; 
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Ibid. Cisbertus etiam Koen ad Gregor. p. 111 Eldikii factum 
probat, qui cum Aldo corrigit. * Uſus enim, inquit, articuli 


præpoſitivi pro poſtpoſitivo Ionum eſt. Eum ve) in Tragicis ferre 


virum Clariff, ad Euripid. Suppl. v. 858, vald miror, Librariis 


quicquid hujus generis eſt in Atticis Scriptoribus, libenter cum 
doctiſſimis quibuſque tranſcribo.“ Integram Noenii adnotationem 


deſeripſi, quod idem de dialecto Ionica aliorum plurium eſt judi- 
cium, in quo tamen ut in aliis hujuſmodi decretis falſos fuiſſe jam - 


dudum monuit Mark/and ad Hy ppolyt. v. 1 451. Quod ad u- ' 


ſum articuli præpoſitivi, eum ita ulurpat noſter wo: Tyr. 1065, | 


Tus, voeis Creivey 4% % 1 | 


| Moasty iti fu, TON I S d; 3 


Eadem fab. v. 1378, 


Aαι ige, TON 5 murMigees 70 — 
| Angrguo” ERLOWTOY. = 


Ita V. 1426, (que ibi adhibet Bavtonce nofter non appello, quippe | 
quz vel extra Iambum uſurpata, vel a poetis Tonicis, quorum N 
propria dicuntur,) Oed. Col. 740. Hactenus de Articulo. Sed & 
alia Ionica etiam ex Iambis dabunt L. C. V. ad Euripid. Hippolyt. 
p. 319, ad Phœn, p. 24. & Markland ad Iph. Aul. v. 1221, & ad 


Taur. 36. Atticos ſane Ionicà, id eſt ipſorum antiquiore dialec- 


to, non nunquam uſos fuiſſe non mirum videtur : — Doricam ; 

quidem magis inopinato in ſenariis offendimus : cujus tamen ex- 
empla dialecti indicant iidem viri docti, ille ad Euripid. Phon. p- 
7, 8, 390, 397. & ad Hippol. p. 28 1. hic ad Suppl. v. 420, 


888, 1145 fin, — Zolicam porro in Iambos Atticos invectam 
tetigit Valk. ad Phœn. p. 29, 373. & nuper ad Rheſum v. 443 


Mauſgravius. T. II, p. 408. Atqui hic promiſcuus, nec tamen 


nbique neque omni de cauſa adhibitus, Dialectorum uſus non ita 


admirabilis fortaſſe videri debet, quum Attici fibi ſumerent cæ- 


teris non conceſſum Græcis. Oi & Exwes, inquit civis Atticus, 
Aznophon a Pier ſono laudatus, (qui omnino legendus eſt ad Meri- 


dem p. 3494) ifige peter xuy Porvi, I dunn, 2 ane, pew) 
| Audi bY rf. * am F EM 8 bagger. Hæc 


autem 


2 


33 
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autem ſatis amplæ ſunt, opinor, auctoritates, quæ deterreant At- 


ticorum poetarum editores, quo minus alienas dialectos, & in 


primis Ionicam, temere Wel. 
916. Tue The, 2 E of Ne gi | 
Ayorme Pwray 20e | x r. N eque Burtonus neque 


Heathius ſages loci ſenſum apprehendiſſe videntur. Lege, u- 
Arte Tug: 3h 7 7 Yay te mea & deorum jura violaſſe Big Alois 
dum per vim abducis &. Anon, — De hoe loco "Pep: dixi 
ſupra ad v. 384. 5 


980. Keile 71 A W Ge {vans ex ed. Fh. 


pro J5opdy videtur reſtituiſſe do, lectionem Heathiand 2/g- 


dn immenſum quantum, cenſeo, elegantiorem. Veterem ta- 5 
men &\5pwiy ſuſcipit Giacomellus ad AÆſchyli Prometh. v. 64, 


eamque Aa Als 00- anceps, aculus, deducit, & cum ſuperioribus e 
ita exponit, aunum hoc . te volentem bis me 2 lam probris 


proſcindere. 


994. Ed a, & 755 * 3 FW mu ads: i 
Aixvei voulGuv, pur eppurov 7 mos. Heæc ita redde,” To 5 


vero ( es enim improbus & omnia Janda 3 Gas * 8 


” puter ) talia mibi &, Anon. 


996. Ter” dees jor 170 1 Vir ingenioffimus, & 


magno harum literarum detrimento immature nobis abreptus, J. 
buannes Fofterus, in libello accuratiſſimo de Aecent. & __ 


” P-139 locum corrigit 


Tear 86 Les 48 ear ANAITION, 
998. agprwrnvry xongs, Incolas habeat probes, | Anon, 
999. Key ad t u, mu 2805 Now Fevn | | 
| OF thin” ng yi dig kx . - 
T. nailer, id 8 omrighipes. Hæc per interroga- 


tionem enuncianda videntur. quo uſu «Tz orationi miram vim 


affert. vid. Valken. ad Euripid. Phœn. p. 205. & Horgeveen de 

Particulis p. 385. Deinde poſt Y . ut 12 85 | 
Frans conjungatur : | | 

Key ad" £7 au4vay ona, 755 ed ene *. To 92 

» 5 Siccine 


2 4 9 en 75 r 3 « 1 * 3 We 
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Siccine vero tu qui multas ſcilicet laudes tribuis, hujus obliviſce- 


ris?” Nempe fi qua civiſas Deos proſequi honoribus novit, hanc 


tamen Theſei civitatem eam antecellere. Præterea παπͤ cum ad- 
verbialiter uſurpatur, non omnino, ut interpretes id — ſed 
Plerumgue, cenſeo, vel ſæpiſſime, ſignificat. 

1022. KS des 56s &; Tod, Rectius, opinor, hæc interpre- 


| tatur Cl. Mudge. Neque alium ad hoc inceptum peragendum adjuto- 


rem habere tibi continget. Heath, Reddendum forſan, aegue alium 


præter me comitem habebis, —Vel legendo s, ut fit Participium 
aoriſti 2di verbi #Zinws, neque alium mittam ad hoc negotium — 


Rem ſc. tanti momenti alterius fidei non committam, Vel me 
non habebis A a negotio alienun, rei FO te negligentem, 
Axon. | 

Ibid. De bojus loci interpretatione in alia omnia eunt viri 
Jodi. Pro Ae. Dupuis conjicit #30 tZ«&5 (quales tamen, hiatus 


reſpuunt Tragici,) eademque opera ita interpretationem corrigit, 

neque alium dolum habebis in hoc, In his diverſiſſimis Madgiana 
 c#teris ſimplicior a vera proximè abeſſe mihi videtur. Tenendam | 

autem vulgatam cenſeo lectionem: quam verto Non alium (poſt 

te) hominem habebis ad hoc iter five opus ſuſcipiendum —— vel 
Nemo alius erit, qui hoc ſuſcipere velit, etſi non deſunt, qui a 

| tuis partibus ſtent : nam novi te & Vid, S0 dentbe x. T. A. 


1030. Oidty ov . CD, a @y Feels £96. | ; Jum 1 
detur ; 1 
' Odty od ; MEMIITOS G9 5 6 torts 2701. 


Nthil mibi in his aixifti ahead your — ht 3. E 2 


a, ut v. 1015, 
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1043. Ob vdr ae 19 | 
NS re Tian. Ad numerum certe erit t ſuavius 
Ov worycy ZEMNA 1 
NV rA. 


Epithetum vero 1d de Myfteriis Kere proprium PY Vide que de 
voce riay eruditiſima Fran Valkenarins ad Exripid. Hippol, 


1 P · 169. 
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p. 163. Nec uaulandum eſt doctum iſtius fabulæ editorem ibi 


rend pro err citare, conſulto necne neſcio. Plura vero de 


vocibus 2h, Tila, & ſuis, videat lector eruditus e Philemone 
Grammatico inedito deprompta apud 2 ad A 


Sophiſtam p. 767. 
1068. ie, » widuoy, Aut jam rem gerunt aut cito ge- 


rent, Ita noſter in Trachiniis v. 75 pe — imFpurtvay wins 3 
wide in, dicunt — eun exercitum Jar ducere aut mox ducturun. 


AN oN. 


1084. Verte — Ad 2 exitum berlin banc Expeditis- | 


nem. ANON. | 


1iOI. ogg Annales Jr, Legendum elder cum 7 ors, in 

marg. wo pro drt, et vertendum hoc five meum corpus ſuſten- 
tate, ut v.1108 Egan], 6 ai, TAdpoy Air. Beg ric vero 
ſenſu contrectandi accipit Maſgravius ad Euripid. Cyel. v. 379, 
T. III, p. 425. quem non ſententiz ſatis convenire, puto, often- 

det totius loci ratio expoſita. Huc patri, o fliæ, inquit Oedi- 
pus, adefte, &, id quod nunquam mibi contingere ſperabam, cor- 
pus meum ſuſtentate, infirmum ſcilicet, & quod nimis ſubſidium 
veſtrum deſiderat. Cui reſpondet Antigone. Que petis, conſe- 
| gueris; ex animo enim gratiam faciemus, neque munus iſtud nos 


gravabit. Lectio ita emendata, qua nihil facilius, difficultatem 
: amovere poterat, dur viros doftos i in vertendo e ha- 
buit. : = | 


1116. The l. 5 immutandum. m/z jugs 


_ abſolute poſita ſunt ut loquuntnr Grammatici. Redde vero, Ne 


mirere quod animo meo nimis ingulgeam; 3 filiabus ſeilicet att 


pen redditis xe. Axox. | 
1135. O- & n pings F Aogev 298 mhiov, Vel locum verte, 


| Neque ſi verba multo pas feeige : ita enim 2. ſenſum ſæ- 


| Piſlime intendit : Vel ſcribe, r cler neque etiamſi &, 
: 1149. Ih#225 Fin ret 0b N p eib. Suidas legit Th 


A pro 80%, obſtante Burtono noſtro : quod tamen omnino ve- 
rum videtur. e etiam Mucke, & Marklandus ad Suppl. v. 19, 
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8 : hic porro pro &»+3paray legit — e na- 
tum, qui homo ſit. Atqui lectione 433gwmey probata, nihil, opi- 
nor, inde adſequeris vulgata melius, cum eodem readeat ſenten- 


tia. Lego & verto (Igages s arygarar) Nibil quod hominum 


e, ſive nibil hamani nos oportet pendere parvi. unde ſententiam 


celeberrimæ illi Terentianæ non abſimilem haurire eſt, multo ſane 


graviorem, &, ut opinor, ad rem & SCCOMMMOGAUOFEL you que 
nunc habetur, 


1165. Q glans, ins 1 4 5k Ita pro vulgatis, Plan” ind. : 


is edidit Burtonus, qui conjecerat etiam @lar* zie. quod per 
apocopem poſitum pro @{arzrs duriſſimum videtur, & haud ſcio 


an prorſus inauditum. Scaliger ſcripſit oy. Omnium vero unus 

rem acu videtur t tetigiſſe Pierſonus, vir elegantiſſimus, ad Meri, 
5. 423, 1 e 

Ws N TAN, kerle & Ang 64. 


Voce 28. ſuperſcribi potuit ejus interpretado ol As unde vera lec- 
tione amiſſa proficiſci potuit, metri gratia, þlam7z* non omnes 
3 enim anapæſtum in ſecunda ſede damnarunt. | 


1167. EZo10' 6 au * Ex tis * dixift fatia coll 0 


| Anon, 


1186. Ta 7 1 8 n. Pulcherrima tins 


| etcitra omnem dubitationis aleam vera eſt acutiſimi T 2 con- 
| jectura ex ingenio reponi jubentis 


Th F ela KAIZEBEETATON — 


| i.e. Py ace Scr, & diſtinguentis poſt N & nen ut 6 ot 7 . 
vertatur guod ad te attinet, Axox. 


Ibid. Daweſius dst Nilas ie purum putum eſſe 8 


affrmat, & corrigit $4@. Clariſſimus etiam Dupuis, ſi retinetur 
$45, inquit, cum eo #5 vel quid ſimile conjungi debet: Con» 
tra ea Burtonus Græciæ vindicare voluit ex uſu Nominativi verbo : 
infinito juncti. Litem optime, uti judicavit etiam vir ctoctus, 


reſolvit Toupius ad Suidam P. III, Præf. p. 7. Ita porro Jocu- 
tionem Atticam recuperamus, qua à cum indicativo jungitur : - 


bis parry Yes (s.) vid. Viger. p. 501, ed. Hoog. 1766. 


12 | 1188. « 
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1188. 2 aim tie — ſed ioſum Abi: i. e. ſatis eum ſua ipſius 
ulciſcetur improbitas. Mudge. vereor ne nimis acute, Anon. 
Ibid. Quod Dawes 7 waa AN iz evo, enunciandum à 
vox, Dupuis corrigit Ax «vw, nempe, inquit, yy $ips avl:Jeav 
#&xi5, 6&2 bre, Non licet mala, quin imo bona rependere. Ut 8 
nihil aliud dicam, iſtiuſmodi hiatus non tulerint Tragici. Non a 
lectione vulgata longe recedet, ſi legatur, lierte * & levi. 
ter mutatis, cum ſequentibus, 5 | | 
AN orr' ENEIZI anita 2914 d. 
Key Nu Es; | 
Nonne aliis etiam ſunt liberi mali, 2 ira acris ? Arqui &c. ut 
plene poſt ygxa5 v. 1187 diſtinguatur, 
8 i 1193. Ker x Ale ns. Scribendum omninò 1 K % dou, . 
Si illa taceas, tamen alia ſunt ex quibus cognoſeas ire exitum eſſe 
| triſtem. Toup. Si vulgata retinetur Lectio, verte, gue tamen fi 
evolvas. Hic verò & tres 1 verſus in uncis ſunt inclodendy Y 
7 be am * 1 Axt. ANnoN. : | 7. 


1195. Exeis 70 & Blas Tv ven geret « | Heath legit | ve. ; vie 85 


on Brace, ſententia, inquit Burtonus, poſtulante. Ne literam 
8 quidem cenſeo mutandam : verba enim Sophoclis, fi quæ alia, om - | 
nino videntur ſana, prava tamen ut alibi ſæpenumero, diſtinctione 
: laborantia. Notam pone interrogandi poſt weh v. eq. 2 
| Exeis 8 & Glau NN vH, h 
| Tay cd a0: tex ron Ch ject TV mr; En | 
Nonne enim uſp ocules quaſi Ame babes argumentam quim 
: pernicioſa ſit ira? 
1196. Tay owy A1. loxrwy dH ron © | Huic wo 1 | 
quando videbatur neſcio quid ineſle vitioſum, quod ut amoverem 
| corrigebam 5 : 
| Ta, oav TAAEPKTOZ 3 ro | KAIJAQMENOZ. 
i.e. 4 abe ad quam mutationem confirmandam adduxi Oed. 
T. v. 1299, & 1435. Oedipi etiam Col. v. 759, & 761. nam 
exilium etiam ut optaret, ira quæ hominem animi impotentem 
poſt luctuoſam Jocaſtæ mortem agitabat, animum induxit. Vulgata 
autem 
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autem recte ſe habet: 7. c. 0. Alęrror moe, ut an - 
ar po buuoururron Oed. Tyr. 57. 
121 „ a- | 
| oh &y Tis bs Ates en a” 
T3 Obe. Quando eo deventum eft ut hominem de +, 
Fiat deſiderium. i. e. quando nullius rei cupiditate amplius tenetur, 
| Mudge. Pulcherrimi vers mox metaphora ab Athenienſium jure 
| petit Satietatem vocat Poeta ioortaing aides Orci inguilinam : v 
m 17 — negue enim vel tunc adeff cum mors tandem ſors illa y- 
nenæi hræ & chori expers apparuerit. Ea videtur eſſe & con- 
: ſtructio & vis ſententiæ. Ax ox. 
125 5. o M ] 0 g. Nihil nend per yiewy 
5 ve. intellige diuturnum veſtis officium, que lingo uſu attrita ri ; 
amodum modo una cum ſene conſenuit. ANON. 
1262. THING ten 5 M val. Aldinæ lectionem, quam ex- 
hibet Burtonus, perperam ipſe in notis & Heathius ſolicitant, 
| Redde — Teftor licet pefſimus ſim me tui alimenti cauſa venire, ne 5 
mala ſuper mala patiaris. Vel, Quinetiam peſſimus omnium filia- 
bus tuis confiteor a nemine alio (quam me ſc.) proveniſſe eliam 


| alia gue paſſus es mala. Ab ipſo enim Polynice (vid, v. 13 501 5 


5 in exilium an fuerat . ANON. - 
| 1319. Ey ) eds, x gen 005. fortaſſe legendum 
Eyd 3 avs; KAI p61 UL ae 8 v 7 
Hera ono Nes. : | | 3 . 
Ego tuus, attamen non tuus fed adverſe Ene filtus. Key ſæ- 
piſſimè attames deſignat. vid loca citata a VV. DD. ad Matth, 
XI, 18. & ad Johann. I, 10. cf. Antig. u. 1181. 
5 1332. Ames d Jwrivorrts ox ιν, — Aliorum clientes ſunus, 
ab aliis pendemus tu et ego eandem ſertiti fortunan. Anon. 
133 3. a otro Ae beben. Reponit L. C. V. ad Eu- 
ripid, Hippol. p. 251, % roy ifo EZELAHXOTEZ, eandem 
 malam fortunam fartiti. x 
1366, 


vd og &, ouTl % 
Qs æbrix. Heath ſeribit 03 ro. ita nimirum M aliis 
5 involuta 
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involuta particulis præcedenti & reſpondere videatur, eamque . 
quidem ob cauſam Heathii emendationi aliquam conciliare ſpe- 
ciem. at J ſæpiſſime poſt Z reticetur: vide Demetrium'Phale- 
4 | reun, quem citat Burtonus ad Antig. v. 173. etiam Hoogeveen. de 
Oe Partic, p. 662, Præterea eri firmiter tenendum eſt, quod ſenſum 
7: quam maxime intendit: unc guidem favet, ſed nuilo modo, ne 
minimum &c. He minutiz viris doctis parum animum adten- 
dentibus ſæpe fraudi fuerunt. vide eundem virum accuratilmurn. 
de Particulis p. 1101, 85 
| 1483s My rel 4 εh Nin, cot; oy 7 E 247! nga . 
| legs TEA@VTG%, Xe 716 vpgety 45 J —Vertitur, wobis 
fi hujus dire patris implentur &c. Vobis? num Antigone & 
Iſmenæ? imo ipfi Polynici. Si, gue hic eff imprecatus, me pati 
in fatis eff, & fi in patriam redire vobis contingat, &C. Locus 
vero eſt depravatus. Primo epd, diſſyllabum hie habetur, quod 
ſemper alibi monoſyllabum eſt (vid. ad Mer. p. 300 ) ex innu- 
meris vide loca, quæ proximè ſequuntur, v. 1407, 1421, 1431 
(ubi notata vide, ) 1440. Deinde d verſ. ſeq. videtur eſſe in- 
terpretatio mv oÞww, five eÞay, quod verbum e ſuo loco ejectum 
in ſuperiorem verſum involare potuit. Cod. Turn. legit cdi, Y 
As wide vd 6 2p, quam lectionem damnavit Burtonus noſter, nul- 
lam aliam ob cauſam quam quod vulgata deceptus cd diſfylla« 
: bum eſſe cenſeret. * pos?” 3 Locus 1 ita fortaſſe legi ports 
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 Novos Honey, Y 4 a r’ . 


| Pro s 12 Ti mend x&v rig Valkenarins ad Phcen. p. 36 3, & 
Burtonus. Tis ay pro di Tis. vid. Muſgravius ad Euripid. Bacch. . 
v. 393, T. III, p. 407. — Ms 4 vero, ut alibi ſæpe pj c 9%, WM 
obſecrantibus familiare : nec objiciat quis velim particulam ter 
repetitam; quod omnino affectum auget. ef. ſupra v. 201, 
My, py, h eviey Tis Y Epi, 
vide & Dervillium ad Chariton. p. 200, 


PPC 
3 "ve e 
5 I nt 5 ae ef A 8 


1420, Verius 
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1420. 1c 3g0cy. Verius eſt, ni multum fallor, Fobnſoni interpre- 
tamentum direct quàm quod ab Heathio mutuatus eſt Burtonus : 
nullis ambagibus, vel involucris, uſus prediftiones protulit, AxoN, 


errore typograghico. Metrum vero vulgatæ lectionis omnino 
Feſſum it, Confidenter reponendum, 


Son, CM EY AIAOIH üs, rad 6 et N PI 
 OxyouT « | 


noſter ſupra v. 635, 
QN FAA AIAOIHS E rot,] Er. 


1437. Ei Xen, Nased he. Siccine vero ille, cui mori jam \ fte⸗ 


| terat, quippe qui patria expulſus, & patri ſuo inviſus, dubitanter 
| loqui poterat? Vix dubito quin locutio, quam Yatkenarins ad 


Pheeniſlas in Sopbocleis ſemel 1 inveniri negabat, hic lateat. Le- : 
| gendum videtur, 


H. xpf, "RP IV | 


5 Moriar, 72 cuti oportet hominem, cui mortem Peter favs impreca- 5 
| eſt. H. & E. facili lapſu permutantur. 


3 446. E n Gig "a, x %. Sententiam poſcere cenſeo | 
Ei TIZ dig. ME aua. 


Puodeangue fatum, ſive malum, me conſecutum ft. $5. 66 Nora, 


inquit Chorus, malum grave, quicquid fir, ob cæcum hoſpitem | 


nobis accidit.” grave imminere aliquid propter fulmen, quod ſona- 


bat, non dubitare poterat, quid vero malum parum liquebat. .- 
x44 ſenſu hic ei attributo uſurpatum illuſtrat Valten. ad Euripid. 
Hippol. p. 321 Metrum emendatum tuebitur, puto, cæſura, & 
Muſgravii obſervatum, quod ſupra appellavi, Ditrochæum nempe 


& Epitritum quartum ſine diſcrimine adhiber! 1 in Choricis folere. , 
1464. TI way 4 19 | 
Alche md, Vir. doftus Miſcell. Obſ. Vol. V, T. I, 


p. 807 vult BrAcs pro rl quod non wee Aldic rock 11 = 
mixes &Þno{, Metuo hoc guemnam exitum mittet — vereor gui fu- 


turus ſit hujus procellz exitus. Dupuis. 
1478, Eiaeiu. Cum Suidd legendum obαν,0ig. 4 feliciter 


mibi 


1431. B@av PN win Zibs. Ita Edd. om. Burtonus tb%e-r, 
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mibi eveniat. ANON. — Ita etiam correxit T; oup. ad Sid. P. I, 
Pe 134. | 

1502. Vis vd . Pro OM red ante Heathium lege- 
rat de N Pierſonus Veriſim. p. 62, ut Attico feriptori Aug- 


mentum reſtitueretur. 


1511. — Ft TOIAG, TE 


Tegan weighs © aun gn. In voce aww | 
Enallagem quærit Burtonus, qua figura commodiſlima ſæpe in 
corruptis abutuntur viri dodti. 1 88 legit Faſfterus de Accent. 
& Quant. p. 199% -- EY % ing ds, 


 EKHYANTA ves 4 æuxir Ban. 5 
Veri fimilius tamen videtur quod mon Pierſunus Venn. 


ETPAYANTA webs 4 auxiru Bia. 5 
1 3 I p — 0 
Dig 2 2505 actor cc SD.  Sallierius pro Yes 


legit vigor vel xgaas. Dupuis ſeribit « 4 vt 1 4, * _ 5 
fers, fatalis, tibi accidet. 5 


1529. on. Pierſon ad Mer. p. 300, ſeribit 497. 


1534. © py od 1 ande. . tu cave ne tibi continget. | 
Avon. 5 8 
15362. Adra caſu, firtaite. Nam, nulla in re e conſultd pee-· 
caverat Oedipus. Anon, 

135380. z ede. Conjicit Cl. Mudge 8 eſſe mine, 
quaſi per T & Bioros mortem deſignetur, poſt quam apud inferos 


ſemper degendum eſt. At cur a vulgata lectione diſcedendum ſit 
non video — ſcias eum vitam in perpetuum religuiſſe. Avo x. 

1599. Tæxã vie hw r. Fan legit oy xb Ve- 
riſim. p. 184. 


. 1601. ETE& 3 *g 455 1 Mes Dor, H. vertit, Cum j jam omni 
re potitus eſſet, . eum voluptate aliqua afficere poterat, ANON. 
1603. Krume 2 Z tb x2 01165, Cam gee, (vel tonitru u) mod ; 
et terra. Axon, 


1633. 6% cixrs win, cixr0- hic non miſericordiam Ganificat 
ſed Jamentationem que virum generoſum non decet. Heath, La- 


damantin; 69% cum ogx4os in v. quand. Ws ſola pietatis 
| ratione 


F r N 
N r £ . 


by c both. ed ot 
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 ratione habita, non ſacramento obſtrictus. Dixerat enim Oedipus, 


v. 643, ſe nolle Theſeum juramento obſtringere, Ego verd, (cui 


hze conſtructio durior videtur, neque altera ſatis placet,) lego ev. 


%% E Hatim, facile, nullo negotio cum juramento promiſit, 
Legere etiam potes ogxiw, promiſit hoſpiti fæderato. Videtur vero 
contra veriſimilitudinem peccare Sophocles; neque enim hzc omnia 


geri potuerunt, dum brevem invocationem habuit Chorus. Anon, 
Ibid. Diſtinctio poſt were ponenda, ut vel cum Dupuis verta- 
mus, minus ex miſericordia, quam ex animi generoſitate &c. vel 
fortaſſe potius, (O# a as ne Myrcij S, ce 01x78 pire,) Ut homo ge- 

neroſus, non ex miſericordia ſolum, Sententia ita ſæpiſſimè ſup- 
plenda venit : quod ex ſeriptoribus Græcis & Latinis notum eſt. 
Non tantum ex miſericordia, qua nemo in eas non potuerat moveri, 


fed ex illa etiam animi ee e quæ in Theſeo ſingularis. 
1636. Yotlars &povenis wen ay , Vertitur, infirmis 


manibus. ad quam interpretationem "Bartonus corrigit AOAT=_ 
8 AIZ. quod utrinque male factum evincunt, quæ de cæco Oedipo f 
uſurpantur, epavgs zune ſupra v. 175. Palo x Phœn. v. 
; 1727, PAS mod} v. 851, h nedde v. 1566. Mox pro 4 for- 


taſſe & ay, ut id cum Iudons e Græcæ ſit abundantize. 
1039. AN 5 Tis C I89y h, 1m „ig 


E Alas, vs CAUTHTOY geld Locus certe non i in 


facillimis. Olim in quibuſdam exemplaribus AAAMTIETON, 


teſte Schol. legebatur. Ea vero lectio quin ab adnotatione pro- 
fecta fit nullus dubito ſive ſuperſeripta, five ad marginem adpicta, 
ubi aliquis quod legerat AATHH ON interpretari potuit &τινα 


. quippe, quod proprie deſignat triſte, facile ad ſignificandum 


tenebricoſum deflectitur. At triſtis, dici poteſt aavay@-, ſi iſtæ 


voci concedatur vis, quam nonnunquam eodem ſenſu præfert - 


»&, & aliquz voces, in quibus « tninoy d dicitur. Hactenus 
' ſecundum Scholiaſtis ſententiam, Quomodo vero Sopboclis locus 
conſtituendus fit, alii viderint, ait Pierſanus Veriſim. p p. 165, qui 


pro aν] r reponebat AAOYTIHTON, aut ANAYTHTON. neque 
tamen juvenis, ſiquis alius, elegantiſſimus conjecturis ſuis acqui- 
K | _evit 


* — — xt” — 
4 . e 
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evit. Fortaſſe vulgata lectio probanda ſit, atqui non ad glgges, 


ſed Oedipum referenda, quod porro hc cum ſequentibus, puto, 


aptius conjunget. Diſtinguendum etiam poſt Ys, & Yegrapay five 
bye, neque enim magni refert. | 

AN 1 ms c Jav fp 05, 1 T6 ripripmr, 

| Evysy ale, ls, EAumTyTOY Sp. 

| Avip 78, & Srpcards, 808 eb vice 

| Ave, ien > PN , el 1 Bporan, 

Op sis. i | 

a: Sed ant aliquis Deorum hinc deduxit, aut n barathrum (ogy 
Alas yas) amice humo diſrupts eum ſuſcepit (aum) non noſ- 


trim ludtu proſequendum : quippe qui abierit non dolore eruciatus 


E morbis confectus, ſed, fiquis alins, jure venerandus. Oauygires, 


quod verto venerandus, (vid. L. C. V. ad Eurip. Hipp. p. 177.) 


potius quam admirandus, refertur ad aavaymy. Inde vero Nuntius 
conſolatur, quod homo, qui abiit quo modo Oedipus, is eſt qui 


venerandus fit, & ſuſpiciendus, potius quam deflendus. Drina 5 
ans active ut æ e Trachin. v. 1091. Confer vero v. 165 rd 5 
cum Oed. Tyr. v. 1454, 1455. —— Minus accurate vertitur : 

face tis | & mals quidem, cenſeo, Tis c Tray Toes, quod . 


non fignificat, ut videtur, aliguis a diis nuntius, fed aliquis Deo- 


rum mogpraieg five Foes, cujus erat officium animas deducere, 


6 _— nempe Mercurius. Hue un: verba up. v. 1 544. 


die ve h ad 
Egyuns o ITOMINOZ, 1 74 Meries 9rd. 


| Vocem vofenss illuſtrant quæ dixit ad Ariſoph. Plat. v. 1 160 


2 e 1 verſum noſtræ fabubæ 1544 non oblitus eſt. 
1674. 


Ayr. Ovz 201. 7 el, Dino 
Xo. Bienxiy ; Hoſce verſus fic diſpont vellem 
Ar. Ob tan & Gxuory, 1X0. | 


Brouxiy, Abiit, i. e. mortuus eſt citra interrogationem: | 


"Qui. verd ſequuntur uſque ad Paroplpay v. 1680 Choro tribuen- 
dos cenſeo, quem rurſus excipit Antigone. Anon, | 


1681, Tens, N umero duali Peuikur; ; Ergo redde, Hen 3 


wifere | 4 Ann, 


1692, T5 
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1692. T7 Sig., e 948. Nullo modo ( licet approbet Hea- 
thias, neque improbet Burtonus, ) Sallierio aſſentior pro Otpoy re- 


ponenti 2zpoy, Melius, me ſaltem judice, ſe habet vulgata lectio: 


— Auodcungue deo immittente n patienter ferendum oft, 
Axon. 


Ibid. Sallierius negat probe dici poſſe activum pio pro e 


he. Cl. etiam Dupuis notat, fi textum referret tantum 2 & 
928, nihil fore quod impediat. quod præterea obſervat de uſu par- 
ticipii S omnino eſt 4-203, Nail vero dubii eſt quin 
vulgata fit vera lectio. Ei imprimis adſtipulatur - mM Fal- 


ladæ apud Brodæum p. 29, BSrenck T. II, p. 4 
EI TO ®EPON or iges, Piet 5 Pier. 1 a geenrdg, 
| Key ovvuny Avmiis, ) TO OE ON or Ole. 


7 Quin etiam, 1d quod rem conficit, Suidas T. III. p. 492, verba 
citat Sophoclis, nullo quidem auctore indicato, qui tamen noſ- 
trum locum quin reſpexerit, nullus dubitandi eſt locus. Ibi 
vero leftionem quæ vulgatur, poſtulat Alphabeti ſeries. Viri 
docti, qui {ger reprobarunt, non animadvertiſſe videntur vim 8 
activi medio ſenſu ſe ee banden reciproco ſubaudito. 
Heæc eadem vis in iſtis latet, 2 ovp@ipor, 79 di pigen, &c. fic IP 
. Gel xor, alliſque hujus farinæ participiis ſubſtantive ſumptis. 
1066. Ili%s A i dig ld us. At erat (patre W vivente) 5 
in malis guædam voluptas. Axon, 
15703. ereotiy cum eo actum oft. De uſu verbi vH qui 
plum ſcire-velit, adeat Kuſferum in Ariſtoph. Plut. v. 486. To- 
tum verd hune verſum Choro adjudico. Excipit vero Antig. 25 | 
1; Xo. as txenls u. 1. A, uſque ad d, V, 1708 ubi rur- 
ſus loquitur Antigone 4 y@p —— Anon. 
1744. Ke mos — Immd & axtehi tennis =o» Que verd ſe- 
Sonst uſque ad tauxtroy . Choro tribuenda cenſeo. in pelago 
Icilicet omni ex parte exundante j actatæ fuiſtis. Ax ox. 
1751. Hæc reA> omnino Heathius Choro tribuit ; at duriuſ- 
culè yds 1 xFls reddit gratiæ huic terre promiſe. — Malim + 
guibus grata mors evenit. ANON, . 
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4. our dns aig. Forſan legendum cx, & cum præcedentibus 


jungendum. wA[crvov cou ems eres triſte ſimul & erumnſum. $S 
' vero e adjectivum, quod neminem inficias ire exiſtimo, 

legere potes or &ynAgmay, vel erin, vel etiam (quod forſan 5 
melius) cg ANON. - 
Ibid, In hoc loco vexatiſſimo jam dudum perſpexiſ verum 
videtur Scaliger, qui ad marg. ſui exemplaris notavit our 7d 4, 
g che 715 dreh. Delenda igitur diſtinctio poſt amen, ut An- 
ves eur dms rig ſignificet triſte neque nor . de quo 
5 pleonaſmi genere ſatis dictum eſt ad Oed. Col. v. 165. i 

| 15. Apyeies P&G»  Concinnius multo in r Aldind legitur Ag- 


u epeeros. ANON. 


18. H. xgAds. Pierſonus ad Mar. p- 174 0 ex Scholiis 1 vi- 
dit ſeribendum eſſe 194, primam apud Atticos præt. prf. perſo- 
nam: quam emendationem laudat L. C. V. ad Euripid. Hippol. 
P- 207, qui eadem opera corrigit v. 455 4%/% & 467 EM. 


30. tiovgars. Valtenarius ad Euripid, Phœn. 1628, p. 549 
ex conjecturà reponit chheg den, nec me magnopere refragantem 


habet. Heath, Si a vulgati lectione recedendum fit, malim reponi | 
e una tantum literula adjecta, Anon, 
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CAP. III. 


4. chr dms «rig. Forſan legendum 73%, & cum præcedentibus 


jungendum. æοοινον cox am; eee triſte ſimul & ærumnoſum. Si 
verd mo e eee quod. neminem inficias ire exiſtimo, 

legere potes r &y1aumy, vel Grier, vel etiam {quod forſan 

. melius) anlegen. Anon. | 
| Ibid, In hoc loco vexatiſſimo jam dudum perſpxiſ verum 
Videtur Scaliger, qui ad marg. ſui exemplaris notavit r id %, 
c Ars . Delenda igitur diſtinctio poſt &>34w, ut A- 
Fes er dus Greg ſignificet trifle neque non ærumnoſum. de quo 
pleonaſmi genere ſatis dictum eſt ad Oed. Col. v. 165. 


15. Apes p. Concinnius multo in Alding legitur Ae 


U Sp. ANON. 


18. Hidαν παον,8s. Pierſonus ad Mer. Po 174 ex Scholiis \ vi- 


dit ſcribendum eſſe 10% primam apud Atticos præt. prf. perſo- 
nam: quam emendationem laudat L. C. V. ad Euripid. Hippol. 
p. 207, qui eadem opera corrigit v. 455 1% & 467 257. 
30. eie Valdtenarius ad Euripid, Phœn. 1628, p. 549 
ex conjectura reponit be, nec me magnopere refragantem : 
habet. Heath, Si a vulgati lectione recedendum fit, malim reponi 


— 


£/0224@0z, una tantum literula adjecta. ANON, 
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33. mis i eie. Ut vitetur hiatus injucundus lege, ones | 


Heathio, ret py tibi. a5 vero 3 ut * v. 269 11 jy 


Ive. Anon. 


40. aver, Primam hie Fierim excidiſſe cenſet Cl. 7 "9" 


ideoque legendum contendit rau. quid profecera fi obtenpe- 
rem &c. Eum vide in cur. Noviſf. in Suidan S Þ. 10. * 
Anon, 


45. uv ov | wi Hans. lr eum non an Polynicem enim 


periphraſi tantum (caque non -Umolium honeſta) deſignaverat 
te Anon. N 5 15 
53. %. Ove reponit Scaliger, metri gratis, ait Burtonus ; "Ip 

Atticiſmi etiam fortaſſe. 9vw enim W uſurpant Attici, auc- | 
toribus Dazweſio Miſcell. Crit. p. 347» & . A eum citat V allen. 
ad Phœn. p. 220. 1 1 5 
68. rd Sgdore. majors viridus art = ki voller in 
| Oedip. Colon. v. 987 6 & T5 08 rere en / 1 quis te e 
ien, perimere conetur. Axox. 


* 


77. Ta 7 Ia wag veneranda deorum facra. Avon, 


102. T QT; wy 040. Fortaſſe F T a@Teger. vid. Miſcell. Ob. | 
ang. T. I, p. 235. & Dervill. ad. Charit. p. 206, 
| 111, Oy b &ptrige ye Hlenuuel uns. Ingenioſa ſans eſt clarifiimi U 
1 Muage conjectura reponentis 3s — Tonuveingus, quz quidem tur- 
batam totius ſyſtematis conſtructionem probe reſtituit. Neſcio ta- 
men an id non erat Poetæ propoſitum ut carmine mma animi 
exultantis impetum &@rxxgasFie exprimeret. Quin et rectè etiam 
ſe habebit conſtructio ſi verbo omginle tranſitivam concedamus 
poteſtatem: neque autem apud Græcos infrequens eſt ut verba 

non ſolũm aliguid agere ſignificent, ſed & ut alius id agat Here. 
Si cui hoc arriſerit, reddat ſupra volare fecit. Anon. 


131. Ie NN prowem ce hie O. F ortaſſe legendum 


IIe IINEYMATI. are27vi050p 85, IG ejuſque gens | 
cum de ira, tum de aliis animi affectibus præſertim vehementio- 


ribus uſurpantur. Maxima dicendi audacii adhibetur v. 140, 
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Pires ! I Nö 6 BVELWV. 


Neſcio quis apud Szidam V. avwons. Er: bY: wo} NPOSINEY- 


MATI TUDNNG Pay x. v. A. 


136. Aru o| im d. cum Ald. Frans: & Scholl, con- | 
ſentit Cod, Reg. Pariſ. legere Allan zn 77 monente Fatt, 7 | 


ad Phœn. p. 409. 
= 138. ds. Cum Ald. Cl. Depuis legit 6 45. 


| 145. Ex Aoy4990 78 0 EE SUD. Hunc apud Ejchylum 


ordinem habent Daces — apud Portas 


'. Pravtidas, | Tyden | = Menalippus. 
Eleras, Capaneus — Polyphontes. 
Neid,, Fiteoclus —Megareus. 
Oncæ Minerva, Hippomedon — Hyperbius. 
- Boreales, Partehnopzus = — Actor. 
HFomoloidas, 0 Amphiaraus —— Laſthenes. 
Septimas, Polynices Eteocles. Axos. | 


160. Exalyfur, Prater Ald. Franc. 7 urn. in marg. Sabo. 
legit etiam hνν MS. apud Commentarios Pariſienes T. V. 


P. 104. ed. 8. 


172. ei the probè perſpectum babens = — non cer 46, uti 


vlt Jobnſonus. Axon, 
""F LD un Oidiæss vets h, | 
Ke Tor, Forſan Jamo. cum Ozdipus ſervaverat, 


E poſquam diſperdiderat civitatem. dd ex vero notione activã 
08 accuſativo * Platonem W teſtis eſt ore 1p 


202, Tau 74 . 2 Th 77 22 | Libri veteres ad 
unum legunt av, quod temerè non erat ſolicitandum. Cum 
vero antepenultima brevis ſit, ut verſui rectè ſtet metrum, reſti- 


tuit Cl. Toup (ad Suid. P. I. 67.) mim y «@avioy.. Redde vero, 
& omnia contumulent, quæ una cum præclaris mortuis condi ſlent. 
ARo x. 
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217. Tel ror «pioxze,  Secundum morem Atticorum or legit 
7 oup, quam . lectionem agnoviſſe videtur Saidas. — 02) 
br i. e. M ub, Eadem que tibi, nobis etiam placent. Madge. 
Legendum forſan yi r «vr eodem ſenſu. Subauditur vero at, 


vel aar, verſu ſequenti, neque neceſſe eſt ut verſum excidiſſe 
| ſuſpicemur. Anon, | 8 


Ibid. Cum Toupio (ad Suid. P. 1 p. 1 conſentit Koen ad 


Gregor, p. 27, qui cel librariis acceptum fert. Lectio Mudgiana 5 
ſententiæ, opinor, officit, quoniam Creon nullam talem auftori- 
tatem, qualem Chori conſenſum, deſiderabat. 


Tie w eagle, e Mvoextes, Kpcov, Xe To hs 
Hæc, inquit Chorus, tibi placent, que contra duos fratres fatuiſti, 3 


At vero nihil eſt quod impediat quo minus ea efficiantur, quum te 
penes fit ex animi ſententia uti legibus cum in mortuos, tum in 
nos, qui ſuperſtes. ſumus. Deinde nihil opus eſt verſu, quem abeſſe 


cenſebat Scaliger, neque eſt cur cum Scholiaſte ſtatuamus ellipſin 


J n Narres: iſti enim ſenſu ſatis faciunt 7 6 TH vel — | 
5 dien. Eni ſupplet noſter infra v. 902, 5 


Hus 58 onol vm , ah nigh. 


224. Ti Nr av AD rer kaerlNdelg ; Qui bene hec — 


| os & Lalamantium vertit, idem ſcribendum monet & De, 
| Fobnſonue. At macula reſtat diluenda, ut videtur, legendo 


Ti Nr T ay AAAO Tore mri. £74 3 . 


Ita d - nonnunquam cum genitivo conſtrui docebunt, que ad- 


notavit vir doctus ad Viger. p. 75, ed. 1766. Iſtum etiam 28 


A, uſum illuſtrat Bos Animadv. p. 16. Toup Ep. Crit. p. 


40. & e ad Euripid. . v. 389, T. III. P- 447+ 

2 239. 5 | 
Bol xe m pond TINY Hypoſtis men ex fine verſus 239 
Aldum ſecutus deleo, & poſt To in initio ſequentis appono. wg» 
Atty T0] ut ad te denirem. x6 To > wendy 5100, & licet quod dicendum 
Habeo nibili eft, nibil proficit. Anon. 5 
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242. pet. Seu fatalem ut plures, ſeu conflatam inſidiis, 


ut aliqui prodidere memoriæ, mortem obiit, Vell. Paterc. hy 


. Axon. 


248. rer Elegantior multo Falkenarii lectio au.. 


vier, grave, en inſolens, AXON. 
261. O f yiu zeduee Topangns pls J. Ile guidem teftus erat, 


tumulo non conditus. Toup ; qui ad v. 202 hunc locum citat, ut 
probet Sophoclem verbo &$avitey in re funebri uſum fuiſſe; 

omnino recte. Non male vero cum edd. Al. Bubrach. & 8 
rent. legi poteſt 3%, vg uit mwengns &c: Nihil enim erat e 
conſpectu ſubductun, vel omnino tectum; tunulo quidem VL offo con- 
5 . non erat, ſed tenuis tantum &c. ANON, 
286. IIæ ODC ly 0 d xf (45520004 Ay. AN non ponitur 
pro M⁰ννν, ut Burtono noſtro videtur, ſed in conſtruclione . 


tur ud — Define logui. Ax oN. 
5 324. Ti J& ; pug hie Potuit poeta ſcribere 
. ot; pvIpiCers The 1 aunku ors. 


cum tile brevis producatur ante g. Mark/. ad Suppl. v. 94. 
327. img wert. Legendum mujoxs iyw, quemadmodum 
7, urnebus in margine habet, & in codice MSto legi monet Valke- 
L narius ad Euripid. Phœniſſ. 728. Axon. . corrigit £26. 


344. T wN ** 
Novrs veαE⁸ l „rg 
Xoge atioguaumn 


| ned b elde. Cum Aldo &c. legendum ft omnino 
1 EE Participium eſt verbi zl;gaw. Redde vers, pontum tranſit, 
procellaſo flante noto, valans ſuper circumfrementes fluctus. mirs. 
61007 5-Fvwy Heſſad. Th. v. 109 — 231. imprimis vers elegans 


eſt iſtud . Iam (navem ic.) fert impetus ipſe volantem, 


3 (Virg. En. V. 219.) Anon, ; 
377. T. Cum whim & reh in . po- 
nuntur, prius verbum proculdubio ſignificat inter cives ſues uur 
| Habitus. Anon, 
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391. H is de, i 139991 Heraoppy. In Lectionibus ſuis 
ad hanc fabulam p. 46 ſeſe corrigens, in exern », inquit | 
Heath, non fit elifio, ſed craſis ei fimilis, quæ in ud &, ul & paſe 

ſim occurrit.“ ita ut plenè deſcribi debeat. Burtoni emendatio 
c 786931 minime placet, quod in talibus Grace . indo- 
les articulum omitti non, opinor, patitur. 

400. Ever d N fene 30% ndvvy. Parum neceſſario videwe . 
Heath cam Jen corrigere 30%. Syntaxis eft, uti Burtonus 
conſtituerat, Loney AN (49-78) n &0ty 1 N. Nulli node alii | 

1 fmnilis en: omnino a Homerus Iliad. I. v. 24% , 

Aba e n e tovtTey, OYAE 11 MHK OR 

| Pe Sivms xges ie du 10g. ; 
nere ullo mods remedium invenire poteris. In Herve porro 
dee & Ans obiter notandum eſt luſum illum verborum videri 
| obtinere, quem in propriis præſertim nominibus Tragici adama- 
runt; quem poſt veteres etiam magnus noſter Miltonus adhibere | 
in graviſimo poeſeas genere non dubitavit. Es 
401. He & i N ogxwy pendet ab aner 2 . 
cer jurcjurando abjuraverim, Hujuſmodi repetitio d eſt 
apud poetas, & vim affert ſententiæ. Anon. — 
411. Turks oy Why Sdnlgras., Dawefii emendationem . 
propoſitam Miſcell. Crit. p. 268 unice probat Valkenarius ad 
Phœn. p. 141, qui ſimul monet infinitum in ſenariis atuisu 
| 008 Tragicos ita ſolere a præcedentibus pendere. 
319. 4 ers, Lege 2h ard, præeunte Dorvi/lio ad Chariton, 
P: 328. & probante Heatbis. Anon. 

437. Ex r wxporirs vue Ag, mers. Hunc 1 pri- 
mus recte cepit Dorvill. ad Chariton. p. 86, qui vertit bit 
mx bene conflati vaſis, In verſu tamen mendum m_ quod 

: ſuſtulit Pierſonus ad Mær. p. 296, legendo - 
E 7'tixporyry XAAKEAE 4% 0 x. e's 
| Ex ere vaſe bene conſtato. Hoc ſecit ornatiſſimus diſcipulus, ad- 
plaudente magno ſuo præceptore ad Theocriti Adoniazus. p. 
3 58. Mendum vidit etiam Heath, correxitque ui, corrigen- 
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dus ipſe quod ſimplex maſeulinum eum ce conjunxerit. de 
vocis vero genere videantur idem vir doctus ad Marin, & , quem 


citat, Oudend. ad Th. Mag. p. 917. 


444. Ab. Lege ewe | Anon, + 


464. i ors San. Cum Le rodde, ex quo tempore ex- 
fiterint. Anon, 


486. ray TEARS. aloram. Ita locurus eſt noſter in Fleer 
v. 553. 


Trophy 3 Fo 186 l $i. e 
Tu que ſais ſcilicet alios redargue. | | 


Nam ita vertendus eſt locus. Vid. Euripid. Heenb. v. . 99 8 
pd” 4 tpo F wAnooy, forma dicendi gemellaà ii is, quas docti inconſide · 
ratè ad hebraiſmum apud 88. revocarunt: his enim vocabulis 
| Graci frequenter omnes omnind deſignant, quibuſcum nobis eſt 
: negotium. Plura affert exempla Raphelius. Anon, 
445091. Hyw oy iya. Ald. Franc. omittit . recentiores edito 5 
res bene fecerunt, quòd eam reſtituerent, cum Tragici, auctore 
 Marklande (in Audario harum Obſervationum ad Oed. T. v. 716 
ab eo emendatum adhibendo,) vetent concurſum literæ [2 & 1 voca- — 


* præcipuè 1. 


Y 2 


493. A' ar eie, ug; enteroiegs 
| Ts v > Zurds Epxis xvęci, 5 
Aba Tx 1 Bead upgs c vy 
Mops x9-xi5w. Interpres : Sed five ex forore, f 2 ve ex pro- 


pinguiore nata fit nobis ipſo Herceo Fove, Ipſaque &c. De An- 
tigona ab avunculo ſuo Creonte hæc dicuntar, cujus ſententia ita 
videtur exponenda: Illa quidem meæ ſororis filia eſt: Argus 


fac cam ſorore ipſd mecum arctiorem habere neceſſitudinem, vel plu- 


ribas etiam nominibus mibi cariorem quam tota mea familia, mo- 
riendum fret. Nullus poſſum igitur non vulgatam improbare 
ünterpretationem, & cenſere lectionem, quam habet MS, Steph. & 


7. Was, in marg. reponi hie debere : 


439. * 1e Liy ib. * ab i initio verſus aclendum vi- 
detur. | 
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3 be Ne, ES OMAIMONEZSTEPA — 
| Deinde niſi J ideo a ſuo caſu paulo eſſet remotior, malim mrris 
interpretari omnino, cx wean wors* diriuſculum enim videtur 
TT cum perſona (wavms Zn) conjunctum pro rota familia, 
quod ex Zs Epxiz ſatis clarè intelligitur. Neque vero non un- 
quam articulus a ſuo caſu longius recedit. Philemon. in Fngm. 
ex incert. Com. p. 356, v. 187), 


Torz wibms aurs S&T oxcalven 01402. 
Menander etiam apud Cher. p. 2, 
ToN woke Me 1 dei AEAOIKOTA. 
Ita emendatur ab Aar. Heringa Obſerv. p- 238, pro Ti nd | 
qui aliud ex Philemone adhibuit. —— Eęxis vero an Egxis ſcri- 
batur in hac Jambi ſede parum refert. vid. Vall. ad Phœn. p. 
497. de qua re clariſſimi editoris ſententiam non unum virum doc- 
tum fugiſſe mirum eſt, vide quæ ipſe Valtenarius ad Phalaridem 
Lennepianum adnotavit Præf. p. 16. Hyic adnotationi quanquam 
jam prolixiori non facere poſſumus quin obſervationem de hoc 
. loco clariſſimi Dupuis, verbis ſuis Gallice expoſitam, ſubjiciamus: 
A la lettre, Quand elle viendroit d'une mere qui me ſeroit plus 
proche que Jupiter Herceus, notre tout, ou notre Univers: I wauns 
1 Z mog Egxix. C'eſt-à dire, ſelon le Scholiaſte, quand elle me 
ſeroit plus proche que tout ce que nous avons de proche.“ Quo 
viri docti aberrabat animus, unde iſtam Interpretationem ad lite. 
ram ic licet factam repeteret? . 
519. Od xv fes Xa PIT 7 9⁰ο 3 Longe a 
inquit Heath, in Aldina legitur x» KATANTION %zvar; Mihi 
contra lectio vulgata videtur en quippe-quz Eteoclem a Po- 
lynice clarius diſcernat, nempe T . Yes xtipdper ab eo qui 
iaale. jacebat. Qua re haud ſcio an melius legeretur v. 522, 

- Ob uggroproy wid o KATA XOONOE „is, 
uti a Turn. in marg. notatum, quam quod vulgatur. 6 xp79#»by 
vixus* uterque enim mortuus : neque, puto, in hac re repetitionem 
aliquis objiciet. CR. Nonne ille etiam frater erat, gui ſepultus 
e? ANT. Immo etiam abradhh e. CR. Quare igitur ifti 
impio fates facis ? ANT. Non hoc affeveratit, non impium 

— 


IN ANTIGONAM 37 


vocabit, ille gui tumulo conditus eft. Si xgraurior uſquam in his 


verſibus locum habuit, eum fuiſſe in v. 522 ſtatuerem, 


i Ob ugierpuo] mid © KATANTION , ixus. 


niſi cuidam decreto ita repugnarem : id certe infignem ſententiz 


vim contribueret, Etiam ille non impium vocabit, gui erat ini- 


micus. Hæc loci diftcilioris expoſitio forſan vulgatam lectionem 


v. 521, ſaltem contra Maugdium, ſatis tueatur. 


G21, CD Dogge. Omnino legendum dus 7 bende. De 2 
Eteocle enim hie agitur, quod ex verſu abhine altero, quo Creontis 
oratio imperfecta continuatur & abſolvitur, manifeſtum eſt. 
Mudge. Sed cum verſum ſequentem non ſatis incelligo, nec ap- 


probo nec improbo. Ax oN. 


558. Y. Parum refert : an cum vulgatis u vel cum 
Heathio qe y legas. In mentem vero hæc revocant locum in 
Alceſte Euripidis. v. nempe 961. ubi perperam et nullo ſenſu 
| legitur Y ba. Reponendum ſcilicet ne liter 4 immutarl 


| ht, os us 
Tau. TEANE1 Oiochdv. 


ne irrident convivia nuptialia. Locum ipſum conſule; et noltram, 
ni fallor, emendationem approbabis. Ax ox. — In Alceſtis loco 
viro docto conſentit MS. Fl, Mujer avies he fag0 Perdent, 


occident. 


572. 100 re vędoren W Ei in Greeis s am phibolis Latino 
fermone non exprimenda : fignificant enim et cum miſerd miſeran 
e, et etiam cum prava prave agere. AN ov. ; 


584. Ke. Key ol * 2 20¹ wn reis TY D 4 Nd 
K 0oelder 9. Legendum py reasaber ne moras neeatis : : 


vulgò nullo ſenſu rereus tr. ut a S yordGem, fic a 2 rei- 
deny, quod probum & lexicographis commendandum. Top. In- 


geniosè quidem & acutè, ut & omnia Toupiana; ſed non adeò 


ab Ellipſi abhorrent Græci, ut ad tam violentam medicinam ſit 
decurrendum. vs i/las. Axon. 


Ibid. Ingenioſa certe Toupii (ad Said. P. III. p. 163) emen- 


datio, analogiæque rationibus munita, &, ſi conſideretur quoties 
1 librari Penn, ques literas confungendes diſtraxerint, & quam 


facile 
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facile & vitio pronunciandi in & aberrare potuit, forſan non ita 


violenta. Salva tamen correQtionis- præſtantia, &raxuacyin, que 
vulgatis ineſt, maxime ſe commendat, quippe què Tyranno op- 
time conveniat ſua urgenti imperia, & moræ impatienti. Initium 


vero hujus verſus zay ve! 3« % agi Interpretes a poetæ ſententia 
omnino videntur detorquere. Vertitur nempe Et us 9 


ef, & isi. At verſus, qui præcedit, 


Ade „ @; test, THNAE rv. 


ad e verbis xa S 34 % ag; tributum, Kay i 8 wi, opi- 5 

nor, poſtulabat. Jam haud ſcio an vulgata lectio ab @; dent pen - 
deat, & fic vertenda fit, Et tibi ita videtur, & midi, id eſt, bene 
ſertis guæ ipſe fatui. In ſcholiis diſtinctio deleta abſurdiſimam 
nobis exhibet explicationem, #, © :zgi ee N Nin deri, 
z weg Alles. Ita Iſmenæ videri potuiſſe, non debere moras nectere, 
cum de anima ſororis ſuæ ageretur! Duo Scholia confunduntur, 
idque & in recentioribus edd. & in 0 : Remanam non 
vidi. Poſt TD) diſtinuendum eſt. Y, S 5 066 .. quod 
cum noſtra interpretatione facit: pro JiÞxla vero, melius for- 
taſſe fuiſſet poſitum des. Now ſequuntur urin . 0” . 
| ; Aves interpretantur wy reisse iu. 
611. rig, quæ clariſſimi Aero conjectur Heathio 8 ! 
videtur, nullum hic ſanè locur habet; quæ Antigone cauſe 
mortis fuerunt omnia recenſentur a Choro, Palvis, ſc. Polynici 
injectus &c. Nulla fit, nec fieri debuit mucronis mentio. Axox. 


621. Sic hoſce verſus nterpanttionibas ä cenſeo, 
T r ire, nt, 

Kay e es“ 8 

(Nee; 28 f tory 


Oraerer S.ere wauteRys) Cg Aeg. 


| Titi preſens & futurum & preteritaum competut extra a calemita- 
tem; bæc verd lex nulli bominum omains convenit. ANON. 
656. Kay © Qiaer nutri fie marer. Et patris amicum be-. 


rerent baud minus ac pater. Madge. Ego malo, C pari ratione 
cam bonorent fai amicus e patri, ANON. 
719. aims 
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719. abs. Lege ae, gui ipſe ſolus. AN ox. 
724. cpi e. gelen. ae pager: (pronunciatum meeve p64 = 
Seeler, unde error in ſeriptis,) præter Heathinm legit Falk, ad 
Euripid. Hippol. v. 217. De ſeriptura vide Doro:/l, Vann. Crit, | 
p. 335, &, qui eum citat, Pier/on Veriſim. L. II, c. 6, ad Apol- 


lonium Rbod. L. III, v. 1019. quo capite MSSorum ope pluri- 


mas Apollonio vitioſas abſterſit lectiones adhue etiam libris editis 


remanentes, quas quidem in eo tam crebras efle monuit Rubn= 

_ denius (Epiſt. Crit. in Callimachum & Apelonium,) tamque gra- 
ves, ut tis tollendis non modo ſua, ſed plurimorum etiam ſoler- 
tiſſimorum hominum opera vix ſufficere videretur.“ Id tamen 
duumviri dicti præſtantiſſimi egerunt, ut earum numerum minue- 
rent, frackuoſumque operæ pretium fecerunt. 


726. Ta qrnrevor, Fortaſſe N. | 
730. AW exe us, x winery Nd. Vertitur, At remitte 


tram, & penitentize da locum. Quid huic loco cum parnitentia? 
Omnia ad iram Creontis ſpectant, quam patrem remittere rogat 
Hæmon, quo magis ea, quæ iple dicturus erat, animum adten- 
dat. Eixs vero due non poſle opinor verti iran remitte. F forall | 


locum e eſt aliter diſtinguendo 


AN axe, Jus & 5TESR Tv Ol 1 . | 
4t tede, \& ira de. NES Ava idem quod bea 7 


| ut A od re pro Aon Leok.. Oed. Tyr. v. 591, 


Ovx* $i AIAOIHS Y , as , ZATYTQ AOFON. 
f tecum diligenter rem expenderes. quem locum minus intellexerunt | 
interpretes. Ut verò Foes lainiguc . ita 1 2/cy Septem- 


theb. v. 135, 


Hores d EHIAT EIN 
®OBOY, b alaor. 


7 Fortaſſe vero adhuc erit, qui particulam 2 capnluo poſtpoſitam 
| objiciat, neque tamen id merito faciat, Soph. Oed. Tyr. v. 


1 1 99 5 
74 f Reer, 1 dor * KAL ayes: It 
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facile & vitio pronunciandi in 1 aberrare potuit, foifan non ita 


violenta. Salva tamen correQtionis- præſtantia, gaxvheyla, quæ 
vulgatis ineſt, maxime ſe commendat, quippe quæ Tyranno op- 
time conveniat ſua urgenti imperia, & moræ impatienti. Initium 
vero hujus verſus f oo! 34 % u Interpretes a poetæ ſententia 
omnino videntur detorquere. Vertitur nempe Et mibi i 
ef, & tibi. At verſus, qui præcedit, 


Atdeyfalv, „ ws bolt, THNAE CASCICLP 


ad ſenſum verbis xey col 34 % g tributum, Kay of 94 8 ub, opi-. 
nor, poſtulabat. Jam haud ſcio an vulgata lectio ab @; leni pen- =, 
deat, & fic vertenda fit, Et tibi ita videtur, & nibi, id eſt, bene : 
ſentis quæ ipſe flatui, In ſcholiis diſtinctio deleta abſurdiſſimam 
nobis exhibet explicationem, 5, & %. col & ein dire seο 
zx avis Aoſors, Ita Iſmenæ videri potuiſſe, non debere moras nectere, 
cum de anima ſororis ſuæ ageretur! Duo Scholia confunduntur, 
| Idque & in recentioribus edd. & in Stephaniana : Romanam non 
vidi. Poſt Nis) diſtinuendum eſt, p > 3 gl 5 ce ,. quod 
cum noſtra interpretatione facit: pro Jil vero, melius for- 
2 taſſe fuiſſet poſitum #0:xs, Que ſequuntur Myxim Ari dar c o wie | 
0 dil interpretantur Un reis t . . | - 
611. vu, quæ clariſſimi 4ſtero conjeftura Heathio veriſſima 
: viderar, nullum hic ſans locum habet! quæ Antigone cauſe 
mortis fuerunt omnia recenſentur a Choro, Pulvis, ſc. Polynici 
injectus &c. Nulla fit, nec fieri debuit mucronis mentio. Anon, 


621, Sic hoſce verſus eee, ieee cenſeo, 
Tor kee, 29 To {i201 , 
| Kuy T wow imipxtoy 
(Ni 00" od tend 
Ovaeray g. ir m, uus) mag ants. 


Tibi preſens & futurum & preteritum competunt extra calamita- 


tem; hec verd lex nulli hominum emnind convenit. ANON. 
| 6 56. Key T Ola TT) le ou a ,. Et patris amicum be- 


morent haud minus ac pater. Mudge. Ego malo, .& Heri ratione | 
eum honorent qui amicus M patri, ANON, | 
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719. abs. Lege aun, qui ipſe ſolus. Anon, 

724. TapuhjciF goin, Tlzey pei N ge: (pronunciatum rape pot = 
$20.07:, unde error in ſcriptis,) præter Heathinm legit Valk, ad 
Euripid. Hippol. v. 217. De ſcriptura vide Dorvill. Vann. Crit. 
p. 335, &, qui eum citat, Pierſon Veriſim. L. II, c. 6, ad Apol- 


lonium Rhod. L. III, v. 1019. quo capite MSSorum ope pluri- 
mas Apollinio vitioſas abſterſit lectiones adhue etiam libris editis 
remanentes, quas quidem in eo tam crebras efle monuit Rabhn- 
(tenius (Epiſt. Crit. in Callimachum & Apollonium,) tamque gra- 
ves, ut iis tollendis non modo ſua, ſed plurimorum etiam ſoler- 
tiſſimorum hominum opera vix ſufficere videretur,” Id tamen 
duumviri dicti præſtantiſſimi egerunt, ut earum numerum minue- 


rent, fructuoſumque operæ pretium fecerunt. 
726. Tad nr. Fortaſſe 1 N. 


730. AN dat es, 5 pETESHMY 99s. Vertitur, At remitte 


” iran, & penitentize da locum. Quid huic loco cum poenitentia : ? 
Omnia ad ram Creontis ſpectant, quam patrem remittere rogat 
Heæmon, quo magis ea, quæ ipſe dicturus erat, animum adten- 


dat. Elx- vero 9 non poſſe opinor verti iram remitte. PF ortaſſo 
1 locum (alllerare eſt aliter diſtinguendo 8 


AN At, Jups Py UErU5umY 008. 


At cede, E ira defi 7 Mine 5wo uy Arey idem quod lad adde. 
ut a “ pro acitzok. Oed. Tyr. v. 591, 


OL 8 AIAOIHSE 5, Ws 7%, ATT AOTON. 


T7 tecum diligenter rem expenderes. quam. locum minus intellexerunt 


interpretes. Ut verd Tus langue Na. ita e > 


| theb, v. 135» 


IIocesd a EHIATZIN | 
POBOY, z AIAOY. 


| F ortaſſe vero adhuc erit, qui particulam 2 nk poſipoſitam 


objiciat, neque tamen id merito faciat. Soph. Oed. Pyr. v. 


1139. 


Ti x81{gs MN, mov ade KAl 1 : 


m Panticula 


go OBSERVATIONES 
Particula etiam e, quæ quidem copulato poſtponi ſolet, poſt ſe- 
cundam & tertiam periodi vocem Poſita occurrit Aſcthyi. Sep- 
teten. v. 654, 
Age el dy dect wks, » Toy 

EZe, TUTg WW ufd ron * 
Prom. „„ ; 
75 Tis vr TIN. lep, 

Ts _ War oy © Os: 

"Rv. 

Que ad rem - title ſunt. 


742. Ko. Eegoy ye in. meine igitur eft muneris ? Si citra 
interrogationem proferri videatur ſermo, redde, A. difficile vel 


periculs oſum et. Anon, 


763. H & Sade 73 Sande! N nl. Hanc ſententiam 
imitatus eſt, dicam? an in eandem forte fortuna incidit, ac optime 


expreſſit, Poeta Tragicus veterum ſtudioſus, n hole: non me- 
diocri laude floret: 
Die then. But ere thy murderer Prikes the 2 
Let me inform bim that this aft defiroys 
N Angle life. 


764. u ENG. Lege disjundtim Aldum ſecutus X07 ur. 


Adv, ad minas uſque. Axon. 


766. 1 See eis, PT PO Ts- ems PTTL Vertunt, N on 
impune docebis me, ipſe mentis cum Inops 4. Volgatum vero 


corri igendum arbitror 


Dai o ©PONHEEIE, „a 4 auris * 506. 


— docks. inquit Creon v. 764, provectus e5 mibi at mineris? © 


HAM. Quales vero ea fint ming, que (ces nivcs aus) ad 


inſipientem dicuntur? CR. (Lai Peoricas) De damno ius 
cagnoſces (ſive Græca proprits noſtro ſermone © To your forrow 85 


ſhall you know,) guam ipſe ſis inſipiens. Cum lectione emendata 
quam maxime, opinor, facit quod Tireſiæ Oedipus Tyrannus 
dicit fab. cognom. v. 411, 


» 
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4 


— 3 * OT, "Doxerg vier | | | | 
Elea, HAN ETN E AN OIA mp Gercis. | 
ubi aud interpretetur πiαι cim ſecundo illine verſu, tum 
noſtro Antigonæ loco, uſurpatum: idem autem quod gel gur | [| 
infra v. 771. er. yew Oed. T. 371. de qua locutione plura Fl 
notant viri docłi ad Herodot. ed. abel. p 21 3. & Toup ad Lon- | f 
bie. N 6. | . 

791. » moe u. Verte, Aut diſcet tandem aliguando. 
Axon. 1 „„ Re 
| 793. Bos ering re Hole. Eleganter emendabat vir ſum- 
. mus 7. Henſterbuis Ds ED OED 
E | Epos I AMAXAN' 

Ege. f 
ut deſignetur s 5 alanau, cui ref T1 neguit : a all. a Euripd. Es þ 

Hipp. p. 224- 
794. — % ν ** e Grotius legit 3; % 1 1 


inn, © F ortaſle, i inquit Burton, leviore mutatione es: imo leni 
ſpiritu. t ee & ir non minus diverſe ſignificationis ſunt 
quam ee neque puto ines noces hic locum ullo modo in- 5 
venire poſſe, Heathiano jr. pupillis fortaſle dhe nated conci- 
Hare poſſint que ad Euri pid. Hecub. v. 5 3 
KA, IAHNOTZ D &y C Puxgv, | 
ita ab ipſo emendatum pro TP pum, notavit t Muſgravins 
T. I. P- 395+ 
8 rige Z. lv. gladii tum, (non meritam mercedem, 
ut J. aliique,) per has voces denotari arbitror, Fees quicguid 
manu aggredimur. ANON, Fn Oo ner ge 3 
838. arms, adberens velut bedera. Anox, 5 . 
868. Npec ti. Cum Aldo lege g. redde Vero, 
- Pi extremam audaciam aſque ad altam juſftitie fedem graviter c- 
cidiſti. Anon. 
870, E ag d., 
EH Aννœü K 
Tlerpes rel IKTOY, Ae rave Exercitat, p. 25, 


— 


commate diſtinguit poſt FTBOS ut TEAWHAISON 612797, inquit, AQ 
3 religuis ; 


Bros thaw. 


| Abo. 
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reliquis ſeparatum fine * quod i in accuſativis ſæpe fit, 


e 


879. Olo. nounpdTEy ſc. Mudge. . coitus mihi infelic 
ortum dederunt / vel qui & iiderr coitus &c. Hunc vers & tres 


| præcedentes verſus iu parentheſi ſunt includendi, ut 45 verſu fe- | 


quenti referatur ad Ave9*iJumy v. 875. 
885. Eto. leges objervare. ANON. 


917. 20. cum præcedenti enpyoze in conſtruc ore juugendura 


rectè feci cum te honoraverim, Anon. 


2 945. KaawugY v nripge. Begdurims UTE. | Poſt padre; Heats 


tus interpoſuit voculam , quæ metrum fulcirer, & an»peſti 


 verſiis fini dactylum pro tribrachi reſtitueret, Recte Or niſi, 
| 9 ſequitur, per ſe id poſſit aſper ſpiritus. | 
— 8 * Key 9505 . V. _ ad Phcen, p. 497 corrigit . : 
My oe). | 

954. T Baoheay „ wed 8 ſane tho 
: BAZIAIAA THN propoſitam ad Suidam P. I, p· 73, paulo poſt | 
: induxit Toup, tutius eſſe cenſens vulgatam retinere, tum quod £7) 


metro conveniat, tum quod Puoiacue alibi utatur Sophocles. 


960. . commorari coatta . a WO caftra 


8 metor. Ita v. 968. Anon. 


968. 58x mais 6 Alert. Poſt Scaligeram xda pre- 5 
tulit etiam Dupuis. 
984. Eidz», Clariſſimo Mudge omnino afenticr reponenti Abr. 2 
| Litora Boſphorica & Thracius Salmydeſſus (ubi Mars N 
viderunt &c. Axon, 5 
990. Kare 5 Topper.” 8 corrigit will} 3 3 ; Addend, ; 
ad Euripid. Iph. T. v. 455, T. III, p. 525. (351.) 
991. Meat muy „ t. Mala, gue a matre patie- 


Bantur, flebant Anon, 


1032. ,s Arms preces inter n oblatas. 1 


1048. d lis. regnum antea ipſi Oedipo cellerat Creon, ” 
Vid. polled. L. 3. Anon. 


1062. Oratio mihi videtur 9 quæ verſa abhinc altero : 


7 abſolvitur = — Ow confi derat guanto &c. ANON. 


1079 Tpoxghs | 
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1079, Tpexss &uiurhens inls. Pro agexòs ad mentem An- 
nonii ſeribi debere eus (Sb) monet Valter. Animadv. 
hos Ammon, p. 217. 

1087. Bidter)) mids, que a te vi, non jure, fafta Jant patiunturom 
Dii {c. inferi, in guos neque tibi neque ſuperis jus datur. ANON, 

1091. Delenda eſt diſtinctio hujc verſui appoſita, & legendum 
| 767⁶1. brevi ( $avdi xaxvugre) evincent lamenta &c, ANON. 

1111. Poteſt etiam reddi, ſed re// . et cum damn Meere, 


res ft periculiſa, ANON, 


1122. @0” os tyw, Cum ita ſe res neæ laben. Axon. 
"Ti 56, Biel. reſpicit ad BreCovrey rk v. 1087. Axon. 
1176. Key . 8065 F edis ro Hp. Redde, negue 
quiſquam poteſt prædicere mortalibus, * eventum res Præſenter | 
* int habiturg, Ax ox. 
* . Mares Te $ 1 ies, £ e. tel qe, 5 
Key Ui abeνάν N tear. Vertitur, Opibus enim nul- 


- 2am polleas my i vis, & wivas regio ſplendore. Ald. Franc. ha- 
bent Cj. Minus bene, inquit Burton in Var, Le&. (aliter atque 
ſentit in Sturgis Peony.) Ita etiam pro imperativo accipit Toup | 
ad Sid. P. II. p. 5. At hæc multo elegantius tertia perſona 
| (=aerd; © dj) cum Heathio mihi dicta videntur. Nie vero editor 


Etonenſis nuperrimus Heatbii monito de tertia perſona deceptus 
graviter erravit, quippe qui in verſione ad viri docti mentem re- 
fingenda de ſuo fuerit 21 gαν interpretatus, f vult. Agnoſcet 


certe monitus & E nihil aliud eſſe, quam 5 / wn, 2 f placet 3 five, 


Fac eum divitiis abundare. 
1191. Hunc verſum litera ” olim notatum fuiſſe, velut ſpu- 


rium, tradit Scholiaſtes. Non enim rationi conſentaneum vide- 
batur, poſtquam Nuncius dixiſſet Hæmonem Teeth interfec- 
tum, chorum rogare anne patris an ſud ipius manu id contigerit. 
Sed ad hanc objectionem diluendam non parum et locus 
J alias ipſius Sephoclis in Ajace v. 8 5 2, 53, 
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Ita etiam apud Æſcbylum in Septem apud Thebas v. 810, 11, E- 
teocles & Polynices qui ſe mutuo interfecerant, abrezmm; & c 
yea erb ren’ periiſſe dicuntur. Vide et ſupra v. 56, 178. 
Heath. Omnis cædes manu facta abi, vocabatur. Axon. 
1195. dn He mpy. in frefts oft ut de aliis rebus 
 eonfilium ineamus. 1. e. alia mala impendent. AXON, | 
1262 3. #; el un Verte et in mollia (i. e. lenta, flexilia,) 
| trachia virginis, mentis adhuc anpu, eam amplexus. Heath. Imò 
potiùs, tum vero mentis adbuc comps: debilia prachia virgini, ad 
5 eam e ee circunjecit. ANON. | 
"oe 57. T7 wu P12 
| | : Tian PET 11 843.4445 ti Airs dee El- pro cy nunduam 
uti dicuntur Attici : itzque reponit c, & metri gratia ſuam 34 in- : 
fercit Heathius, Fortaſſe melius leviſima mutatione (cum tertius & 


quartus pluralis gaſus is & -s parum ad ad modum diſcrepent.) 
. legi poſſit zig Aids 22pgvs, Ita iſta præpofitio pro es ſæpe adhibetur. 
vide Hemſterbuſii notata ad Ariſtoph. Plut. p. 456. unde hoc unum 
atis fit adferre quod ad noſtrum proxime accedit: . ion, 
Agia c AbLoatmy geb. reid KAHPOTEOAI ga vin { EIZ 
_ NEIPAIA, Shu d EIE ARETY; Vie Bib Aethecam Crit. . I., : 
P. 49, (cui Henſterbuſium indicatum debeo:) Schraderum etiam 
ad Muſæum p. 265. Sophoclem verte, nuptias apud Platirem ſer- f 
titus. Quin et Latini etiam ad pro in loco uſarpant. 
1294. TI tn A ner — 47 en; ; Non ſolicitanda lectio 5 
videtur, quam nunc habemus, ut ut Canlerus, & cum eo Heath, 
malit c αα Vide de hoc uſa particulz ; poft. comparative 
polite Kuen de Dialect. Attic, p. 36. & Taup. ad Longin. Sect. 18. 
Exemplum vero Latinum quod vir doctas ad Gregrrium « ex Vir- 
Elio adhibet, 
— tents mente furcres 
Concipit, aut graviora timet DAM norte Sichei, 
præter rem videtur. ubi poeta nihil aliud videtur intelligere 40 uam 
— Annam non poſſe de eputare Didonem eo furoris provecturam 5 
fore, ut mortem ſibi conſciſcat, aut dolorem ejus graviores exitus 1 
habiturum, quam jam off 1 meriuum Sichgum viderat. - 
1302, r 
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1302. Sgννꝭ é tr b. cœdem ſuper cladem, cædem cladi, id 
eſt Hzmonis neci, additam. Axon. 


1317. — ; th c drci UN | 
Eran ug Edv ,( ui Liga ; 


AZ3)ug try — Qui Pro vulcatis bre 1g, & ches, in | 


Cod. Reg. Pariſ. ſcripta tran 74, & tua, monet ad Euripid. 


P heœn. p. 434, idem Yalkenarius p. 485, docet ncuugleu, quam 


indicat Scholiaſtes, nihil aliud eſſe, niſi 7 @rmizy interpretamen- 


tum. Ex Codice autem Reg. Pariſ. Heathis accedit auctoritas in 


dul. Aldum ſequuto. 


1321. 2 ,]. Megarei ſc. & Hæmonis ut rectè in- 


terpretatur Triclinius. Axox. 


1340. cu α,wms. femuloblatis precibus pet. Ax ox. 
Ns ARS 


1351, —— ze* 5 7 7 65 Ties 


ww .@ 9 E N 3 1 : 89 | 
Munger ann ii, Heath corrigit undi: acn\tiy, oportet ne- 


minem impie je gerere. Male, ut videtur. Mngt» pro padapes, 
ut 24» pro . vid. Ma g. ad Euripid. Oreſt. v.189. Solum per 
ſe vulgatam potuit defendere n und dd vetus formula a Len- 


. ** . 


= 


repis ad Phalarid, Epiſt. 45 adhibita. 
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mitas ejus excideret, Axox. 
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I N 


CAP. IV. 


6. @anley. Heath, aſſentientibus pluribus MSS legit bales; 


cum Dazefi9, qui Atticos vocem tivaloty non agnoſcere contendit, 
Vid. Miſcel. Critic. p. 195. ANON. — Ita autem edidit Valke- 
narius, et cum eo 1 RE I | 


5 21. O l r, e Hoc {ane nollem Cl. Ae n de 


menda fuiſſet ſuſpectum : Valk. Diatrib. in Euripid. Fragm. Pe . 
233. qui non aliter atque Burtonus noſter intelligit. 


22. Earcigt gui mild, 8 rel Bpipcs, Q uam ineleganter : 
bis! in hac ſententia legitur gplcbos omnes teſtor quicunque in his 


ſtudlis vel mediocriter ſunt verſati. Auctor igitur eſſe vellem ut 
in hoc verſu loco Y þ2i$6- reponatur Sees. 5 


| Eareipsy i aid, © args, ®PENOZ 
Tross vH DEH. 


cum JSemindjjet ee mentis erratum. Anon. 


35. Adios 9˙ ds Toms, legendum cenſeo zwas, ANON. 
41. Gen” de. procedebat cunctanter nibil reſpundens — d. 
Emideias @ , ait Apollodirns, quem vide. Anon. 
55. 6pm, ita etiam ed. Maſgr. Atticam veterem m ſeripturam 
er exhibet edit. Vall. 
62. an Man ut vals. Maſgr. epa edidit Vallenarins. 

5 hae 5. iy cee H vn Tirosre. Ut ex hominum memorid cala- 5 


1 68. 9% 
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68. Jaus anal, dv. Pro alert do forſan 
AIAAAKEIN. Ut domus has exſeindatur, Ita ſand legiſſe videtur 


Scholiaſtes, qui interpretatur d ανοοοαο 7h bacmuias, u Ly 


GAYA? n ANON. | | x 


70. 400 wa; edd. Valk, & Muſer. 


71. F vewrepe) Tohuelnlw Pad . in : Ocd, Colon. ſe 


natu majorem ait Polynicc: Aw: 81 8 5 
81. % avss. In . occupata. ANON, 
84. Pxaru;. Pres edd. Valk. & Muſgr, 


90. ee. Sine iota ſub. cript. Valkenarius edidit. Barneſii, 
inquit, dates vulgantis, errorem propagare non debuerat. cauſas 


apud eum vide. — Invito igitur proculdubio cditore punctum re· 
| 8 Muſgravii textus. 


94. TERS * edd, Val lk. & Moſer. 


119. T ere. At alios præter primum ducem cognoſcere 
geſtiebat Antigone. Lege TO IIEAION. de urbe ne fis icits, | 


fed campum intuere, / quidem aliquid vis diſcere. ANON. 


- 123. beer xo. Cum . Muſgr. Peggle edidit Valkena- X 


5 ius. | 


1 34. A os 78 205 IE e 8 dud uns 7 0 e 5 
ous. diverſa guidem, « omnino diverſa, Axon, Edd. Vall. & = 


Muſgr. longe aliter : 
| Aoymryen 3 * C05 4 13 abs Ano. 7 


147. Tis e obe- 6p? u rd Ziv Tithe Ed Vell. Tv 2. 


5 Muſgr. S retinet. 
148. — {4 


Teęass £ioudtiv, ves ls; valtenarius deleta diſtinctione : 


poſt tioday, cam tranſtulit poſt 99935 * : non item Muſgravius. 
150. Rectè ſane totam ſententiam Antigone tribuit Mark- 


landus, ſed : peſſimè interpretatur , v9 cum v8&vi og Jungendus 


eſt. Quis eſt dum iſte juvenilis ? quanta multitudo &c. | Axon. 


158. 0 % Nie. Cum Aldo edidit Ni ans minus refte, 


uti cenſet Mgr. 


1 72. törgi ais. 
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172. bf. rpomls Valkenario genuinum Warane, & ita 
_ edidit My/gr, 


187. KearnmuvdUs; Ile Extiyeg ebe ce overs oxgnii—Edd, * 


. & Ma ſgr. ita: 
 Kamauvdls 


_ Ta. Exty®- x10 cg ode ei- TEKMAIPETAI. 
189. 1 Niueois. Toup. ad Suid, P. II, p.154, ſcribendum 


cenſet Neto, & v. 192 utter, quod probavit etiam Valk, 


209. be iupois 7 a Dopuus. Edd. Yalk. & Mu gr. 2 is as 4 . 
211. Ks. Muſgravins edidit x,. 


243. Verſum hunc cum ſequentibus conjunge & redde, Tugue 5 


immortalis dee . qui ene, circumabis jugum & o. 
Ane 


| 244: Ka Edd. Falk. & Maſe. ile. 


262. | Ay Agens N ol 7 _—_ Oe. Pro o. duas lectiones 2 
- propoluit Valk. ior & dey, quorum illa ei 3 Hane 5 | 
Prtulit Muſeravius, atque in textum recepit. ; 


4535 4. Ilauozy Oidins, Gb 


| Tingeorcey Epiyyvay, Filiis Oedipi affirens nn gui- 
Lus eos execrationibus pater devovit. Eodem modo acolpitur * vox : 


Fears infra Vs 637. Axon. 5 BE 

267. £01495. &9:gy edd, Valk. & Moſer. 

274. re. mim edd. Valk. & Muſer. 
286. aue ieren teig. Subaudi ED vac nam , f nt que — 


Anon. 


287. adi, RHP edd. Talk. & Mufer. 


303. Toy e 2 l. more 17 ad mea recepto 5 
5 honorans. Ano. 


305. e. e edd. Vall. & Muſer. 


312. Tapas med; geit Cum Barneſ. & Edd. antiquior. 
 Palkenarius legit 9nz& Erͥẽ. Mgr. Kingium ſequitur. 


347. Tau SH us 0 neee Ita etiam edidit Valker. 


Maſgravii textus cum vett. edd. Ew #au2ain, nolente certe edi- 


tore: quod hic, ut alibi ſæpe, ex adnotatione patet, cui prefigitur 
r det cegais. | 


349. 24 


—— — — condi. em ch es _ 
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349. Zt 4, @ Ef T6 8 dA 93 xk. Ts Kingio inter. 
polatum . edd. Vall. & Muſgr. 
2383. — * o 2 £709 Juerpuppony. Lego AIOEEQN con- 
junclim: reperitur apud Heſychium Jxw, quod corruptum om- 
nes & locum J diene vitio librariorum occupiſle ſuſpicantur edi- 
tores. Interpretatur verd Ig A,, oe vl d METH SD 
AsPFagu, Cum verò hee Interpretatio huic loco tam belle con- 
venit, quidni ad eum reſpexiſſe Lexicographum ſaltem conjicia- 
mus? Cui arridet conjectura reddat, anxi? undique circumſpeftans, 
Habens ocules lachrymis Sufuſos. Legi etiam poteſt 9 
Vide ſupra v. 274. Ado. 
397. S πννον. Ita etiam Valk. & ante eum e qui Ez- 
ripidem Græcè & Italicè edidit. Muſgravii tamen editio etiam= | 
num habet hut cum 1 Barnefi 0 id autem, invito, opinors 
Editors. VVöow˙i4 
401. Th, + 7 rige —; PI 19490 PET l du in 
pungit : OD „ 
: Ti 7 erde, mangidec;. 1 s he 
comma etiam poſt 1 delet Muſgr. 
403. Tis 0 g &978 3 71 Poydew, 7 Nagis, Edd. Valk. & 
Myſgravii : "Ty 
: "Tis FLY 0 Teams E478; n 1 I 2D 70 Nel, 
416. Ev qrgcl z Jö. Veterum Auleoram 2 5 edd. Valk. & 
Maſgr. | | 
418. K T E tay. 1 ei edidit Tall. Moſeravii textus 
| vulgetam: male AT: | 
4420. Wway Jy. © Refte corrigit Duden i» Marklandus 10 
Suppl. v. 136.) Barbarum eſt quod dant vulgatæ:“ Maſgra- 
vVins; cujus tamen editio, ipſo citra dubium nolente, barbarum 
illud exhibet. Emendationem certam probavit etiam L. 71 V. ad 
Euripidis . . 75 
425. Key o n Nugòs o warks, EEE 4 alk. & ur: | 
cum edd, ante Kingium. 


» 


430. 36,76 
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430. dr, y nad. el pro y* edidit Valk. hanc tamen retinet 
or. oo. 1 
440. hege mis, meds edidit Valk. ade Muſgr. 
441. TVY JERHg5 vg 25 27098. Ita etiam ed. Vall. Lectionem 


Aldinam a revocavit Maſgr. & metri rationem illuſtravit. 


459. Thu vues Sd ove 0s. tibi morem geren, gratificans. 
Anon. | 


465. bn. 00 eld: Valk. & Muſer.. 


472. Ales 1 5 1 305 78 2 chien Ass. 7. alk. edidic Natty, 


etiam omiſſa 1 ante Epecaor. as Saeed etiam edidit 8 ts ſed 
repetiit 2 vett. edd. 


476. Eo ois owwize, Ita etiam Valk. qui tamen non improbat 


olim vulgatam ee i. quam quippe Tag: Judicio elegantio- 
rem retinet Maſgr. 


477. kendullds. . ed. Pal. 1 ie Maſgr. 1 


484. Ex 9 4 HR | Nunguen enim unt * 


Anon. : 
: 507. ov — I 1 dl Valk. & Mgr. 


5 17. Hals ah; @rrds. Kingium etiam ſequitur Valk. Barneſi, i. 
cæterorum, @v&lazs textus habet Muſeravii, qui tamen vir doctus 


adnotationi ſuæ ad h. v. a præfixit. 
1 — C el S txwy ꝰ Ho ν lll. 
Axe g 6, 70% der, mri; CONES edidit 


N ita etiam Maſgr. qui porro diſtinctionem delet, uti olim : 


 Reiskins, poi leid nt. Non dimittam "os in td Agri 
. To 5 | 


548. TY 1 oy | airy, quam tu deperis. Anon: 


855. iow ail. cha partibun Jud parte anime dite 


incedunt i. e. Sol non invadit Lunæ partem, noun Luna . 
Anon, | 


559. EIN Hh 1. OY Te dee. Peorols, Rectius, ut videtur, 


poſt gereis interrogativè diſtinguit Yalk, Edd. tamen b vulg. ſee 


guitur Maſg. 


361. Kay 


—— RT an 
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561. N 793 Nele; —Hic etiam Editionum antiqq. lego : 
Deny py textum Myſgravianum obſidet. >mviuey poſt Kingium 
jam dederat Ya/ken, quod etiam adnotationi præfixit Muſeravius, 
567. mio * Tis 34 owggoriy dd. Valk, & Muſgr. 
572. ator aug. ag987 edd, Valk. & W mw ve 
574 notam interrogandi ponunt poſt mgyiv. = 
| 586. ngmeghers, wü cum 3 ed. Falk. & 
Muſgr. . 
„ K cuba. a oxi e : conj. edidit Palk. quem ſequitur 
Myr. a 
5091 . Pa 2 & Moſer. = 
| Thid. Lego vrindegpys, & cum ſalvus effugeris. Hanc veram 
eſſe leftionem quæ ſequuntur abundè probant. Eodem ſenſu 
C uſurpatur b αν, y v. 890. Anon, | 
597. 4% Mey. die edd. Vall. & Myſer. 
60g. Eyyds, & eo gte, — Valt. legit & diſtinguit, By: | 
us. & ce H Muſgr. £905, & ce GLS¹E⁊ñ 85 
611. ces T 80%. D cum Aldind legendum arbitror ads. 
T obe. Anon. : Es 
620. E “N ms. 15 Kol 4 Nota : 
Amphiboliam inter #Z:Aawveurct a & tay, que Latinè non ita in- 
commodè exprimi poteſt. — POL. E patria excidimus, ET. 8 
an enim ut excideres veri i. Anon. ; 
630. 1s. Particulam * ante res A Barnes. omiſlam re- 
: Aitount Valk. & Muſgr. 8 
645. Hauxls N dhe. Ita etiam Muſer. ol "ug. ed. V. TY 
65 1. KAdlues v. 2. A. Locum hunc ita Ear Cl. Mur 2 
Schutxis citatus : | 
' Keedugs 1 TIA nhds yav 
Y Te, OY Cubi) TETRHT HER NS | 
Moyes ANAMAETOZ, (fait) nanu 
ITI uu en 0:08 | 
Xen, & KgTomiony 
IISc IE MIN * vio Duro x. To J. . 


þ 


IN EURIPIDIS PHOENISS. 105 


Ed. Yalk. v. 65 5 delet diſtindtionem, quam tamen cum . 


retinet Muſgravii textus. 


6 105 Utrum cum Heathio vel Kingio metra diſpoſueris, legen 


dum 9 non las. Idem etiam v. 683. Anon, 


Ibid. 


wa 78 


None ri eſ i. Ed. Volt. bg . ew. We 


Valtenarium, illie vulg. ſequitur Mgr. 


667. orie. Hane lectionem, quam ſuſpectam habuit Valk. 


Cl. Morus (monente Schutzio ) corrigit eyaxy, ut cum ſequen- 
tibus conjunctum ſignificet inflituit 7. hebanis rulieribus & Bac- 
; chanti bus bacchicas chortas. 8 N 


679. QAtvauy Nuo Genes; 5 ls Ead. 7. alk: & & Moſer. a 5 


etiam nota N ſeparat gens ab iis, quæ ſequuntur. 


683. les. des edd. Valk, & Muſgr. 
| 704. TVpoPopss, wog pep ed. Muſgr. | | 
723. A e ih ugncn. Verte, que autem potifſ mum pre ; 


manibus qunt; id eſt, quæ maximè inſtant & urgent. Hoc enim 
ſenſu ſatis frequenter zhiredur. H. Potes etiam diſtinguere poſt : 
zn Que verd urgent, ea potiſſimum &c. Axon. 


729. Eg 1 ze = — Cum vulg. Majzr. 7 47 ed. J alk. 

734. e ny 0. babent guandam potenti exifimationer: 
Axox. | | | 

740. 1 216 y W res noftras Un duntaxat alee | 


eommittere, hazard all upon one battle. ANON. 


742. Elarg obe. c & edd. Valk. & Muſgr. 
744. Er0uzuxiom, Lego cbvsvx ben Tenebræ terribiles ſunt 


znfeliciter agentibus, copiis fcilicet in fugam verſis. AxoN. 


745. AN d deiavoy 80% ce HAW dogve Huic verſui notam 


Interrogandi ſubjicit Valk. qui agrexaw etiam poſt Kingium edi · 


dit pro ce, quod tamen poſterius retinet ed Maſgr. 
758. Ex ddheeg amis x, ov ae9s ννν,uvs . wires ed. Valt. 


an potius aſpero ſpiritu ? Vulgatam exhibet Maſgr. 


0 761. x5; 
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761. ess 2p5xms. Melius Barneſius atyonpuaucas, und voce, 
Verte, Intelligo: ut a nuris avertant ſcalas, ARON, 
junctim ediderunt Valk. & Muſgr. 
780. Hærup el ts ewroy 6 0 Ne PAO NIE, Sue? ipf ms fubitie 
pernas luit. Anon. 

799. To Ebduseg. Lege Jivifim Th FL ae. Anov. 


803. Oz tm boi ge Polo reads & h. wears ed. Valk, 
Gers retinet Maſgr. vertitque, nec in pulcbroc-choros-ducentidus 
circulis (vs wegs) juventutis. 

307, rde RE YOWNoTH TOY eos, Verte, ante Thebas falta 
tionen infuavem inſlauras. AXON, 
Ibid. — Atlugri, ©1505 — © Male Editores Al un A Oz. 


dictinctione ſejungunt. Aiygr: ©1245 eſt ſoboli vel poſteris The- 


bes Muſgravius qui diſtinctionem in ſui ed. ſuſtulit. 


810. Ihm ii. 2 e wo! | im NATO cad. Vall. &: 


i Maſgr. 


81 1. — Apyeiors 7 mi 


Emuprav Saver. Lego Ages; et vers. s. ſequenti Sore. 
 Argives inſpirans (continuatur enim tranſlatio ad muſicam & fal- 


5 tationem) in gentem * ee e nen, chypeis ornatun 
Ko. ANON. 


Ibid. Cum edd. vett. Alles edidit, & ; Sr Valk. Ulises 


* Mgr. quam in notis etiam propugnat vir doctus. 


„ 71s — TM . parentheſi hæc incluſit Valk, & v. 
825 2Axiry edidit pro waio. Utrobique eum deſerit Muſgr. 


827. Alus. Alus edidit Valk, & mox Oi. eum illic ſe- 


quitur ed. Muſgr. que hic vulgatam retinet, invito tamen edi- 


tore, qui id in notis monet. 

842. A mTH LAY rage. — Nanny: a ſequentibus commate 
ſejungunt edd. Vall. & Muſgr. 

846, 47. Verte, innumeris vero 0 bonis A 37 invicem F ſuccedentibus 
Fruens. ANON, 

860. us PTC Ita etiam Mufer. ws Y E ed. Vall. 

863. Eberl, 061.1094 edd. Valk, & Mujer. 


869. Kory mucus is Eg dn. eg 127 & rr, 
ed. 


Con- 


2 


SSL 7 * 75 RI N 
5 5 5 CY TI RET FOR 
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ed. Vall. illic Valkenarium ſequitur ed. Muſgr. hie e, 
cum Cant. & Steph, exhibet. 


875. eiavov ele. in omen accipio. hine auguror nos quoque 


fore victores. De Græcorum ſuperſtitione conſulatur Cl. Fetter. 
ANON, 


895. A "yu dv, di 1 & ien £77, Ita etiam Falk Mo. 


Eravites edidit, 


Ae 21 K J, i FI & Mw zn. 


f quem de metro vide, & Marklandum ad Suppl. V. 109. 


90. Y "2498, mnga9s edd. Valk. & Muſgr. 
909. Tl:zgoy Tt, Lege muger J mihi Oy um tutum eff , acerlum 


vero 115 &. Axon. | 


913. Emlo/ts abrS. Lege cu quo modo legille Periphraſten 


ſatis indicat interpretamentum iges cc Axon. Sed vide 
. Oed. Col. v. 850, & quæ ibi notavimus : - 
= 914. Mayoy* Ti Grvyers 3 Te. H e 2 = poſt | 
 Pabyers ponit. Maſer. vulgatam ſequitur. 


919. Els yer T6 pare ff ee 2e; rad. val. 1 


5 Maler. lectionem ante Kingium vulgatam revocarunt : 


Eis 78 21 Ty 4 9. . fo 5 
928. Aue N van. Oy ru Edd. Valk. & Mufer. 
97 cee THAW. dl idem ſonat ac chu, prins quidem 


annuebat, nunc vero abnuit. Axon. 


95 3. Ae. Apn Edd. Valk. & Muſgr. 
988. Gg ele. ure Edd. Vall. & My fer. mor 


Emap d exdem pro #nuMxy4s. 


993. vriguons, Cum Periphraſte lego berger 5s. ANON. 
997. Ares T6025 an, Mer. Tl {45 el . In edd. 


= vett. ante g habebatur arireg. id ejecerunt Barnes. King. Valk, 
quod denuo reſtituit Myer. omiſſo Se. 


1006. od 84 ori oe Ed. Halb. Muſgravius etiam ita in 23 


fas excudi voluit, uti ipſe in notis monet, nec tamen monet 


vir doctus textum ſuum verſa abhinc altero Joxd515 vitioſam . 


vett. Edd. lectionem referre, 
9 1016. 4 
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1016. « bs e N edd. Valk. & Maſgr. 
| 1023, Ov, T per &gpwy Ziv, Aebu : Ts P. Apn utraque. Mz + 
ed. Vall. Ob, 14% 2b ed. ä qui vero Od extra verſum 
poni voluit. 
1030. > HERR de, Ju vd. Ita etiam ed. Valk. 1 0 ex edd. 
ante Kingium, & cum MSS. plurimis, reſtituit Muſgravins, * 
verſu ſeq. pro suf edidit &nuhaor. 
1039. Ilnughe®, ινινν.. noadhex dos, de; ed Falk. 
Vulgatam inverſo ordiae exhibet Muſgr. moxugv0-, mY. 
| 0 1040, Miomaphves, Mt t. Ita etiam Muſgr. . f 
f Jev0y oz) ve deleta diſtinctione ed. Valk, 
:1 OJ 4+ ANos di / mord. tmorloruCs cum duplici 7, ed, 
Vall. Muſgravius vulgatam ſcripturam ſequitur. 
1063. 4. hes. Kingium ſequitur Valk, Veterem leRionem 
Lees, ut magis, Atticam, revocavit Muſeravius, 
1079. Wee. Ita etiam Muſer. Cg gcc ed. Path, 
1090, . Qui ex v. 1084 has fabulas ſaſcepi curandas, i ta 
_ poſt Valkenarium, hac editione repoſui, quod in aliis paucis fect 
{ſo quæque loco memorandis,) quæ ſecundum Valtenarium in- 
novanda ducebam, nondum de lege hujus editionis certior factus. 
1092. ies hy 6AGive Ita edidi c cum Valkenario. quem ſe· 
: quitur etiam Muſgr. „ | 
. 1097, 98. 10. An in dimicationem venerunt cum „ Argivis ? 
NUN. Ins in diſcrimen ſummum. Anon. 
1109, Aaqpay e A“ Falk, Pluralem, mtpote clegan- 
tiorem, exhibet Mu/er. | 


1112. piss imwinis. ieh 9? irres ed. 2 Muſgr. ut 
- valg.. - - | 


1 1115. Aazn* Fake 1 mY 50 %. Ita poſt Vallera- 
rium edi curavi. A; bay pauli peſt, ut ſupra v. 1086 A H- | 
x45 longo poſt tempore. Muſgravius cum Grot. Pie. Sig, 
| Ahr M bh v ẽñu Ter deln. | | 
Lil7, Tiawro, Tovpnay edd. Valk. & Mujer, 
1123. K 9. auuæyã edd. Valk, & Mujer. 


» 


1131. Es. 


IN EURIPIDIS PHOENISS. 165 


1131. Eso. Ita cum Yalkenario edidi. Quod in ſua ed. 
fieri voluit 2 : Ow tamen textus exhibet vulgatam 
51%; » 

1141. A4. Aęn edd, vall. . & Mgr. ut 7.136, 953, 1023. 
1168. exrimdorgns. Marklandus ad Euripid. Suppl. v. 689 
corrigit exyiy</xgms. quam elegantem emendationem omnino ** 


bat Valk. ad Hippolyt. p. 253. 


1172. Tlvp 2 bY xt Ns, g C N .. Ita pro Axt as 
edidi poſt Valten. quocum eodem ne zgmraxo&/wy ederetur operæ 
effecerunt. Utrobique virum doctum ſequutus eſt Maſgravius. 

1191. eropmrucy, Ita pro euefunuer, (quod retinet Mujer.) . 


| poſt Valk. editio noſtra. 


1219. K . Ita pro 2 wipev3: edidi poſt Fallenarium; 5 


quem ſequitur etiam Mgr. 


1232. Et E * Peu e Hy 1 7 ed, Valk, Hy an 


pe ed. Muſgr. 


12 39. wales r 0 ome; ed. Valk. & ita MSS, fere 


omnes. Mihi a ſententiam enervare videtur:“ Maſeravius ; qui 
mt obe exhibet : cujus tamen textus een 8 Eriox d 
ante Barneſium vulgatam. 1 


1250. Neleneche. vel d cum a fmplici - ed. 2 & Muſer- 
1256. Em Toio; 4 Scr eic. Tea etiam . n modi el 


i ed. Valk. 


1267. Spe nh d rag. pc a; Valk. & Myſer. 
1260. ae9pgy. non ducem ut e Kingius, ſed propug 


natoren, er. Anon. 


1268. Vox woos diſſyllabice pronuncianda elt, alioquin er erit 


anapeſtus i in quarti ſede. Anon. 


1271. Mavreis Ti £69. ep, zuende. T EXPRES. Ante Barn. 
editi ar, quos ſequitur Maſgr. V. alien retinet U 


particularum 7s & M ordine inverſo, 


- 


1272. PyZers 1 enapay, vypomir everrian, | 
| Axe Ts Ne, N Me opss . Cum Scholiaſte lego 


chavriay, & per 52gom17 cuir lien intelligo Notum illud 


aft 


IT l *g 
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wixgo: 0 Ge. rectè in appoſitionem ad jyZ«5 poſuit Kingins ; 
at non de Veſicæ, (ut ille voluit,) ſed bepatis rupturi accipiendum 
eſſe cenſeo: ies etiam x, & ungap amet, ſibi invicem 
reſpondent. Verte igitur, ogſervabant igneos vertices & rupturas, 
_ bilem ſcilicet & flamme apicem &c. Interpretantur verba poſte- 


riora quæ in prioribus obſcuriùs continentur. Anon, 


_ Ibid, Voces v U20THT " evawlioey, Azggy 7 Ai , Gloſſatoris eſe 


| 9 Morus, (monente Schut2io,) in Programm. de Euripid. 
Pheœn. P. 26, & locum ita legit: | 


Pit r cLè, 4 Dvoiy ige . 


1278. TP Seid. AN NEMPE vounThett. iar, wtri he. 
terit parti, tibi erit graviſ ima. ANON, 


1291. Hy | v5#gycys, olgourcde, . Hunc rerfam eji- 
ciunt edd. Valk. & Muſgr. 


1301. Sara. Pelng, edd. Valk. & Mauſer. 


1305. Aidvug Tixix* viregs.— Commate poſt 2 lαεee diſtinguit — 
Vall. ita etiam Maſgr. qui ideo illum plene diſtinguentem poſt | 
| Tr.ales v. 1304. voluiſſe ſequi videtur. Majeravii « autem textus, 8 


iplo monente, male habet πνπν s. 


1314. is&xyow. Senſus omninò poſtulat ut interrogationis nota. 


pot 3 iaxnaw ponatur. ANON, 
1321. 9 . Blu edd. Valk. & Myſer. 
1328. amlugs. froter id quod vulgo accidit infelix. An ox. 


1334. Tess rey, @5E * Axigerr S. 11778 Too S edd. Valk. & 
| Muſer. it, cum Kingio Valk. iraq WHITE, Muſer. cùm aan, 


inquit, ab & "gy eo, Frimam e 
1343. sere Jrove ww orb ita ſeparat ed. Valk. Maſgravius 


autem conjunctim ſeribendum cenſet, quo modo cum a edd. vulg. 


edidit. 15 

I 349- Las 918⁶3 Infelici ſand exemplo ad ſuam he 
nem commendandam utitur Marklandus. #3474 enim præſens 
tempus. xg-w4wy verd futurum denotat. Simplicior ſans &, ni 
fallor, verior eſt vulgata. De curands fila APE; hoc non audi- 
_ Geranm, AKON, | 


1359. aye 


WR — — ———— AT RT or. _—_—_———_ — _—_— VI 
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13 59. Mes 5 l; anne aliquid dicis ? Particula oY, ut notat 
Heathius, in interrogationibus adeò frequentatur, ut exempla ad- 
ducere fit inutile ; paulo ſupra in hoc ipſo dramate v. 100 
habes dente ron 5 Tis wopos; ANON, 


I 36g. T&Tav. Temuoi y ed. Voll. . textus mals 
cum Vulg. monente editore. 


a 42 4 2 — * 1 n * ran in riley, s, 3 - 1 
9 * 5; = 8 bh = 9 n e . 4 
7.7... ⁊ Sees "onto — 


1374. olo 7 „ oxen, Big. Grotius elo ri. Palk, cum 255 jo 
Kingio edidit, Ed. Mufgr. vitioſe repetit riguz, lenden, Pig. 
3 375. i raus. E T An edd. Valk. & Myer. 
£ 1376. Key ng. Ita etiam Mgr. Tas dn ed. Volt. 

k 1381, anoghs. gad xlois edd. Valk. & Muſer. 
9 | I 38 5 Pri e * 2 Ness. fovefid xen edd. 7 alk, * 
Mu gr. 
1409. vin. glove edd. Valk. & Muſgr. 

44. voted. — ed. Valt. Vulgatam ſequitur Maſgr. 
| 440. euro. eroy ed. Valk, Muſgravius edidit cum Kingio, 

1445. . Ita & Muſgr. & ed, Valk. 


| 1447. 48. Hos verſus optimè, Muſeravii judicio, Falk. in n ed, 
ua Choro tribuit, gui illum verſum ita edidit ; 


| Sed, o · AKA Ow), Oldlæss · b ETA 
Utrobique eum ſequutus eſt ny niſi quod diſtinionem val. 5 
gatam ſervet. | 
-"T& v0 Exel bn marr 222 ela. Edd. Falk a Myr. © 
habent: | | | 
| Q; 2 toter a ier len. | 
1461. Annon diſtinguendum eft poſt wines; ? n nam Antigonany, 
= non Iocaſtam, locutam fuiſſe arbitror. Anon. 
: 1477. &rad;, Ita etiam Muſgr. ze dE ed. Valk. | 
1499. , oixmom QAss. Diſtinctionem quam poſuerat 
Kingius, & quam ſervat etiam Muſeravins, ſuſtulit ed. Valk. 
| 1500. Hax d ee Verte, urbi naſtræ hæc certamina 
: 1 * evenerunt partim feliciſſi Ima, partim verd infelicifima ; felicia, 
' dquoniam victi ſunt hoſpes ; infelicia, propter mutuam Eteoclis & 
- '1 X« Polynicis cædem. ANON, 


| | | 1529. AvoZLuvireu 


N —— — — oy ” 
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1 529. Ave Sui ro Zyt u- 2e. % edd. Valk. & 
Muſgravii, qui porro in textum recepit Ivokuoiler Valkenarii con- 


h jecturam a Scholiaſte Auguſtano conſirmatam. 
1542. Mere rig O-, SH As. Moreytelroges diltinctione 


deleta, ut cum iagis conſtruatur, edd. Vall. & Muſgr. Quan- 


quam id præter noſtrum eſt inſtitutum, non poſſumus non hun? 
locum integrum, qui in elegantiſſimis eſt, neque tamen facilli- 
mis, ex inſigni Muſgravii emendatione apponere 3 9. 1 539 SR 


1550, | 


Exams @xpongugis = 
Ala xnddis Hope, 
Move vv“ dv £1407 
 AXHEEI se 
7 Alhuer; IC. | 
A e NPOKAAIQ 
 MONAM' cid, Ala bu 
E cer e Ae. Sονν,,Ds 
AAKPYOIE. TIN' inggina 3 
Ti im ap TON den A | 
a Zip fee tor GTB 105 g, 


1 idem Muſgravins ita vertit : Que avis, aut quercls aut 5 
| abietis ſummis in ramis fedens, linen canet concentrix meis pri- 5 
vatæ matre ejulatibus, que biſce lamentationibus prælugeo ſolita- 
riam vitam, adtura omne tempus in ſtillantibus lacrymis. Quem 


 Jinabo ? Ad From. primum a lateratione come primitias jaciam ? 


1543, 44. 


Verte, fuis ulatibus meis luctibus concinet? ANON. 


| I549. % rsd v edidit. Vall. & v. 1 550 ena. utro- a 
bique vulgatam retinet Muſeravii textus. 


1 561. np. HB Remo edd. V. alk. & Meſer.. 


1577. Ql por mbtwy, — 2; on {666 LY Tabewy edd. Valk. | 


& Mer. 


55 1581. im 


Tis % loves, 2 Hos 2 ES | | ; 2 


ouppeois ad cem, N ad chorum referenda. 


1 


. » . age ' Io, i 8 
1 p 5 8 2 8 * 4 Dre WE does AO I to TO DI rf IS DIO ET EN 
p „* 7 * : 2 28 3 £2 Tot 28 8 G N 25 D 23 Ne 3 : 
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1581. bitte. imnlttuo, junctim edd. Valk, & Muſgr. 
1590. Oh u ee orig ot Ita etiam Maſer. Ed. 

Vall. delet cuis. 


1592. A rd des. Particulam d ante TAU A * ingio 


| ejectam . Marklandum refellit Heath, 
1594. aud. man edd. Valk, & Mar. quæ ante hanc vo 
: | cem ex vett. edd. reſtituunt evil. | 


4 59 D * Jane * in eo erat ut mundi. 


4605. | Nel Qorlas. Vox A857 ec «ft per appoſitio- 


nem cum zι⁰ v. 1 597 invenit Jn (qui pugnaverant ) Jam li- 


bationem &c.* Axon. 


1605. hu rh 0 75 edd. Valk. & Moſer. | 
1607, In. Ita etiam Mauſgr. dt ed. Valk. 


1610. en xg9.uy h Oidirs Popeors, bx debe edd. Va a. = 
& Mgr. ſed & illa verborum ordine ita immutato; a D 


Hod nk bind Ol Nx nnd J2prors. | 
1617. Obx oby. Obxx edd. Vai. & Muſer. 


1631. Mary e, pony abt Pope. Commate | utrinque : 


inciſo #92 a vicinis ſeparant edd, Valk. & Muſgr. 


1646. * c £57 {496 4. hic ut & paſſim alibi auf lud. | 
Nota verò «@1nulay — cn ts, mortui ſunt, Neſcio an in ſequenti 

legendum non fit ae — cam ſcilicet adhuc Jim juveris, ipſe per 
me (fine alicujus auxilio) vitum forſan comparare poſſem. Ax oM. 


1650. Ob plu ie Y t. Od pho 7 . edidit Fail, 


quem non ſequitur Mujer. 


16 58. Ex cr d mov. Ex zar edd. V. alk, & M 
1663. So oe} chene rei lux Vexgav 9385. Aliter edd, V. alk, 


2 * Muſgr. ita: 


Ed , c Fou e Neuss vixpay. 


1667. 23aios, Ita etiam Muſgr, A ed. Valk, 


1690. Apponatur nota ſententiæ imperfectæ; abſalvitur vero. 


verſu abhine altero. Ax oN. 
I 703, Auna. dai, ed. Vall. Ed. Moſer. ut vulg. 
B 1706. an 


= = 44D —— 
——— PPP ̃ —— Oe ae A OA; I A 
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1706. . AAN edd. Maſgr. & Vall. 
1717. t b þ axe. ſuſtulit ed. Vall. quod tamen re- 
Iiquit Maſgr. 
1718. Oz«& — Signum An huic verſu vulgo appo- 


f fitam, quod retinet etiam Muſgravii textus, e Valk. 


1732. O, e.; an 5 cee cue ipeis M Omies con- 8 
junctim, & d cum accentu ed. Valk. ondios etiam ed. I" 


quæ tamen retinet vulgatam N. 


1735. irrν. ita etiam Mujer. tels ed. Valk. | 
17 . nog Argus. . quas ciebit nei 4 derium. 


4 17 73. Ta vd K. 7 ; ed, 2 Nullam omnino par- 


ticulam exhibet ed. Muſgr. 


1778. Ang vp rw i l. In textum revocanda eſt 3 


. liaſtæ lectio. ay Ev rwy £way, ut iis, que ſequuntur, reſpon- 

deat. Abi (inquit Oedipus) ad ſodales tuas. Ant. Satis jam 
mearum habuerunt lamentationum ; vel calamitates meas bund 
jam ſunt lamentatæ. Od. At ad aras, Ant. Jan fatiantur. meis 
 malis. Anon. . 


1786. — AN. Huic verſ, interrogandi fignum fubjicun 


dd. alk, & . | 


— — 4 et ag eo ener aompep 
ds It He —— _ Ys 17 7. an ef I A eas IN 
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OBSERVATIONES 
IN 
E 8 G N T 1 
SEPTEM CONTRA THEBAS. 


CAP, V. 


1. „e l xp. Uti ace pro iges paſſim ſumitur, ita hic 
etiam Ae pro maudy. redde igitur, gue ex uſu ſunt publics 
agere. Neque aliter interpretatus eſt Plato, qui in Euthydemo de 
politicd diſſerens Socratem hæc loquentem inducit, zd A⁰ti 
rb Sivey — x9-7% 70 Al l¹⁰mm , porn ov TH cite Nee 
vr e 17 Ter) Akin, 10 f ie. rams. 8 
8 ANON. 5 | 
$6 -< Fl 4d 51 verd e contra. Anon. 
7. UT Gray FRET 10%. Tiehbbofors corrigit it Valk, ad 
Phœn. p. *. An vulgata civibus ne! melius con- 
veniat. 
8. av 2105 Adil; 3 Fupiter 1 ak aver- 
runcus, hoc cognomen adipiſtatur. Yue Jupiter a nobis enn, Vet 5 
& 2ded hoc nomine in pofterum colatur. ANoNn. | 
20. iaü goats meds aeios mv, Ut fidi efſetis propugnatores 
in bac neceſſitate. Antiptoſis frequens apud Grzcos, Tarlus, in · 
terdum tamen, a Romanis uſurpatur. Ano. 
35. 50 THAG dus exitum feces largietur deus. Axon. 1 
39. Eirbiis | 
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39. Emoxaits, ious — -Diſingue poſt biens ut connedlatur 
cum ne. Anon, 

: 45. Aplo, Ewa, ny — be. Primim in vocibus 

Aele, Ervb, ecce concurſum literæ , & vocalis, quem averſan- 
tur Tragici: vid. Obſ. ad Antig, v. 491. Deinde vulgatam 

formam Aelo pro Attica habemus : : quire non dubito | cum s. 

Pariſ. & Vat. corrigere, 

Ae v, Ed, % S, rer 6001. | 

| Formas non ſemel commutarunt in hac ipſa voce viri dofti, nde 
alios dicam, in Euripidis Thonill, x 36, 9535 1 131. vide 
I. C. J. ad v. 1013. 

51. lung. muliebris glatis. Vide an eandem non habeat 

ſignificationem * —_— Oed. Col. v. 16 633. Anon, — — 

v. 53, 1. Agn- 

84. Ke, 1300s s vers 6% a . Hun (wi) certior 

| exploratio diu non differetur. Anon. 

=", ces mir, quare, proinde. Anon. 

63. fly xypraryiony wyons pes. perperam ſand be Sranteites | 

5 reddit, prinſquam ingruat ſpiritus martis, Tu verd verte, pri- 
 #/quam martis tarbines tempeſtatem excitent. petit3 ſc. in ipſo 
initio a re nautici tranſlatione in eãdem hæret poeta. Navis eſt 

: urbs, gubernator rex, turbines bellum, fluus copiæ. Anon. TS 

72. Nich eren. dhe rer ſeribendum cenſet bes gd ad Mer. 5 

p. 300. _ 

3 79. Meg, pe be > une. E caſtris urbem verſus /e : 

movet. Pauld infra pulvis vocatur mutus at Verus nuntius: eo- 

dem prorſus modo Theognis faces, que e ſpeculis hoſtium adven- : 

tum indicabant, vocat Ai ap heygss. Anon 

'- uu. O Atuvxaams 2650 Ages Wo : 

Hess. MS. Seld. habet depend Verba vero hae non 
raro permutantur : neque decernit (monente L. C. V. ad Euri- 
pid. Phœn. p. 299.) vir ſummus, T. Hemfterbufins, utrum hoc 
loco fit præponendum. Non temere forſan prætulerimus «w7pe- 
75, propterea quod hie de militibus gregariis agitux, qui clypeos 
nullis ornatos e . 


116. ts 


116. n iu. non per (uti Stanleius] ſed circa urbem, nam 
per fluctus denotantur hoſtium copiæ urbem eingentes. Anon. 
120. AN 4 Zev alete r,] war . 


Apntov die ν % Stanleius vertit, Mp, O Fupitar 
plicationem &@ awre TA@v, quod idem valet atque omnipoters, 


proponit Scholiaſtes, non ſpernenda eſt : » aat9s 7d enter (ven- 


in ſe recipiat & perficiat eruditus aliquis, qui optime de lingua 


mus, Reitzii oops, neque illis Stephani, invideamus. 


Axox. 

176. Employ nou; Thapbragi tor ab Atheneo l. 
memoratur, cujus titulus erat a2 trigoPwrics F d. Avon. 
182. AEN ws D. N. f. Alger h. 


28, & Net more apud Atticos ſeriptores ſatis frequenti ab- 


7. us omnes fugiant. Affirmat Ariſtoteles 20. politicorum c. 7. 


majorem tumultum civitati incuſſiſſe Lacedæmonias feeminas 
quam hoſtes. AN ox. 


206, Mae 8 4d, un yu 7 FEEDS I 5 | | 
Tad. Stanleins vertit, Viro enim cura; ne conſultet 
Femina que fois. Male, ut, videtur, fecit pravi deceptus in- 


terpunctione. Diſtinguendum autem commate poſt gπνααi e. 


Bgaiven 
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Perfector, omnimodo &c. qui Scholiaſtis 8. primam ſequitur ex- 
Quanquam id ferri poteſt, altera tamen gloſſa, quam idem 


lo,) ob, Agnber weurents, 3 Aeavs Nemo vero mo wa- 
TEAES erg, opinor, TANTO cus objiciet, qui recordetur quam 
multa talia e Græcis ſcriptoribus proferre in promtu fit. in 
f quibus ſunt æ e oxy wav, Yes v, 0. Wh, orte d, &c. : 
quæ poſtrema præter alia infinita nos Angli penitus exprimimus : 
round about, over and above. Sed non hujus loci eſt Anglicorum . 
comparationem cum Græcis inſtituere. At dignum certe iu 
opus eſt, quod, (primis ſane deſignatum lineis a Merico Caſaubono,) 5 


patria mereri velit oſtendendo nos non pauciora habere cum 
Græcis communia, quam Galli aut Germani : neque enim eſt 


eur his, qui nulla fere habent, quz non noſtra etiam facere poſli- I 


140. Kill 1 9 N Ln, ur bis in te palam 2 


195. Kegriox f yep, Sententia non eſt imperfecta, fed re- 


ſolute ponuntur. Si imperat, ea eſt inſolentia, ut conſuetudinem ip- 


PE . 
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BgAtvey Cider accuſativum de confiliis adſciſcit, ut als Ba» 
Arvery, dg Beate, &c. Itaque vero accuſativum habet rerum, 
de quibus conſilia habentur ? non putem. Optime rem jam du- 
dum confecerat Scholiaſtes g. Ard 28 Al Pgorrio0- 39: mw thay, 
ge yuvy ᷣ He rar Beuirw. Locum igitur verte, De re publica 
viris curæ eſt; ne conſiliis interſint mulieres. To ho3w, quod 
fere latiore accipitur ſignicatione, ut deſignet externa ac beſtilia, . 
atque adeo ipſos —— 15 pro re 12 8 855 dicitur, & domeflice > 
Run 8 
222. Hoge view Wide wotloy Neve Rea omnino hæc 
mere ad Stanleii mentem Heathius. Optatiſne ut civitas 
Ch. Atqui non niſi deorum ope Meciendun eft : oe ſe. ; 
5 4 preces decurrimus. Axon. | - 
Ibid. CE TY. 5%. Malim voll- cum Ms. Bar. Lo ut ; 
8 Earipid. Phcene. v. 1097, Aęve Nees. . | : 
2232. E Ms N — Lege d Neos A A tra ſand ſer res ba- 
bet, rea? dixiſti: At deorum adbuc — Anon. 3 
| 25 3. Lebe wonirpgs 07 Ney, « ws au Imperſeca eſt ora- 
tio ad hunc modum interpungenda & reddenda : 5 
Tre D,. 05 Ney s æuανπνν ay . | 
| Genit urbs, five fit per 1 urbem , qua iden 11 4 eam | 
u — Avon. ; | 
Ibid. Non male forſan i interpungit vir ir docdus: vulgata tamen 
dittinctio habet, quo ſe tueatur. Ita Euripia. Oreſt. (quem citat 
Hocgeveen de Partic. p. 309. 5 
 Elorwsy £5 01x85 ; 05%, ws uuf. | 0 | | 
v. 1125. ed. Maſgr. gue vitioſe ais vett. edd. lectionem retinet. 5 
Noſter vero #/chyli locus non vacare vitio vigetur ; pro. KUXAS = | 
(he repoſuerim zvzAgvo:; © | - 
| Drives weh,) bY 20er, as KYK.AOYMENON. | 


258. Obx #5 gehe, 0 an ahr; | ts 99 1605 jungerdn | 3 


ſunt cum mid. Annon 1 lenter eres, que nobis fraudi Junt ? 
Anon. 


Ibid. Locutio quæ hic locum habet, viros doctos fefellit: neque 
enim 56 OFopoy ſignificat tibi mors erit, ut Stanleius accepit; ne- 
que 740% cum #5 vg conjungendum ut ſignificet, gue nobis 
Fraudi 
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_ fraudi ſunt, quas interpretationes ſatis refellunt verba Spanbemii 
ad Callimach, Hymn. in Apoll. v. 113. Bergleri ad Ariftoph. 
Plut. v. 394. & ad Alciphr. L. I, Ep. 17. virorum doctorum 
explicantium formulas ts e, tis 195%, is noeaxits, Span- | 
Bemius igitur cæteris rectius noſtrum interpretatur, Nen in malam 
rem abiens tacita hæc tolerabis ? Sed neque fic etiam res peni- 
tus conficitur. T4ds non a ſed cd ſenſu ſequitur : quod 
ya ex d pendet : wugucy oryare md. wire vero 
participium pro infinitivo ſæpius adſciſcere notiſſinum eft. vid. 
I. C. V. ad Phœn. p. 206. His conſtitutis Æſchylum interpretari 
malim, Nonne, perdita, de bis tacere ſuftinebis ? ſive ad ſenten- 
tiam plenius & diſertius, Nonne, perdita, tibi temperabis quo minus 
hec in vulgus ſpargas. Es o- elliptice poſitum pro is @Fopoy 
ars, quod non male cum Bartono parentheſi includamus, | 
verto perdita, quo ſenſu nonnunquam apud Ariſſophanem uſurpa- 
tur @ $345, Cæterum Sopboclis Oed. Tyr. verſus 11 * A pen. fy 
2 hemio etiam citatus . inſtar elt: | 


Obs ele hoben nor ius oy; ; 


obi W Ggnum poſt 4243 ger dclendum. eſt. 
264. IlennrRpas 4 Hy gares BAN LMATMY 3 , Minime Stankeio 0 

& Burtono audio vertentibus οοfsͤs N iterum obgannis ; huic 5 
ü etiam Anglice reddenti infinitum ejus, to mouth again. His 
vero conſentit Scholiaſtes 3. Multo potius mihi amplectenda 7 
videtur Scholiaſtis & gloſſa, Jvo@npas. quam ob ſignificats 
vim A s cum mAippoJ@- comparat Valkenarius ſupra ad . 

v. 7. citatus. Verto, Male ominaris iterum amplectens Deorum 

fimulachra ? Hd eſt retro ; rurſus; contra, unde effluxiſſe 
notio videtur illa, quam obtinent voces mmAvroptis, mnlyance 
org, maAippeJs, (& ſi quæ alia ſunt hujuſce generis) : quæ pri- 
maria videtur fuiſſe, loquendi contra quam res, __ perſonas, 
5 deceat. 5 
266. i Nis aeg. Open eſt, O | dare vella. Virge 5 
O mihi preteritos referat fi Jahr annos. Ax ox. 


9 237. K,] 


— ————— — j — 
- 
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273. K exzono' ty pgruy — Redde, Cumgue me audive- 


| ris ſupplicantem, func FRY facrum benevolentie indicem 


accine. ANON. | 

288. Eyo e ir ores; 18. Velten. ad Phœn. p. 282, legit 
Ed Z Adgas th. 
299. Ayior , ,πE,!O gue infelix cubile fertita ef. non 
| Jatis tuto nido collocata. ANON. 


300. Hai pops ,. Stanleius corrigebat b (quod 
e poſtea rejecit,) atque ad eam lectionem verterat. Quanquam id 
convenit columbæ epithetum, nihil ad rem præſentem pertinet. 1 5 
HFleathius vulgatam vertit, gui fetus ſuos omnes alit: quæ tamen 
notio non e re nata videtur. Fortaſſe zayreoq&- verti poſſit, omni- 


geni eſca nutritus; five ideo #ndiquaque eſcam comparans, quod 


animo objiciat abſentiam avis, quz pullis eſcam anquirit, atque 
tis relifis ſerpentium adlapſus timet. Id columbæ conveniat necne 
dijudicandum eft ene, e certe e cum maxt- 


me floret noſtra ztas, 


327. πο Thud' alas. « Ratio nominis inde eſt: Erat 
: Ogyges Rex perantiquus, quem alii Atticz, alii Thebarum re- 
gem conſtituunt. Propter vero Regis illius antiquitatem omnia 
vocabantur N20246,.” Hactenus ex imius Stanleius: quod vero 


poſtea addit, vetuſtus montis epithetum ſatis eſſe ineptum, jure 
optimo improbat Erneſtus ad Callimachi Hymn. in Tov. v. 14. 


Virgilio, quem vir doctus ibi adhibet, huic accedat, præter alios | 
quos lectio diligentior, aut memoria verborum pertinacior, cuivis 


ſuppeditet, poeta veterum ways plane germanus, Miltonus noſ- 


ter, qui illud ipſum epithetum montibus etiam non n ſemel trihuit. 


” Paradiſ, Amiſſ. L. VII, v. 5, 

For thou : 
Nor of the Muſes nine, nor on the top 
Of old Olympus awelr fr. 


vide & L. II, v. 593. etiam L. EE 420. ubi eodem epitheto 5 
de fluvio Euphrate utitur. vide plura de voce e a Wolfia 


notata ad Poetriarum Frag. P. 49- 


| - 357» ee 1 
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357. Apmaſuy \ Nee o Hes. EPR Eper, ougile 


gie, & cum verſu ſequenti conjungo. Qui prædam in incurſio- 
nibus collegerunt in unum con ferunt. Voce vero oqgipeox; utitur 
poeta, vel quia Græci Græcos diripiunt, vel quia craenti plerum - 
que hujuſmodi conflictus. Anon, 


386. Dele diſtinctionem huic verſai appoſitam, nam a pugnæ 5 
5 aviditate, non a cla gore, fit comparatio. pug na avidus velut draco 


ltonti sgi x. 1. „. Pore my Vuxæꝰs d 4% 0 ois c prronpeogict N 
Corr 2 nals einc, 2 $0x6y1T05 £57 Xey ve, cee x. 
Schol. 8. wr: lac ug: ire. Sch. æ. en 

407. — jv Ae 0 @ 031995. 


| Agpeco: Ai can Spe 2veriy,  Noftem, gram dis in 


clypeo aftris celejtions ſplendere. ANON. 


417. Quz de 9 e fun in mentem revo- 


: cant lhe ci : 
4 * ans *oywy heads @mpIng me * a5 de, | 5 
ee in, Thu g ᷣ 118 aferds. ANON. 
430. Digs „ I S aigos Mary ops 1 e 


| | Matar, 8 0 adieu ol & X0T AN Prove, — Forte 671. : 5 
bendum * cenſet Markland ad Suppl. v. 872. Melior videtur 


vulgata lectio. Iizes dog alter Gigas, (ut alter Homerus, } vir. 
corpore Ciganteo. O r araly erat Tydeus, qui viribus 5 
valebat, nec tamen procerus. Commode nobis Homerum ſubmi- £ 


niſtrat Scholiaſtes : 


| Todkus Tor ines N nv So." * D peri. 
Quod ſequitur fortaſſe paulo aliter legendum : „ 


1 19147705 . x 7 ' 13 eon end. | 0 | 


a! ej icio. auctoribus Ald. Turn. & MS. Bar, 4. In voce 8 
accentum muto, ut 3Zvrows epithetum ſit. de qua re vide Schol. 
ad Euripid. Phan, v. 613. qui ad x9wrvs ab Euripide ibi uſur- 
patam pauca notat, Deinde ? pro articulo ſubjunctivo poſitum 
accipio, ut 285 pro &; ſupra v. 37. vide Obſervata ad nd. om : 


v. 910, Ecce locum i integrum: 


g 2 Kaxurids 


* 
„„ %———— nog 
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| Ketwavnds a ww Haluegacor Ganges edu, 
Pp TIC 80” Ae, 2 airy pps 

| wg kk Mee, 0 0 O 8 1 N ee @pores, | 

| | PE Tlvpgo's ol arana dar , 2 £61 re . 

| | Oi 2 78 K. 1. 4. | 


Capaneus vero ad porta: p lectras Kationen ei ins ef, abs; 2 
alter, eo duce quem modo dixi Major; qui ferox & ſuperbiens (u u 
&13gamy Ppores,) gue non hominem decet, ſive que humanis viri- 
bus majora ſunt, jattat, * run atrocia — fue 7 ne 392 
. ficiat fortuna. Os, | 
440. Xgvorts.  Fortafle aps. vid. Phan. 172. & L. 0 V. . 
ad v. 1368. 
441. Teig gon wipme, is kor iu | 
Tis ev0g8 n9pnuGorr wh Age liuti; ; Pone notam | imper- — 
| feftz orationis poſt i — Anon, — Fortaſſe ſignum interro- 
gandi poſt wwe delendum eſt, ut ſyntaxis fit 712d gr mime, 
vis Rus or xi, ms — Tali viro bellatorem mitte, qui ei congrediatur, 
ui lum ſuperbientem fine metu ſuſtineat. Ita Tis etiam ſupra 
v. 401 videtur uſurpari, quod tamen ibi interrogative efferri - 
| poſit. vid. Obſerv. ad Oed. T. v. 1492, 
474. aelteren & %. literarum connexione. Anon, 5 
478. Hi, &y U vn, ow run J. Tu, Etſi optimus « ex | 
: vulgatis erui ann ſenſus, legendum tamen videtur, : 
Ne IAA av dh Tord% ous vu o 01. 
Ita autem corrigo quod particulz & ro, ſæpiſſimè conjunguntur, 
& in hac etiam verſus ſede non raro occurrunt, ut t ſupra. v. 1 8 5. 
OihoJvrur AE 101 Wes 
1 Hiss x. To A. 
Sypbodd. Antig. v. 334. 
— iy AE TOI 
Aub Ts r. LE 
Exemplum etiam ee quo utitur Sh de Partie: 
P« 275, eaſdem particulas i in eadem verſus ſede habet: Lo 
| Hoh yiewv wy © woni®, I AE 01 . 
OO» Auger Spur. 1 
In his vero minutiis ſacilis Ubrazlo error: 7 quoniam, ut ſupra dic- 4 5 
| tum 
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tum elt, ga 764 & articulus tertii ſingularis caſus in antiqua ; 


ſcriptione non nifi per vim ſententiz diſcernebantur ; quz vis 
| librario vel oſcitanti vel feſtinanti non raro latere potuit, & re 
jpſa latuit. Præterea, quod non nihil eſt, voculæ 9; 25, uti legit 


MS. — nulla diſtinctione ibi bo e neque in Morelli 


EY imTixay deviey rhrn,. de hircis proprie dici docet Dio 
; ny. Halicarn, map with ugort, xeiptnoug: im, Qprorypge 
n. Anon, — Aliter Anmonius, DeaunrlioX Þ yee N. ag 
cee — uc iN 3 J T irToy οονιανννν = aοοαανάʒey. Vid. Nl. ; 


Y Animadverſ. p. 226. & Koen. ad Gregorium p. 126. 


495. AA J monly (amd Ajẽ Ng): — ve ſententia Sal. by 


maſi 7 interpungi debuerat : 
Aka N Ml zavides (Axen a 


| 5 : : 497. 0 on r bs 2 8 ns threads 440 1. Vulgate Z % Jv om- ; 
nino præferendam duco lectionem &vig Codicis Sell. Ellpfis vero 
verbi ſubſtantivi, quod vocatur, neminem e eo - eqn ab | 


omnibus fere ſeriptoribus frequentetur. 


5oo. | eftoany. rapidum, Dm © ul, uti nos docet Porphyrias | 


in Quæſtionibus Honericit. Axox. 0 


| gol. E 5 NIL &c. — i. e. circum enlitun e, | 


af Junt ſerpentes mutuis nexibus impliciti. Axon. 


503, 4. ces And. Verte Martis verd numine Matus furit Wo 
Bacthe fimilis ad pugnam, aſpectu timorem incutiens. H. Ego ; 


Ses OS interpretor ſuis fidens Piribus.. Axon. 5 
Ibid. — 59405 Fl AA 


Bx eg ZA Juks 8 de, 22 Dias, Fortaſſe me- 


kus ita "ey & TED ns 


Baxyz es eaxlo, Your Ws pls, lass. 


Apn Palme vultu martio ee 2 feroci. Ita ſupra v. 53, A ⁰ - 
re ds Agn NA Tr. ita Ariſtoph. Plut. v. 328, Ge A. 


ad quem locum, atque iterum ad Acharn, v. 565, noſtri me- 
minit in Tragicis etiam verſatiſſimus Berg/erus. De qua lo- 
cutione alibi etiam dicetur. Batawy vero quod commate a 
Gives ſeparatur, ut cum . conjungatur, ſenſu etiam cum 


coo 


* Poe : __— — Sts + — 


126 OBSERVATIONES 


o conjungendum. Vel fortaſſe eodem ſenſu, & faciticrs ora- 


tionis conſtructione, ſine dictinctione poſt o polita, J s 
| $0209 Baimoy Baccbæ fimilis dira intuenti, unum orationis mem- 
brum conſtituere poſſit, ut gar poſt Arn ſubaudiatur, quod mox 
ſuppletur. Id vero me in animum induxit ut hanc mutationem 


proponerem, quòd 3,92%. non niſi vel ſimpliciter uſurpatum vidi, 


vel cum genitivo conjunctum, expreſſo aut ſuppreſſo vas, Stan- 
eius in verſione prætermittit weis A, quod n vertit vi. 
Malim, 0b animi impetum. _ 


524. Ei Zeis re Toa verbr., e. 
Tangelf 24, at; Aogov Þ onpgers, 1 
Temp Moll & 4 Zebs in " amo; N. reg, inquit i Burto- f 


uus, dicitur pro TvpavE-, nullo tamen exemplo talis Apocopes in- 
dicato. Etenim Mig, yiaw, quibus utitur, ut & Am ſimiliaque, 
Pro Mia, Y, Am Noe, non Apocopen pati videntur, ſed 
contracta ita per ſyncopen formari hben, i,, vida, &c. ut 
xięæri, Rfgoti, xt. itaque fortaſſe ſeribendum 5 vide, ut Mie 4 
apud Theor, quam tamen ſcripturam damnant Burtonus &, quem 
ſequitur, Maittarius. Qualis contractio mihi quidem videtur ob- 
verſata fuiſſe veteribus, quibus diſplicebat ixde pro ix ſeriptum, 
qui xa conſenſerunt. vid. Faſtath. ad Il. e, v. 416, T. III, p. 5 


1212, ed. Polit. Maittarius quidem e Nicandro Yi profert pro 


| yayxov0-, atque adeo fi ulla apocope hic admittatur T, præ- 


ferrem. Cum vero talis apocope in rariſſimis ſit, hoc loco melius 


ſeribendum videbatur Topos, ut duæ eſſent formæ Tb, & Tech, 
ut Teopyw, & Tegyb, Meg & Mogwar, Lectioni Tvpss ſuperſcribi 


potuit vulgatior T-, & poſtea librarii culpa in textum irrepere. 


At Tepe. metrum violat : inde T & Tipi. Vel hæc, inquam, 
machina Burtoniana & ab aliis, & Heſychio, recepta, vide bantur po- 
tiora. quæ tamen minus neceſſaria ſunt, cum vulgata fere recte ſe 
habeat, neque tamen pro Tode. ponatur. To (ita enim ſeriben- 
dum non S fν⏑], s Genitivus eſt (nam Th, Tvpss re vera 


nihil eſt,) Atticæ formæ Todt, quod, teſtibus, Said. Th. Mag. 
Phav. idem eſt atque Tec. vid. & Sophocl, Antig. v. 425. Top 
ſecundum ſtatuam caſum vocis TvPas* Typ e contractum 

: yocls 


[ 


| 


9 8 EC 4 
9 r 5 * ILSS a 5 
— n 9 * 5 . 0 
* e 
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vocis 2s. Ita moleſtias amolimur, quas parit ſcriptura varia & 


incerta. IIlis de vocibus plurima collegit Phavorinus. Cxterum 


obiter ad Suidam vide Toupium de vento Tpi præclara diſſe- : 
rentem. — Particulas 7s & ye tranſpono cum Seld. Ven. Ald. &c. 


Mo etiam Bar. 4. e 24, V uidem. Ita igitur locus videtur re; 
ſeribendus: 


Ei Zevs yt reer vereine A xn · 
| Tarpslo Ti, ces Aog9) & c, 
Tori Moo A &v Zeòs ir cams Trav 


| | $50. us w Hæc cum Scholiaſte 8. de cfigie hominis in- 
telligo a Sphinge lacerati. AnoN. Oh 


5 60. xp of, « 02% To dp “ ez ſeit. vita obſervata ad Oed: 


Col. v. 173. Quæ vero v. 10. & ws notavit Burana, ve· 
reor ne ſint argutiora. 


562. Os cox tao yAworan, 20 Arię, 


| Ec 1 d9qa y 5, ue KN. Stanleius vertit, „ Oni 
| non Anet linguam 2 iu operibus, intra portas irruentem augere 
mala. Schol, 4. tow F A wows mvrany, Fortaſſe diſtinctio de- 
= lenda poſt 5 e.rep, & pro preoay legendum ee, ive Yours, 1 


0 q b νονοονοννν 2% dr | 
Eo mvaay OPEOYEAN, @Mdkivey i. 


Qui non fret linguam gue fruſira intra ſeptum ejus (in ore) - 
: multuat, mala augere & exequi, quæ minatur, Explicatio vo- 
cum tow wu)ay, in ore, debetur B. Martino, qui (Var. Lect. 
I. I. c. 9.) locutionem illuſtrat, & cum Homerico texgs Nr rus 


comparat, & an rags s vhs. — Eow pro 47055 1 
neminem offendet. « 


566. EC el gw nf O{porrs witehrra, 


| II xeon c TY ,6980 u Wozu. In var. le. Seal, 
& Caſ. corrigere dicuntur nder Age. cum vero articulus mani- 


feſto hie deſideretur multo potius reſcripſerim HS Deinde 
fi cui durius videatur 25 #3, Burtonus legendum cenſet &xa 
(imo ae debuerat, ut ſibi conſtaret vir doctus. Vid. Var. Left.) | 
pro c. ego, fi cl v Qipern pro A Tis Reefs eve durius 5 


dictum videtur, pro e corrigam &xwy* 
H *ZuJ EIKQN Tu pigorr. wins") _ __ Efpgies 


12 ou 2 I VIRY r words n 
n * n 
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Eis extrinſecus in clypeo elalorata. H zg quidem neceſſa: 
rio, & ad Græcæ linguz puritatem, ſeribendum videtur. «iow mf 
eien ferri poſſit: : imo debet, fortaſſe non immerito inquies, 
cum ex induſtria ei opponatur 5e. 

582. ce. Legendum arbitror evo tgp, & n 
eſſe diſtinctionem verſui præcedenti appoſitam. . ſe. & Feh- 
nicem nalorum . aufores vocant. ANON, = 
Ibid. K T od is e a He Heathius refle | vi- 
detur improbaſſe Stanleii fatalem Pauciſſimi tamen ſunt, opinor, 
quibus vir doctus emendationem ſuam = Y ogay probaverint. Ille 
ſiane bi conſcivit hanc lectionem decreto ſuo (ad Æſch. Prom. 
1083) r epugnare, Tragicos nempe nunquam oy ante vocalem cor- 
npere: quare correxit ita ut hoc impedimentum amoveretur. Lo- 
eus egere correctionis me quoque judice videtur ; ; quod tamen 0 | 
| aliter, & aliam ob cauſam, factum eo: 
. T eld IIPOZGOPON h pαο 

: nee pogo interportay enrierhw. Phavorinus, ThpooPlptroy * : is EY 

vv T0%W;, 1 T0 cd. Calculum Scholiaſtes g. addam, quem 

olim i in ſcriptis ita etiam legiſſe ſuſpicor. eb k Th eig .. | 
- mp, z im Th pexy » POPA, 
584. Ais T ov rea 10e cv, Lenz. | "Dh ejus 5 
in duas partes diviſum ei preter omnia exprobrans. An ON, 

599. Bad de M Al Pierbs xgmeppe., Per tmeſin pro 
Alas poſitum cenſet Burtonus, Non audio. Al perde : 
in nente, ut ale xiebs ſupra v. 519, Aſs x39! 439. Ag Sig 
Spb. Antig. v. 651. vide etiam quæ Muſgravius notavit ad Eu- 
ripid Phœn. v. 384. Confer Rubnken. ad Timzum V V. Ba- 
2 t | | 

909. Navy. Tonicum in Tambo 3 fic v. 7 5 pro | 

ag ICT. & v. 466 pro Natrii, MSSti habent Luyanc: Os. 
| aclyrt, & Nafrzer. vid. Obſ. ad Oed. Col. v. 910. & L. C. V. 
ad Euripid. Hippol. p. 319, qui noſtrum citat. p 
: 625. Ot d c 1 Ayer T6 xi. Hac ad appoſitionem 
Parthenopæi dicta eſſe videntur. Erat autem cum cy eãdem 
nen qul aſe de rebus rere acci ipiendum eſſe putarem, 

| | ut 


N Sed neque flere, neque lamentari decet, ne fiat ob luttus meos etiam 
magis infenſus, ne luctus mei efficiant, ut majore animo atque 
impetu urbem impugnet. 8 ſeilicet dic, rea? prorſus ita 
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fenſus fit. Amat Anpbiaraus nibil wifi awed ex uſu ft Here, ide 
 eogue portas (cum ibi ſe moriturum novit / non qe arbi- 


tror ; illis tamen &c. Anon, | 


638. T abr ort %. Fortaſſe l. wink or, tun bs fra- © 
wem. Toy ou #079 eh ut i i al age Oed 
Tyr. v. 1462. de qua locutione præter Scholiaſtem ad l. vid. 
Euftath. ad II. 8. v. 54, FT. I, p. 327, ed. Polit. ; 


640. gat Vi. Et voce 3 rex + decleratur. | 
Anon, 


641. muy b AY ib l legit Sa Led. 


Gxæc. p. 71. olim legebatur Neu. elaudicante metro. 


643. H Corr antun rde e a, 


| ®vyi T a 70 rlomcg oeorov. Tov aims non 8 
cat, puto, ſeipſum, ut Stanleius, aut ipſum, ut Heatbius vertit; 
is enim ſenſus articulum, ut videtur, refpuit. Th» ev» igitur 
cum oro» conjungo, & ita accipio, te, gui eum patria abegit, f 
(& ably ad age) Boc codem modo ulciſcetur. Aur vero cum | 
. ry eodem dicitur, articulum PR oe notiſſimum eſt. 
652. Aixn I dg & d neus, as. Te rest. —_ . fe 
di ait, Men literæ &c. ANON, 


6 AN ob Nele, 00 zus tink 5 
NMI 3 41 295 Sve ohr 0. Ss 
ETwrpe 3 Xa pre; Ileavresxy Arya, 


Tax d,, Stanleius vertit, Sed neque fore, neque N 
lamentari decet, ne pariatur luctus intolerabilior. Sed Polynici, 
: relte ita nominato, dico, Brevi videbimus &c. — Ni fallor, longe : 
alia Æſchyli eſt ſententia. Quare pro 3 conjicio Bois & cum 
Pen, lego ne, cum 4 Hauuesv. Lo oy polt * diſ. 


tinguo. 
AN euTt Ader, our e eke, 
My 2 r* N e TOOIE, | 
' EIINNYMON 3 x«pm IOATNEIKH Afys. = 
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nominatum. I 605 1 Ju@us, ut reis cuts Ara tuas ob minat, 
Sepb. Antig. v. 398. vide quæ notabimus in Auctario Obſ. ad 
Oed. Col. v. 1261. Plura dicere ſuperſedeo. | 15 
673. Alan cee. peru legiſſe veterem Scholiaſtem cen- 
ſet Burtonus, Marklandus etiam ad Suppl. v. 958. atque ita lo- 


cum olim correxerat B. Martinus Var. Lect. Lib. IV. c. 19. 


692. Ti pipmas, Cum iſtud pipmes minds reverenter dic- 


tum, Heathio aſſentior lectionem alteram (metro æque ſaltem ac- 5 


commodatam) præſerenti 21 eee, ; guid in animo | babes ? 5 
Axon. | 1 | | 
702. EXAKUGU. Leg. ax CUM * ode grind ene V. | 
1073. T&Y XAT Perl. v. 823, a Burtono ſupra citatum, alia 


uu. re, ad v. 607. & ſimilia apud Atticos paſſim occurrentia. 


703. Aly um xields rig ost ugs. Mibi denuncians me 
prius victorem fare, licet poſten occubiturum. Ax ox. ; 
705. a Cur follicitetur vulgata lectio nullus video; $ 


nam Blov 85 xvgnons five 1 interpreteris cum Schol. «. vitam pie, 
ſeu cum Sch. 8. preſperè, egeris, ſenſum ſane dat æquè conve- | 


nientem ac iſtud Heathii xps. el“ cnn inſuper verd. Ax oN. 
709. Si ex norte nord aliquid boni arclſſrit id ix v pretio. erit. 
| Axon, | | | 
722. Hunt verſum cum \ Schol. interrogative lego. Hue on- 
nem victoriam, etiamſi male paria fit, comprobat deus? ANoN. : 
723. red S Dj in0- — hiſce jermonibas immoruri. Anow. | 
732. reg eas. Exemplum, quod ad hunc verſum ex 
. Sopbocleo v. 167 attulit Burtonus de uſu Attico maſculini 
pro feminino, nihil, bade ad rem facit. Ecce locum i integrum, 
AW or. 78 04 To 6 o gafe Snider, | 
Tanygoiw, 47% Tlnvar & 29’ 

W e qr dei li | 
Taz av, tele; e & ov Panreins, 


.I eu eicher. 2850 


1 de Ajacis hoſtibus accipiendum el, neal igitur gen. 5 
maſculino uſurpatum. Id tamen, & præcipuè, quod ſequitur, 


of a Hines, | 
= 
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Kligetuv, fimilitudine involuta aves reſpicit. Quæ res ſæpe viros 
doctiſſimos latet, Illi vero quaſi ingentem vulturem timentes, fi 
modo apparueris, ſtatim muti ſeſe ſubducent, © Nlryorw eſt, in- 
quit Bentleius de Phalarid. (ed. Angl. 1777 p. 191. apud Len- 
nepium, Latinum ejus interpretem egregium, cujus verbis utor, p. 
147.) eſt ſubduco me, & aufagio pre metu, quod conſpecto milvo 
facere ſolent gallinæ.“ Vide etiam Vallenarii adnotationes p. 
1 12, » Phalaridi Lennepiano prefixas. FR | 

756. o irav ss,. amatoriis poculiz, inquit Scholiaſtes, 


ub uxore miniſtratis. Legere potes piAu propria e 
Vid. Eurip. Pheenifl. v. 21. Anon | 


| Ibid. Kegrmvds el cx h ls. In iis, quæ feriph, 5 4 
(iagait Abreſchias Dilucid. Thucydid. p. 698.) Animadv. in 5 

Aſcbhyiun, (quas dudum fruſtra quzro,) © necdum etiam, poſt- 

quam legi, quiz vir doQus in Act. Erudit. 1750, P. 32, oppo- 


ſuit, ſententiam muto, qudd per linguz rationem locutio illa 


recte ſe mihi habere videtur, neque mutationem J e&Aiass in 
Aue poſſum admittere. AogAluq ex $iaw dictum, ut in He- 
5 rodot. III, e. 74, Zn em DN F in iſtis, 21518 aα i ey agree, . 
1 ply thev mae iauny, und thoiver #4ndvvi e THN ano 
TFH N AIIATHN ts ies. 1 85 | 
764. K el. d ig de A N aye. | Stanleims/ commate 
tantum præcedentia ſeparat quaſi cum his conjungenda, vertit- 
que, Amentia conjunxit ſponſas mente captas. Malorum autem N 
velul mare fluctum agit. Qui ſenſus, ni fallor, pro YA 
= re qa News five TrwAroras: - Ilatggvere de EU NR, 


Joarię uh , five xd , At x nominativum eſſe 


ſtatuo, atque ita conſtructionem conſlituo: N xyxay (ran). 
Wye, rip eU AN abſolute ponitur, ut Ferre apud Lati- 
nos. vid. Vechneri Hellenolex. de verbis abſolute poſitis, & ibi 
Heuſing. qui plurima alia enumerat Latina. Ex eadem autem 
ratione Claudianus de IIII Conf. Honor. actun aquaeum dicit: 
alio Stilichus deflexerat actu. 

v. 48, ubi vide Geſnerum, qui comparat etiam agen agnarumy 
gt In 9 1 2 ee ' 0 
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quod pigilus dicere memini Georg. I. 322. A & aliis vied- 
doctie, & Heynio, de imbre tenſo ingruente accipientibus diſſentire 
mihi liceat, Dictum putem de xubibus pluvioſis ccelum gradatim 
occupantibus, & ahis poſt alias ſurgentibus, imbre modo nondum 
facto. Temporis vero is eſt articulus, quem Thomſonus, Muſarum, 
Naturæ etiam, interpres optimus, in alia quidem anni tempeſtate, 
tam ſolerter deſcripfit Ver. v.146—150 ſeqq. Eandem etiam rem . 


X in Autumno breviter tangit v. 313 ſeqq. Virgilii locus eſt, 
Spe etiam immenſum carlo venit agmen aquarum, 
Ft ferdam glomerant tenpeſtatem imbribus atris 
Collectæ ex alto nubes : ruit arduus ether, 
Er _ ti Fn oO G8 labore 


| Cielo venit enn or EG rn. (ﬆ Jaco alibi pro per , 
lurum.) non e cœloruit imber, id enim paulo poſt fit: ruit arduus 
ether c. Addam licet Fortinum Virgilii Maaſviciani exemplari 
ſuo, quod penes me eſt, pro firdam manu ſua adſcripſit Fetam, 
ad eam rem citantem En. I, 55, & Ergthrei Indicem. Hgmen 
de ſerpente pulchre dicitur En. II, 212. & Georg. III, 423, 


ubi vide Naum. qui ibi de loco Georg. I, non ſibi conſtat, ne. 


* tamen interpretatio quam ibi Fees akera ct _ 
765. T3 k mh, emo el Gef . 
Tex, 3 Gel tows | 
| Notes A Miror nihil hie Wande de metro 
© REFER 767. notaſſe. fortaſſe rem confecerat Patoius. Quan- 
doquidem vero Pati editione juxta atque Abreſchii Animadver- 


5 fionibus invitus careo, quomodo locus videtur conſtituendus di- 


cam, ut verſus antitheticis reſpondeant: . 
To E ih, N U beige 
Tęlza er, 5 % e %. 
Mees Ag aN. 4 
76s, 9. Me „l S d ie 


Teles rięqss ov .. Interea prefidio as oi non 


Hunt nænia in tantan amplitudinem extenſa. Anon. 

Ibid. Stanleius vertit, Inter bæc ron brevi extenduntur 
nænia in latitudine. — rei yeiy — abſolute ponitur, 
| ſortaſſe 
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fortaſſe pro «gs legendum &ax&y, ut fit i zaxgy reise, tur- 
ris prefidium ſuum extendit. Ey Suge, cenſeo, non in latitu- 


dine lignificat, ſed (cum præpoſitio ev, uti non ſemel alibi poſt 
alios obſervatum eſt, pro ablativo inſtrumenti adhiberi ſoleat,) qua 


poteſt, latitudine. i; e. Turris ſolum latitudo prohibet quo mi - 


nus obruamur. Meragb di diy brevi intervallo. vid. Muſer. 
ad Phœniſſ. v. 1 133, qui N ibi ad ine 3 5 


5 interpretatur. 


772. TAG 78 ice, pal. | | Tides e 1 
monente Stanleio, loco ſuo ejecit Burtonus, & repoſuit . 


The vero fortaſſe defendi poteſt, fi pro duali accipiamus, ita 
ut de diris uſurpetur, quas duobus filiis imprecatus eſt Oedipus: 
& dualis non raro cum plurali conjungitur. Cæſuræ vis metrum 
ſuſtinere poteſt. Scholiaſtes etiam « vulgatam diſerte patrocinatur, 
cujus tamen verba efficiant, ut verſum antitheticum aliquis ſuſpi- 
cCeetur. Scholion eſt, 7» Trang Gvri.F mlauay* ͤö r 3 Al vd | 
burger. At metrum antitheticum habet 2, 4 vg — quare 
noſtro verſu, niſi vis cæſuræ admittatur, omnino poni debuerat, 
rhef Ye — & minimè « abjici. Nonne vero Scholiaſtis verbs 
Z videntur indicare, hujus Scholij, unde unde excerpti, autorem olim 
legiſſe zi, &»9þx yae — atque eam lectionem reſpexiſſe, eum mo- 
neret 2 voce i Ac,ð,ĩ‚ poetam ſubtraxiſſe metri gratia. Pari autem 
jure mv d reponatur, quo viri docti ad Phan, v. 994 (vid. 
Var. L. ) T60 H Pro ly S corrigunt. age ns _ 


uirobique vulgata lectio. 
773. Ni. interpretor rerum 1 9525 3 


eſt Laii genus. Hoc enim Chorioi de * omne & 1 


ſcopus. Anon, 
860. ANA B, & ce 11 Seen 5 
| Eprover "_ eg me pemiggy gie 
| TinuAoy, os arty 0 Ax#eov7. 1 


T Abe, perry j 5 * 
Nds . Stanleius vertit, Sed 3 6 ami- 


# 


cæ, ſecundum excitate circa caput motarum manuun firepttum 


mniſivum. Locutionibus a re nautica tranſlatis ſæpe utuntur Greei 


ſcriptores, præſertim Tragici, & in his nemo fortaſſe noſtro fre- 
5 | | | quentius. 


* — — hone gt ac 


—— - — —•ↄL—⅛ß 


— 


— 


= —_ — ne Sas 95 


| quentius. Inde non raro obſcuritas oritur, & ſepiſſime in ver - 
tendo diffcultas. Prater hune morem tales tranſlationes hic 
etiam a re nata veniunt. Ab AHſchyli vero ſententia abeſſe puto 
Stanleii verſionem: quæ ſententia ita dilucidius exponatur. Sed 


chli animo obverſabatur, qui Charontis etiam cymbam cogitabat. 
Ita quidem ſobrids dicatur: Lactui, o amicæ, iudulgeatis, & es 


| 
| 
|; 


424 — 2 — 
—— — 


ä TREE 
3 we non ge ont 


| 1 inquit, nien a remigantibus, air remis verberant 
undas.  Corrigo | k 9H 


Arrixeis lamentationi re/pondentes, conſociantes, proprie exadver- 
| fem ſonanter, Idem etiam fignificat, fi notionem iovmms ſpectes, . 
quam ei tribuere poteſt arri. quæ fic etiam neſcio an ad illam 
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plina, o amicæ, date luctui vela, & planus in capite iterati int : 
tanguan venti, qui ludtum dirigant, vela implentes & curſum ſecun- 5 
antes. Hæc ſecundum tranflationem ſane audaciorem, quæ ... 


planctus conſocietis. nian & db roeros de ventis ſecundis ſepe. 
Locus eſt Sopboclis in Electra v. 89. non prætermittendus, quod 


ad rem nauticam etiam Camerarii & Giacomelli e e 
N tamen correctionis xs Feat Wenk 3 1 8 


qr bated og : 
n. NA f e N) woes, 
| Thos el errnges hos 
Trip wA%y/&5- x, 


Toms „ ANTHXEIE ids 
 Eriproy WAGs e wy. . 


quaſi ſuam originem redire debeat. — v. 863. lectioni &52v0y præ - 
fert d L. C. Valtenarius ad Theocr, Adon. p. 29. 
971. h TO.” dolorem niſeriæ re, 2 exi- 


890. Oba iT im. pol, ky | | | 
AN i ovw "+00 15 vefra non ad amicitian, 2 | 

ad necem dijudicata eff. Anon. W 8 

903. Ava e — Fato your 1 inimico, animo  impreca- 

its eff, ANON. | 

908; "One hominum de 22 Axon. 8 1 

944. vi- 


1 R's _ 
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944. Slave e 1708. vid. Soph. Ss” v. 529. A000. 
954, 5. Exu ugipas Mexorres d 4xion. Mala ſunt . 
ili, guæ immiſit ier. Axon. 
956, 7. n yas d Svereg. nihil aliud hiſce verbis defignari ar- 
bitror quam caverna ſubterranea, five wager, yis x0 ,h, 
v. 1016. tale ſepulchrum (ait Antigone, vel fi magis placet Semi- 
chorus) cage, pro omni poſſeſſione erit. Axon. — vide Indi- 
cem V. A . 
| 1017. Etiggwy ” 1 3 GALT c 1 Dele diline- 
: tionem poſt Y poſitam. 61 8 0b ov d £05 gui civi- 
tati erant infenſ{ — Jes dr pine yy _ Nerat. abit Aj. 
(v. 1332.) Axon. 


1027. fee. Stanleius vertit, cepit. imo capithat. e colds 
tus eft. five in co erat ut caperet. 


Da 1028. Ourw at ret Toys? N ol mOur'. Neſcio an \ veram 5 
nobis hujuſce loci conſtructionem dederit Hegthius. Mihi potius 
videtur noſter, cujus grandiloquentia ampullas aliquando admittit, 
in idem vitium incidiſſe, (ſi demum vitium fit,) quod in Gorgia 
reprehendit Lenginus ſect. 3, & Polynicem alitibus dilaniatum 
vocaſſe d elαν mim. Axon. — Viro docto contra Hea- 
_ thium omnino adſentior. Ad Longiri locum vide quæ notavit 
RNubnbenius. Cf. etiam Diogenis verba, = ex ae, citat Mark- 
Land ad Suppl. v. 935. 


1042. A f. Non enim niſi injuriis Eteoclis coactus ; 
Thebas invaſit. v. 787. Anon. | 
1045. wired. a legit Prer/onus Veriſim. p. 41. 


1049. auνj,,ô (When ord Nor deerit ratio | confciend 
negotii. Anon. | 
85 Ibid. K K' 274, 2 __ Tow „a4. adh: 5 8 
5 aged, magigy nan dps iges. Stankius reddit, Et 
itfa obtegam, ne quis contra ſentiat; Confide, aderit efficax ſoler- 
tia. Oden non verbum elle ſtatuo, ſed nomen tertio caſu. Verto, 
Vel ipja per me Jepeliam. ne (mw TW ita lego) contra ea ſentias. 
Fiducie aderit efficax Solertia. Hæc non ſunt mera verba ; quod 


non 
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n 9 1 0 
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non timeo dicere, efficiam, Oaęod magieny 2 dreriel eſt 
Tragicum, & omnino goat . 


1053. Te. f. qgxi%ů y* aſper feilen e. 


1058. Ax &s ems d ing ad? 1 *0721 1m. At ab uno Ereocle | 
 tnjurid affetus in omnes Thebanos bellum intulit. Anon. 4 
Ibid. Scholiaſtes etiam & Burtonus de Eteocli was accipiunt, | 
Mii quidem de Polynice dictum videtur. II arent 


adh xα,Vs MN,, ArTNpLantT0, | 


5 Male habitus parem gratiam referre voluit, non retuli t, neque | 
cum W mala rependit. His vero e Chorus, 


AN dg dnurms du ivdg ad 1% h 


Arqui id opus ad omnes cives potius pertinebat, quam ad unum + Pe. 
2 Anicem, Injuriam illatam ulciſci omnium erat civium, non unius 
Polynicis. Etenim quod populo univerſo licebat, imo forſan opor- 
tebat, Polynici crimen factum eſt, quia id non n conſequi . 5 


5 wa patriz bellum inferret. 
1065. Omnino cum Bar. 4. Alis, & 7 ernebo, oinifigends eſt 


Iſmenes perſona, cujus temperantiam potius quàm elatos Anti- 
Zones ſpiritus ſapit oratio: qui porrò ratione dici poteſt * 
Spe Ah e v. 1072, fi vel ipſa Antigone metu « civium eum 
deflere audeat? Anon, Po 
1068. 2matirouy. refugio, averſor, (in primatia ſua weit. 

done“) non avertere e cupio, uti i Stanleius. 3 
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ADDENDA 


r 


, v. 31. Ad hune verſum feſtinantius ſententiam dixi. On- 
nium quidem niſerri mum ſeſe infra v.61 ſeqq- ipſe vocat Oedipus : : 


quod juxta atque duriflima ellipſis, quam Interpretes ſtatuunt in 
vocibus cy rupbPopatis pro in malis depellendis, uti volunt, mihi ad 


locum minus accurate præ operis urgentibus adtendenti tenebras 


offudit. Ellipſin vero nunc etiam rejicere velim, & ita demum 
locum declarare: Miferiis afflifti te imploratum venimus, non quia 
tuam potentiam regalen ſuſpicimus, teque diis equalem (confer 
Honerica J 8064x5206 Barnnds, do, entifiis.) judicamus, ſed gui 
te hominum principem, ſapientiſſi Imumgue, cenſemus, atque ade eum 


efſe, ad quem confugere debeant, qui in maks Kc. verſantur. * 


Sane qui &. 
F. 6 v. 73. 81 temporis comparationem hoc loco intellexerat 
Poeta, articulum voci yew, opinor, addidiſſet, qui id ipſum 


tempus innueret; vel aliud quid his adjeciſſet, quod Tae t ſen- 
tentiam exponeret, 
Rea 13, poſt v, 456, ls 

404, gen 2 | h ; 
. Lr ice eds aioy lane gsbcr rh. Corrigit 


| EKHIITPON loiſonus Animadv: ad Longi Pœmenica p. 85. 
N,, ſive ei, & oy ſæpiſſime a librariis confunduntur: quem errorem 


alibi in Obſervationibus, & ad Oed. T. v. 973, notavi; quem- 


que proculdubio Longi editor politiſſimus pluribus exemplis de- 


Sandi in Palæcgrapbia ſua Greca; quo munere -haram litera- 


tre RS 5 


rss 


$ 
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rum ſtudioſos in perpetuum ſibi devincturus eſt; quod igitur avid 


expectamus. Idem : vir doctus inter cæteras Longi editionis novæ 
optimas dotes publici juris fecit Lennepiana quædam dictata de 
Linguæ Græcæ analogia vel Hemſterbuſio digna. Ex iis vero 


dictatis, ut & ex Villoiſoni ipſius adnotatione, conſirmari poſſunt 
quæ de futuris contractis in noſtris Indici Burtoniano additamen- 


tis (vide VV. >moxida, Mex, AAA, &c. & Obſerv. ad 


Oed. T. v. 425.) poſt Pierſanum difta ſunt: quæ cum adnota- 


rem, nondum mihi in manus venerat Villoiſoni libellus. 
P. 15, v. 513. Iſta obſervatio Deinde vir doctus — - confirmata 


 videam una liturs emendetur, | Quz ibi de voce upampely in- | 


conſulto ſcripſi, Burtoni adnotatione vocis)vim quaſi inuſitatam no- 


tantis deceptus poſui. Et certe viro docto gratias ago habeoque, 
quod erratum oftenderet (vide infra) : quod quidem nihil niſi 
feſtinatio, qua iſtam juxta atque cæteras obſervationes ſcribebam, 
efficere potuit quo minus deprehenderem. Nihil enim erat cur 
in hac voce affirmandi ſigniſicationem Burtonus miraretur, neque 
in altera negandi. Lexica etiam vulgaria me in viam reducere : 
potuerunt. Quin & Lacianus ad hanc rem appoſitiſſime in Som- 
nio ſuo T. II, p. 7 19, init. apsrlu ny ss 1s ett, A de- 5 
rs, ws ci d% ATIODAEELE with KATADAEIN ri. K- 
Pay tamen fortaſſe ſenſu ei prius attributo reddi (loco ſuo) 
poſſe videatur, ut enen damnare; anos fimpliciter etiam < 


: Ligniſicat cognoſcere, perſpicere. : 
P. 67, poſt v. 1167, adde 


1185. Pro Hu n Emexd, in dais p. u, p- | 


80, legit MHAE Jpavre. 


P. 73, v 1636. Quæ leguntur _ i a . 1866. . 
: Aar — ebundantie induci volo. Obſervationes cæteras retrac - 


tandi occelionzu prebebit Auclr lun Gaumen. 
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Due ſequuntur uſque ad tabulam erratorum 
Viri docti ſunt, cui debentur — 
AxoRTMuRR. | 
p. 9 -V. 301. Poſt APONT' Rn Adde — En vere | 
quæ ſequuntur : 
Xo. AN, 6111 7 1 Mete 7 £x68 lies, 
Tas org à x & 05s wicked 0 gots. 
01. g. py's APONTI 24 5e., e lis ood, 


=” 1 (hzc ſunt verba Triclinii) us & ir & Nerd 4e 


«es Y EYMIIPAKTOPA md. Vides ad quod iis 3 : 
eſt, qui lectionem vulgatam tuentur, 


FP. 18, v. 436. fato infelicius — lege — fato infeliciore. > 
P. 14, v. 500. antebac unquam lege — antehac unguam 5 


audivi et. 


. 5. v. 51 4 Si 2 . præcedat ae reticetur ante ay: : 


Si præcedat , eadem particula, vel acre, reticetur 


15 ante! 1 54 Affirms a autem vera eſt et primaria fenißentio vocis 
apf. 


Poſt annotationem v. ot appoſitam adde 
578 — T o7 6: y eld — Legendum eſt 7 ray, quem- 


| ada exhibet Editio Alina. Oratio eſt imperfecta quam 
abſolvendam v. 589 reſumit Oedipus. At hoc ſaltem fateberis, 
quod, nifi Tirefiam habuiſſes conſiliorum participes, nunguan dixifes 
Lali necem a me fuiſſe perpetratam, 


P. 29, v. 1309. interpretibus — lege — imcrpretes. 
P. 42, v. 144 tantillis non acſuieſcere contentus forem. - 
— lege — tantillis arquieſerrem, contentus Js: non ini tenderem 


— dele 2 - | „ 


P. 51. Poſt annotationem ad v. 270 ipppoſitam adde - 
274. Cuy ois — Oteis ſcilicet. Quod deorum bona venid 


aicun fit. Hujuſmodi verd religioſa præfatione utebantur 
SGræci ad deprecandam acerbi vel invidioſi dicti ee 
Idem ſonat ac Latinorum 4% a verbo invidia. 


- Po $66 Fo 446. in ſecundi ſede Creticus. lege, i in ſecunda 
ſede Pyrrichins, Nam hoc voluit annotator. 


P. $6, V. 7 aliquid intercidat — lege, intereiderit. 
P. 091, 
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P. 91, v. 868. ſedtm graviter — -lege- — Jeden progrſa gr? 
viter — | 

P. 110, v.1 349.  preſens tempus. uli —deleatur nota 
perfectæ orationis poſt tempus appoſita. 

P. 120, v. 258. Non inficias ibo quin #5 Foy abſolute 
poſitum, vel cum dN &c. conjunctum, Grace dici poſſit eo- 
dem modo, quo is g abi in malam rem. Sed dum hoc con- 

cedo (quod fi negaverim non facile allatis exemplis probatum 
fore exiſtimo) liceat ſaltem dubitare an hanc ſemper habeat 
ſignificationem neque alio unquam, quoquo modo poſitum fit 
quibuſcunque vocibus adjunctum, ſenſu accipiatur, Aliud 
ſanè prxter id, de quo agitur, adducendum eſt exemplum; aut 
in circulo, ut loquuntur logici, diſputandum. Locus vero So- 
phoclis citatus parum mihi ad rem facere videtur. Ex compa- 
: ratis enim imparibus vitioſa fit argumentatio. Aut ergo AÆſchy- 
us ad normam Sopbocltam refingendus eſt cru ts 88 70 Ob 5 

nya — aut Sophocles ad AEſchyleam ch. dg bg e er : 
Quod cum fieri non poteſt, ne alterum alteri interpretationis 


 Inftar eſſe pronuntietur. Si vero iſtud is ge proverbialiter | 


fit accipiendum (& per me licet) in parentheſi, uti vult Bar- 
tonus, includatur, == (vide Indicem Innogins V. pos.) 


2222 es + A He TP PETE A 22 
N eee ee eee e CORTE Aeon ar ef jedi, 


Errata, etiam quotquot deprehendi Poſſent leviſſima. 


P. „ Al U ies. v. 30, Phoen, P. 5, v. Fr, 3 


P. q, v. 31 2, 1. 313. P. 11,337. G —admilerat, v. 361, quis 
1. gui. v. 380, Tire. f. 13. v. 450; 40 I. cc. P. 14, 
v. 502, quam l. quem. P. 15, v. 513, ovxgr l. 8777, & mox 


pro mew 1. ih. P. 16, v. 632, Deovery 1, Obel. v. 048, deli= 
gens.” P. 17, v. 976; poſſit P. 18, v. 804, dereligui. P. 20, 


v. 903. ſint 1. fit. P. 23, v. 1198, exiſtimatione. P. 24. v. 1198, 


tbruxus d. P. 25, v. 282, viderent, eadem—commate interpos. 


F. 32. v. 1810, l. . pro &;imy, P. 33, v. 1514, i¹⁸. 
1 34, V. 1523, COLETTE art xus 1. utrobique cu TCP Hg. V. 


1527, IAH... P. 39, v. 22, h l. 4 P. 40, v. 75, 05, ut 


 — comm. interpos. P. 42, Tympanidis. v. 138, upon. v. 144, 
Erangomy, P. 44, v. 148, ſigniſicatüs. P. 49, v. 185, Aynppo@n 
2 P. 51, v. 253, abundanter. P. 52, v. 354, xgTungins. v. 363, 
præeunte. P. 53, v. 376, fieret. v. 382, ETHOIIAZ. per ſy- 
nizeſin enunciandum. v. 384, Ligen, & EMauvrer, P. 54, v. 


384, pe — M — Hk. L; Grape T: 55». V. 4% ana- 


. paſtus. = 467, YEOT OX Ws | P. 5 6, V. 651, agrnralAnony, Þ 59. 
V. 7, Naiadibus. P. 60, v. 791, omiſiſſet - | 
v. 998, 496x174, habeant. P. 66, v. 1116, indulgeam. P. 67, 
v. 1149, redeat. v. 1186, ctoctus l. doctus. F. 2, V. 111, 
poſt ETPAYANTA, adde comma. P. 74, v. 1658, fabubæ l. 
fabulæ. P. 80, v.33, præeunte. P. 81, v. 145, Parthenopæus. 
v. 160, Pariſienſes. P. 84, v. 400, cum. P. 86, v. 493, du- 
riuſculum. P. 89, 0; 519, Mudgium. P. 88, v. 584, diſtin- 
guendum. P. go init. occurrit: ita diſting. P. 92, v. 917, 

jungendum. P. 94, v. 1252, 7751 — P. 102, v. 397, ive, 
P. 109, v. 1131, mz l. *51x. P. 110 init. U. P. 114, 

v. 1778, bb αννν . 5 121. v. 258, interpretationis. P. 122, 
v. 299, dorduvirege. v. 300, omnigena. v. 3 27, dele huie. P. 


<8 P. 64, | 


123, V. 430, 4eme. P. 126, init. 9g — P. 128, v. 584, 5 


TE. v. 599, @peves — v. 909 J. 60g. P. 129, v. 662, fin. 
nominatum. P. 132, v. 765, verſuum. P. 133, v. 772, fin. 


quam 1. 1 tamen. P. 135, v. 1028, mQivr. 
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